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IV. 
Příloha k materiálu „Analýza a mezinárodní srovnání právní úpravy problematiky 
odpovědnosti právnických osob za jednání, k jehož postihu zavazují mezinárodní 
smlouvy“ 
 

Analýza  
dopadu skutkových podstat trestných činů uvedených v zákoně č. 40/2009 Sb. trestní 

zákoník na protiprávní jednání, která mají být podle požadavků mezinárodních smluv  
a právních předpisů EU postihována jako trestný čin s odpovědností právnických osob 

za něj  
 
 
 
 
1. Úmluva o boji proti podplácení zahraničních veřejných činitelů v mezinárodních 
podnikatelských transakcích (Paříž, 17. prosince 1997) byla sjednána a je monitorována 
v rámci OECD. Pro ČR vstoupila v platnost dne 21. března 2000.  
(Sdělení MZV č. 25/2000 Sb.m.s.) 
 
Úmluva TZ 40/2009 Sb. 
Čl.1 - Trestný čin podplácení zahraničních veřejných 
činitelů 
 
1. Každá ze stran přijme taková potřebná opatření, aby bylo 
možno stanovit, že se podle jejího práva jedná o trestný čin 
kterékoli osoby, která úmyslně nabídne, slíbí nebo dá 
nedovolený peněžitý nebo jiný prospěch, ať již přímo, nebo 
zprostředkovaně, zahraničnímu veřejnému činiteli, a to pro 
tohoto činitele nebo pro třetí stranu, za tím účelem, aby tento 
činitel jednal nebo se zdržel jednání v souvislosti s výkonem 
veřejných povinností, za účelem získání nebo udržení 
podnikatelské aktivity nebo jiné nepatřičné výhody v 
mezinárodních podnikatelských transakcích. 
  
2. Každá strana provede veškerá opatření, která jsou třeba k 
určení, že trestná součinnost, včetně podněcování, 
podporování, napomáhání a navádění nebo pověření činem 
podplácení zahraničního veřejného činitele, bude trestným 
činem. Pokus i spolčení k podplácení zahraničního veřejného 
činitele budou trestnými činy ve stejném rozsahu jako pokus 
a spolčení k podplácení veřejného činitele této strany. 

§ 332- Podplacení 
  
(1) Kdo jinému nebo pro jiného v souvislosti s obstaráváním 
věcí obecného zájmu poskytne, nabídne nebo slíbí úplatek, 
nebo 
kdo jinému nebo pro jiného v souvislosti  
s podnikáním svým nebo jiného poskytne, nabídne nebo slíbí 
úplatek, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta nebo 
peněžitým trestem. 
  
(2) Odnětím svobody na jeden rok až šest let, propadnutím 
majetku nebo peněžitým trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 v úmyslu opatřit sobě 
nebo jinému značný prospěch nebo způsobit jinému značnou 
škodu anebo jiný zvlášť závažný následek, nebo 
b) spáchá-li takový čin vůči úřední osobě. 
  
§ 333 odst. 2 - Nepřímé úplatkářství 
 
(1) Kdo žádá nebo přijme úplatek za to, že bude svým vlivem 
nebo prostřednictvím jiného působit na výkon pravomoci 
úřední osoby, nebo za to, že tak již učinil, bude potrestán 
odnětím svobody až na tři léta. 
 
(2) Kdo z důvodu uvedeného v odstavci 1 jinému poskytne, 
nabídne nebo slíbí úplatek, bude potrestán odnětím svobody 
až na dvě léta. 
 
§ 334 odst. 2 - Společné ustanovení 
  
 (2) Úřední osobou podle § 331 až 333 se vedle 
osoby uvedené v § 127 rozumí též jakákoliv osoba 
  
a) zastávající funkci v zákonodárném orgánu, soudním 
orgánu nebo v jiném orgánu veřejné moci cizího státu, 
  
b) zastávající funkci nebo zaměstnaná nebo pracující v 
mezinárodním soudním orgánu, 
  
c) zastávající funkci nebo zaměstnaná nebo pracující  
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v mezinárodní nebo nadnárodní organizaci vytvořené státy 
nebo jinými subjekty mezinárodního práva veřejného nebo v 
jejím orgánu nebo instituci, nebo 
  
d) zastávající funkci v podnikající právnické osobě,  
v níž má rozhodující vliv Česká republika nebo cizí stát, 
pokud je s výkonem takové funkce, zaměstnání nebo práce 
spojena pravomoc při obstarávání věcí obecného zájmu a 
trestný čin byl spáchán v souvislosti s touto pravomocí. 
  

Čl.7  -  Praní peněz 
 
Každá strana, která podplácení svého vlastního veřejného 
činitele ustanovila jako predikativní trestný čin pro účely 
použití legislativy týkající se praní peněz, tak učiní stejně za 
stejných podmínek vzhledem k podplácení zahraničního 
veřejného činitele bez ohledu na místo, kde k podplácení 
došlo. 

Podle 216 – legalizace výnosů z trestné činnosti-  
a podle § 214 – podílnictví – se predikativním trestným 
činem rozumí jakýkoli čin trestný podle našeho tr. zákoníku 
Podplácení zahraničního veřejného činitele je trestným činem 
podle § 332 – podplacení + § 333 odst. 2 – nepřímé 
úplatkářství ve spojení s § 334 odst. 2 
 
§ 334 
Společné ustanovení 
  
(2) Úřední osobou podle § 331 až 333 se vedle osoby 
uvedené v § 127 rozumí též jakákoliv osoba 
  
a) zastávající funkci v zákonodárném orgánu, soudním 
orgánu nebo v jiném orgánu veřejné moci cizího státu, 
  
b) zastávající funkci nebo zaměstnaná nebo pracující v 
mezinárodním soudním orgánu, 
  
c) zastávající funkci nebo zaměstnaná nebo pracující  
v mezinárodní nebo nadnárodní organizaci vytvořené státy 
nebo jinými subjekty mezinárodního práva veřejného nebo v 
jejím orgánu nebo instituci, nebo 
  
d) zastávající funkci v podnikající právnické osobě,  
v níž má rozhodující vliv Česká republika nebo cizí stát, 
pokud je s výkonem takové funkce, zaměstnání nebo práce 
spojena pravomoc při obstarávání věcí obecného zájmu a 
trestný čin byl spáchán v souvislosti s touto pravomocí. 
  

Čl.8 - Účtování  
  
1. Za účelem účinného boje proti podplácení zahraničních 
veřejných činitelů přijme každá strana taková opatření, která 
budou třeba v rámci jejích zákonů a předpisů a která se 
týkají vedení knih a záznamů, zveřejnění finančních výkazů 
a účetních a auditingových norem, aby zabránila vedení 
nezapsaných účtů, provádění transakcí mimo účetní knihy 
nebo nedostatečně identifikovaných transakcí, zápisům 
neexistujících výdajů, zápisu pasiv s nesprávnou identifikací 
jejich předmětu, a také používání falešných dokumentů 
společnostmi, podléhajícím těmto zákonům a předpisům, se 
záměrem podplácení zahraničních veřejných činitelů nebo 
skrývání takového podplácení. 
  
2. Každá strana zajistí účinné, přiměřené a odrazující 
soukromoprávní, správní nebo trestní sankce za taková 
zanedbání a falšování týkající se knih, záznamů, účtů a 
finančních výkazů takových společností. 

§ 254 odst. 1, 3, 4 - Zkreslování údajů o stavu 
hospodaření a jmění 
 
(1) Kdo nevede účetní knihy, zápisy nebo jiné doklady 
sloužící k přehledu o stavu hospodaření a majetku nebo k 
jejich kontrole, ač je k tomu podle zákona povinen, 
kdo v takových účetních knihách, zápisech nebo jiných 
dokladech uvede nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje, 
nebo 
kdo takové účetní knihy, zápisy nebo jiné doklady změní, 
zničí, poškodí, učiní neupotřebitelnými nebo zatají, 
a ohrozí tak majetková práva jiného nebo včasné a řádné 
vyměření daně, bude potrestán odnětím svobody až na dvě 
léta nebo zákazem činnosti. 
  
(3) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, způsobí-li činem uvedeným 
v odstavci 1 nebo 2 na cizím majetku značnou škodu. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 na 
cizím majetku škodu velkého rozsahu. 
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2. Trestněprávní úmluva o korupci (Štrasburk, 27. ledna 1999, ETS no. 173) byla sjednána 
a je monitorována v rámci RE. Česká republika uložila ratifikační listinu dne 8. září 2000; 
úmluva vstoupila v platnost 1. července 2002.  
(Sdělení MZV č. 70/2002 Sb. m.s.) 
 
Úmluva z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 2 - Podplácení tuzemských veřejných činitelů 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která budou nezbytná pro to, aby nabídka, slib 
nebo poskytnutí nepatřičné výhody přímo či nepřímo 
nějakou osobou veřejnému činiteli této smluvní strany, ať již 
přímo jemu nebo někomu jinému, aby jednal anebo nejednal 
při výkonu jeho funkce, bylo pokládáno za trestný čin podle 
tuzemského práva, je-li tento čin spáchán úmyslně. 

§ 332 - Podplacení  
  
§ 333 odst. 2 - Nepřímé úplatkářství 
 
 

Článek 3 - Přijímání úplatku tuzemskými veřejnými 
činiteli 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která budou nezbytná pro to, aby přímý či nepřímý 
požadavek nebo přijetí neoprávněné výhody veřejného 
činitele smluvní strany pro sebe či pro někoho jiného, nebo 
přijetí nabídky či slibu takové neoprávněné výhody, aby 
jednal anebo nejednal při výkonu jeho funkce, bylo 
pokládáno za trestný čin podle tuzemského práva, je-li tento 
čin spáchán úmyslně. 

Postih zřejmě nepřipadá v úvahu, neboť v rámci 
právnických osob nevystupuje veřejný činitel 
  
§ 331 - Přijetí úplatku 
  
(1) Kdo sám nebo prostřednictvím jiného v souvislosti s 
obstaráváním věcí obecného zájmu pro sebe nebo pro jiného 
přijme nebo si dá slíbit úplatek, nebo kdo sám nebo 
prostřednictvím jiného v souvislosti s podnikáním svým nebo 
jiného pro sebe nebo pro jiného přijme nebo si dá slíbit 
úplatek, bude potrestán odnětím svobody až na tři léta nebo 
zákazem činnosti. 
  
(2) Kdo za okolností uvedených v odstavci 1 úplatek žádá, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až pět let. 
  
(3) Odnětím svobody na dvě léta až osm let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 v úmyslu opatřit 
sobě nebo jinému značný prospěch, nebo 
b) spáchá-li takový čin jako úřední osoba. 
  
(4) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude pachatel 
potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 v úmyslu opatřit 
sobě nebo jinému prospěch velkého rozsahu, nebo 
b) spáchá-li takový čin jako úřední osoba v úmyslu opatřit 
sobě nebo jinému značný prospěch. 
 
§ 333 odst. 1 - Nepřímé úplatkářství 
  
(1) Kdo žádá nebo přijme úplatek za to, že bude svým vlivem 
nebo prostřednictvím jiného působit na výkon pravomoci 
úřední osoby, nebo za to, že tak již učinil, bude potrestán 
odnětím svobody až na tři léta. 
  
(2) Kdo z důvodu uvedeného v odstavci 1 jinému poskytne, 
nabídne nebo slíbí úplatek, bude potrestán odnětím svobody 
až na dvě léta. 

Článek 4 - Úplatkářství členů tuzemských 
parlamentních shromáždění 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jednání uvedené v 
článcích 2 a 3 bylo pokládáno za trestný čin podle 
vnitrostátního práva, dopustí-li se ho osoba, která je členem 
tuzemského parlamentního shromáždění se zákonodárnou 
nebo správní pravomocí. 
  

- Postih podle § 331 a 333 odst. 1 nepřipadá v úvahu, 
neboť členy Parlamentu jsou jen FO 
- Pokud jde o podplácení, jde o § 332 a 333 odst. 2 
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Článek 5 - Úplatkářství zahraničních veřejných činitelů 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jednání uvedené v 
článcích 2 a 3 bylo pokládáno za trestný čin podle 
vnitrostátního práva, dopustí-li se ho veřejný činitel jiného 
státu. 
  
Článek 6 - Úplatkářství členů zahraničních 
parlamentních shromáždění 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jednání uvedené v 
článcích 2 a 3 bylo pokládáno za trestný čin podle 
vnitrostátního práva, dopustí-li se ho osoba, která je členem 
jakéhokoli parlamentního shromáždění se zákonodárnou 
nebo správní pravomocí v jiném státě. 

Postih PO zřejmě nepřipadá v úvahu, neboť veřejným 
činitelem jsou typicky FO v rámci orgánů, jež nejsou 
právnickými osobami 
 
 
 
 
 
Postih podle § 331 a 333 odst. 1 nepřipadá v úvahu, neboť 
členy parlamentních shromáždění jsou jen FO, pokud jde 
o podplácení, jde o § 332 a 333 odst. 2 ve spojení s § 334 
odst. 2 
 

Článek 7 - Podplácení v soukromém sektoru 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby přímá či nepřímá 
nabídka, slib nebo poskytnutí nepatřičné výhody v rámci 
obchodní činnosti osobám, které řídí nebo pracují v jakékoli 
pozici v subjektech soukromého sektoru, ať již jim 
samotným nebo někomu jinému, aby jednaly nebo naopak 
nejednaly, a tím porušily své povinnosti, bylo pokládáno za 
trestný čin podle vnitrostátního práva, je-li takový čin 
spáchán úmyslně. 

§ 332 a 333 odst. 2 ve spojení s § 334 odst. 1 a 3 
 
334 - Společné ustanovení 
  
(1) Úplatkem se rozumí neoprávněná výhoda spočívající v 
přímém majetkovém obohacení nebo jiném zvýhodnění, které 
se dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím 
souhlasem jiné osobě, a na kterou není nárok. 
  
(2) Úřední osobou podle § 331 až 333 se vedle osoby 
uvedené v § 127 rozumí též jakákoliv osoba 
a) zastávající funkci v zákonodárném orgánu, soudním 
orgánu nebo v jiném orgánu veřejné moci cizího státu, 
b) zastávající funkci nebo zaměstnaná nebo pracující v 
mezinárodním soudním orgánu, 
c) zastávající funkci nebo zaměstnaná nebo pracující v 
mezinárodní nebo nadnárodní organizaci vytvořené státy 
nebo jinými subjekty mezinárodního práva veřejného nebo v 
jejím orgánu nebo instituci, nebo 
d) zastávající funkci v podnikající právnické osobě, v níž má 
rozhodující vliv Česká republika nebo cizí stát, 
pokud je s výkonem takové funkce, zaměstnání nebo práce 
spojena pravomoc při obstarávání věcí obecného zájmu a 
trestný čin byl spáchán v souvislosti s touto pravomocí. 
  
(3) Za obstarávání věcí obecného zájmu se považuje též 
zachovávání povinnosti uložené právním předpisem nebo 
smluvně převzaté, jejímž účelem je zajistit, aby v obchodních 
vztazích nedocházelo k poškozování nebo bezdůvodnému 
zvýhodňování účastníků těchto vztahů nebo osob, které jejich 
jménem jednají. 

Článek 9 - Úplatkářství veřejných činitelů 
mezinárodních organizací 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jednání uvedené v 
článcích 2 a 3 bylo pokládáno za trestný čin podle 
vnitrostátního práva, dopustí-li se ho kterýkoli funkcionář 
nebo jiný smluvní zaměstnanec ve smyslu statutu úředníků 
kterékoli mezinárodní nebo nadnárodní organizace nebo 
orgánu, jejíž je smluvní strana členem, a jakákoliv jiná 
osoba, ať již vyslaná k takovéto organizaci, či nikoliv, 
zastávající funkce odpovídající funkcím vykonávaným 
těmito funkcionáři nebo úředníky. 
  
Článek 10 - Úplatkářství členů mezinárodních 
parlamentních shromáždění 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jednání uvedené v 

Postih podle § 331 a 333 odst. 1 zřejmě nepřipadá 
v úvahu, neboť úředníci jsou jen v rámci orgánů  
a organizací, jež nejsou právnickými osobami, pokud jde 
o podplácení, jde o § 332 a 333 odst. 2 ve spojení s § 334 
odst. 2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Postih podle § 331 a 333 odst. 1 zřejmě nepřipadá 
v úvahu, neboť členové parlamentních shromáždění jsou 
jen fyzické osoby v rámci orgánů, jež nejsou právnickými 
osobami, pokud jde o podplácení, jde o § 332 a 333 odst. 2 
ve spojení s § 334 odst. 2 
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článku 4 bylo pokládáno za trestný čin podle vnitrostátního 
práva, dopustí-li se ho členové parlamentních shromáždění 
mezinárodních nebo nadnárodních organizací, jichž je 
smluvní strana členem. 
  
Článek 11 - Úplatkářství soudců a úředníků 
mezinárodních soudních orgánů 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jednání uvedená v 
článcích 2 a 3 byla pokládána za trestný čin podle 
vnitrostátního trestního práva, dopustí-li se ho soudce nebo 
soudní úředník mezinárodního soudu, jehož soudní 
pravomoc je přijata smluvní stranou. 
  
 

 
 
 
 
 
Postih podle § 331 a 333 odst. 1 nepřipadá v úvahu, neboť 
soudci jsou jen fyzické osoby v rámci orgánů, jež nejsou 
právnickými osobami, pokud jde o podplácení, jde o § 332 
a 333 odst. 2 ve spojení s § 334 odst. 2 
 
 

Článek 12 - Nepřímé úplatkářství 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jakýkoliv přímo či 
nepřímo daný příslib, nabídka nebo poskytnutí nepatřičné 
výhody komukoliv, kdo prohlašuje či potvrzuje, že je 
schopen mít nepatřičný vliv na rozhodovací pravomoc 
osoby uvedené v článcích 2, 4 až 6 a 9 až 11, ať již taková 
nepatřičná výhoda je pro něho samotného nebo pro někoho 
jiného, jakož i požadavek nebo přijetí nabídky nebo příslibu 
takové výhody za účelem tohoto ovlivnění, bez ohledu na to, 
zda ovlivnění bylo vykonáno nebo, zda předpokládaný vliv 
způsobil nebo nezpůsobil zamýšlený výsledek, bylo 
pokládáno podle vnitrostátního práva za trestný čin, je-li 
takový čin spáchán úmyslně. 
  
 

§ 333 - Nepřímé úplatkářství 
  
(1) Kdo žádá nebo přijme úplatek za to, že bude svým vlivem 
nebo prostřednictvím jiného působit na výkon pravomoci 
úřední osoby, nebo za to, že tak již učinil, bude potrestán 
odnětím svobody až na tři léta. 
  
(2) Kdo z důvodu uvedeného v odstavci 1 jinému poskytne, 
nabídne nebo slíbí úplatek, bude potrestán odnětím svobody 
až na dvě léta. 

Článek 13 - Praní špinavých peněz získaných 
korupčními trestnými činy 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby jednání uvedené v 
odstavcích 1 a 2 článku 6 Úmluvy Rady Evropy o praní, 
vyhledávání a konfiskaci výnosů ze zločinu (číslo ETS 141) 
za podmínek v nich uvedených, jestliže predikovaný trestný 
čin je jedním z trestných činů podle článků 2 až 12 této 
Úmluvy v rozsahu, ve kterém tato smluvní strana neučinila 
výhradu nebo prohlášení s ohledem na tyto trestné činy nebo 
nepovažuje takové činy za závažné pro účel související s její 
legislativou týkající se praní špinavých peněz, bylo 
pokládáno za trestný čin podle vnitrostátního práva. 
  
 

§ 214 - Podílnictví  
  
(1) Kdo ukryje, na sebe nebo jiného převede anebo užívá 
a) věc nebo jinou majetkovou hodnotu, která byla získána 
trestným činem spáchaným na území České republiky nebo v 
cizině jinou osobou, nebo jako odměna za něj, nebo 
b) věc nebo jinou majetkovou hodnotu, která byla opatřena za 
věc nebo jinou majetkovou hodnotu uvedenou v písmenu a), 
bude potrestán odnětím svobody až na čtyři léta, peněžitým 
trestem, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty; spáchá-li však čin ve vztahu k věci, která 
pochází z trestného činu, na který zákon stanoví trest 
mírnější, bude potrestán tímto trestem mírnějším. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let nebo 
peněžitým trestem bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 ve vztahu k věci nebo 
jiné majetkové hodnotě, která má větší hodnotu, nebo 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného větší 
prospěch. 
  
(3) Odnětím svobody na dvě léta až šest let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) spáchá-li takový čin ve vztahu k věci nebo jiné majetkové 
hodnotě pocházející ze zvlášť závažného zločinu, 
c) spáchá-li takový čin ve vztahu k věci nebo jiné majetkové 
hodnotě, která má značnou hodnotu, nebo 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
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(4) Odnětím svobody na tři léta až osm let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 ve vztahu k věci nebo 
jiné majetkové hodnotě, která má hodnotu velkého rozsahu, 
nebo 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 
 
§ 216 - Legalizace výnosů z trestné činnosti (ve spojení s § 
331 až 334) 
 
(1) Kdo zastírá původ nebo jinak usiluje, aby bylo podstatně 
ztíženo nebo znemožněno zjištění původu 
a) věci nebo jiné majetkové hodnoty, která byla získána 
trestným činem spáchaným na území České republiky nebo v 
cizině, nebo jako odměna za něj, nebo 
b) věci nebo jiné majetkové hodnoty, která byla opatřena za 
věc nebo jinou majetkovou hodnotu uvedenou v písmenu a), 
nebo 
kdo jinému spáchání takového činu umožní, 
bude potrestán odnětím svobody až na čtyři léta, peněžitým 
trestem, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty; spáchá-li však takový čin ve vztahu k 
věci nebo jiné majetkové hodnotě, která pochází z trestného 
činu, na který zákon stanoví trest mírnější, bude potrestán 
tímto trestem mírnějším. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let nebo 
peněžitým trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 ve vztahu k věci nebo 
jiné majetkové hodnotě ve větší hodnotě, nebo 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného větší 
prospěch. 
 
(3) Odnětím svobody na dvě léta až šest let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) spáchá-li takový čin ve vztahu k věci nebo jiné majetkové 
hodnotě pocházející ze zvlášť závažného zločinu, 
c) spáchá-li takový čin ve vztahu k věci nebo jiné majetkové 
hodnotě ve značné hodnotě, 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch, nebo 
e) zneužije-li ke spáchání takového činu svého postavení v 
zaměstnání nebo své funkce. 
 
(4) Odnětím svobody na tři léta až osm let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 ve spojení s 
organizovanou skupinou působící ve více státech, 
b) spáchá-li takový čin ve vztahu k věci nebo jiné majetkové 
hodnotě v hodnotě velkého rozsahu, nebo 
c) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 
  
§ 366 - Nadržování  
 (1) Kdo pachateli trestného činu pomáhá v úmyslu umožnit 
mu, aby unikl trestnímu stíhání, trestu nebo ochrannému 
opatření nebo jejich výkonu, bude potrestán odnětím svobody 
až na čtyři léta; pomáhá-li však takto pachateli trestného činu, 
na který trestní zákon stanoví trest mírnější, bude potrestán 
oním trestem mírnějším. 
  
(2) Kdo spáchá čin uvedený v odstavci 1 ve prospěch osoby 
sobě blízké, není trestný, ledaže by tak učinil v úmyslu 
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 a) pomoci osobě, která spáchala trestný čin vlastizrady (§ 
309), rozvracení republiky (§ 310), teroristického útoku (§ 
311), teroru (§ 312), genocidia (§ 400), útoku proti lidskosti 
(§ 401), apartheidu a diskriminace skupiny lidí (§ 402), 
přípravy útočné války (§ 406), použití zakázaného bojového 
prostředku a nedovoleného vedení boje (§ 411), válečné 
krutosti (§ 412), perzekuce obyvatelstva (§ 413), plenění v 
prostoru válečných operací (§ 414) nebo zneužití 
mezinárodně uznávaných a státních znaků (§ 415), nebo 
b) opatřit sobě nebo jinému majetkový prospěch. 

Článek 14 - Trestné činy páchané v souvislosti  
s účetnictvím 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby za činy podléhající 
trestním nebo jiným sankcím podle vnitrostátního práva 
byly pokládány následující úmyslně spáchané činy nebo 
opomenutí při páchání, zatajení nebo zamlčení trestných 
činů zmíněných v článcích 2 až 12 v rozsahu, ve kterém 
smluvní strana neučinila výhradu nebo prohlášení: 
  
a) vystavení nebo použití faktury nebo jiného účetního 
dokladu nebo záznamu obsahujícího mylnou nebo neúplnou 
informaci, 
  
b) nezákonné opomenutí provést záznam platby. 

§ 254 odst. 1, 3 a 4 - Zkreslování údajů o stavu 
hospodaření a jmění 
 
(1) Kdo nevede účetní knihy, zápisy nebo jiné doklady 
sloužící k přehledu o stavu hospodaření a majetku nebo k 
jejich kontrole, ač je k tomu podle zákona povinen, 
kdo v takových účetních knihách, zápisech nebo jiných 
dokladech uvede nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje, 
nebo 
kdo takové účetní knihy, zápisy nebo jiné doklady změní, 
zničí, poškodí, učiní neupotřebitelnými nebo zatají, 
a ohrozí tak majetková práva jiného nebo včasné a řádné 
vyměření daně, bude potrestán odnětím svobody až na dvě 
léta nebo zákazem činnosti. 
  
(3) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, způsobí-li činem uvedeným 
v odstavci 1 nebo 2 na cizím majetku značnou škodu. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 na 
cizím majetku škodu velkého rozsahu. 
 
§ 259 Vystavení nepravdivého potvrzení a zprávy 
 
Kdo jménem banky nebo jiného podnikatele oprávněného k 
provozování finanční činnosti podle jiného právního předpisu 
vystaví jinému nepravdivé potvrzení o jeho finanční situaci 
nebo jeho majetkových poměrech, nebo 
kdo jako auditor vystaví jinému nepravdivou zprávu auditora 
nebo nepravdivé potvrzení o finanční situaci nebo 
majetkových poměrech, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta nebo zákazem 
činnosti. 

 
 
3. Dodatkový protokol k Trestněprávní úmluvě o korupci (ETS no. 191), který vstoupil 
v platnost 1. 2. 2005 (ratifikovalo 23 členských zemí Rady Evropy, ČR nepodepsala) 
 
Protokol z. č. 40/2009 Sb.  
Článek 2 – Úplatkářství tuzemských arbitrů 
 
Each Party shall adopt such legislative and other measures as 
may be necessary to establish as criminal offences under its 
domestic law, when committed intentionally, the promising, 
offering or giving by any person, directly or indirectly, of 
any undue advantage to an arbitrator exercising his/her 
functions under the national law on arbitration of the Party, 
for himself or herself or for anyone else, for him or for her to 
act or refrain from acting in the exercise of his or her 
functions. 
 
Článek 3 – Passive bribery of domestic arbitrators 
 
Each Party shall adopt such legislative and other measures as 
may be necessary to establish as criminal offences under its 

§ 332 a 333 odst. 2 ve spojení s § 334 odst. 2 
 
Postih podle § 331 a 333 odst. 1 zřejmě nepřipadá 
v úvahu, neboť arbitry a porotci by měly být jen fyzické 
osoby, příp. fyzické osoby v rámci orgánů, jež nejsou 
právnickými osobami 
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domestic law, when committed intentionally, the request or 
receipt by an arbitrator exercising his/her functions under the 
national law on arbitration of the Party, directly or indirectly, 
of any undue advantage for himself or herself or for anyone 
else, or the acceptance of an offer or promise of such an 
advantage, to act or refrain from acting in the exercise of his 
or her functions. 
 
Článek 4 – Úplatkářství zahraničních arbitrů 
 
Each Party shall adopt such legislative and other measures as 
may be necessary to establish as criminal offences under its 
domestic law the conduct referred to in Articles 2 and 3, 
when involving an arbitrator exercising his/her functions 
under the national law on arbitration of any other State. 
 
Článek 5 – Úplatkářství tuzemských porotců 
 
Each Party shall adopt such legislative and other measures as 
may be necessary to establish as criminal offences under its 
domestic law the conduct referred to in Articles 2 and 3, 
when involving any person acting as a juror within its 
judicial system.  
 
Článek 6 – Úplatkářství zahraničních porotců 
 
Each Party shall adopt such legislative and other measures as 
may be necessary to establish as criminal offences under its 
domestic law the conduct referred to in Articles 2 and 3, 
when involving any person acting as a juror within the 
judicial system of any other State. 
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4. Mezinárodní úmluva o potlačování financování terorismu (přijatá rezolucí VS OSN dne 
9. prosince 1999)  
Česká republika uložila ratifikační listinu dne 27. prosince 2005. Pro ČR vstoupila v platnost 
dne 26. ledna 2006. (Sdělení MZV č. 18/2006 Sb. m. s.) 
 
Úmluva  z. č. 40/2009 Sb. 
Čl.2  
  
1. Jakákoliv osoba spáchá trestný čin ve smyslu této 
Úmluvy, jestliže tato osoba jakýmikoliv prostředky, přímo 
nebo nepřímo, protiprávně a úmyslně poskytne nebo 
shromažďuje finanční prostředky se záměrem, aby byly 
použity, nebo s vědomím, že mají být použity, ať už plně 
nebo zčásti, za účelem uskutečnění: 
  
(a) činu, který představuje trestný čin spadající do rozsahu 
jedné ze smluv uvedených v příloze a definovaný v takové 
smlouvě; nebo 
(b) jakéhokoliv jiného činu, jehož provedením je zamýšleno 
způsobit smrt nebo vážné tělesné zranění civilní osobě nebo 
jakékoliv jiné osobě nehrající aktivní úlohu v nepřátelských 
akcích za situace ozbrojeného konfliktu, je-li účelem 
takového činu, ať už v důsledku jeho povahy nebo kontextu, 
zastrašit obyvatelstvo nebo přinutit vládu nebo mezinárodní 
organizaci, aby uskutečnila nebo se zdržela uskutečnění 
jakéhokoliv činu. 
  
2. (a) Při uložení své ratifikační listiny či listiny o přijetí, 
schválení nebo přístupu může stát - smluvní strana, který 
není smluvní stranou některé smlouvy uvedené v příloze, 
prohlásit, že při aplikaci této Úmluvy na tento stát - smluvní 
stranu nebude tato smlouva považována za obsaženou v 
příloze zmíněné v odstavci 1, písmeni (a). Toto prohlášení 
přestane být účinné, jakmile tato smlouva vstoupí v platnost 
pro tento stát - smluvní stranu, který tuto skutečnost oznámí 
depozitáři; 
  
(b) Jestliže stát - smluvní strana přestane být smluvní stranou 
některé smlouvy uvedené v příloze, může učinit prohlášení 
předpokládané v tomto článku ve vztahu k této smlouvě. 
  
3. Aby jednání představovalo trestný čin uvedený v odstavci 
1, nebude nutné, aby finanční prostředky byly skutečně 
použity k provedení trestného činu zmíněného v odstavci 1, 
písmeni (a) nebo (b). 
  
4. Jakákoliv osoba také spáchá trestný čin tehdy, jestliže se 
tato osoba pokusí o spáchání trestného činu uvedeného v 
odstavci 1 tohoto článku. 
  
5. Jakákoliv osoba také spáchá trestný čin tehdy, jestliže se 
tato osoba: 
  
(a) podílí jako spolupachatel na trestném činu uvedeném v 
odstavci 1 nebo 4 tohoto článku; 
(b) organizuje jiné osoby nebo jim dává pokyny, aby 
spáchaly trestný čin uvedený v odstavci 1 nebo 4 tohoto 
článku; 
(c) přispěje ke spáchání jednoho nebo několika trestných 
činů uvedených v odstavci 1 nebo 4 tohoto článku 
prostřednictvím skupiny osob jednajících za společným 
účelem. Takovéto přispění bude úmyslné a bude buď: 
(i) učiněno s cílem podpory trestné činnosti nebo zločinného 
účelu této skupiny, přičemž taková činnost nebo účel 
zahrnuje spáchání trestného činu uvedeného v odstavci 1 

§ 311 odst. 2 - Teroristický útok 
  
(1) Kdo v úmyslu poškodit ústavní zřízení nebo 
obranyschopnost České republiky, narušit nebo zničit 
základní politickou, hospodářskou nebo sociální strukturu 
České republiky nebo mezinárodní organizace, závažným 
způsobem zastrašit obyvatelstvo nebo protiprávně přinutit 
vládu nebo jiný orgán veřejné moci nebo mezinárodní 
organizaci, aby něco konala, opominula nebo trpěla, 
a) provede útok ohrožující život nebo zdraví člověka s cílem 
způsobit smrt nebo těžkou újmu na zdraví, 
b) zmocní se rukojmí nebo provede únos, 
c) zničí nebo poškodí ve větší míře veřejné zařízení, dopravní 
nebo telekomunikační systém, včetně informačního systému, 
pevnou plošinu na pevninské mělčině, energetické, 
vodárenské, zdravotnické nebo jiné důležité zařízení, veřejné 
prostranství nebo majetek s cílem ohrozit tím lidské životy, 
bezpečnost uvedeného zařízení, systému nebo prostranství 
anebo vydat majetek v nebezpečí škody velkého rozsahu, 
d) naruší nebo přeruší dodávku vody, elektrické energie nebo 
jiného základního přírodního zdroje s cílem ohrozit tím 
lidské životy nebo vydat majetek v nebezpečí škody velkého 
rozsahu, 
e) zmocní se letadla, lodi nebo jiného prostředku osobní či 
nákladní dopravy nebo nad ním vykonává kontrolu, anebo 
zničí nebo vážně poškodí navigační zařízení nebo ve větším 
rozsahu zasahuje do jeho provozu nebo sdělí důležitou 
nepravdivou informaci, čímž ohrozí život nebo zdraví lidí, 
bezpečnost takového dopravního prostředku anebo vydá 
majetek v nebezpečí škody velkého rozsahu, 
f) nedovoleně vyrábí nebo jinak získá, přechovává, dováží, 
přepravuje, vyváží či jinak dodává nebo užije výbušninu, 
jadernou, biologickou, chemickou nebo jinou zbraň, anebo 
provádí nedovolený výzkum a vývoj jaderné, biologické, 
chemické nebo jiné zbraně nebo bojového prostředku nebo 
výbušniny zakázané zákonem nebo mezinárodní smlouvou, 
nebo 
g) vydá lidi v obecné nebezpečí smrti nebo těžké újmy na 
zdraví nebo cizí majetek v nebezpečí škody velkého rozsahu 
tím, že způsobí požár nebo povodeň nebo škodlivý účinek 
výbušnin, plynu, elektřiny nebo jiných podobně 
nebezpečných látek nebo sil nebo se dopustí jiného 
podobného nebezpečného jednání, nebo takové obecné 
nebezpečí zvýší nebo ztíží jeho odvrácení nebo zmírnění, 
bude potrestán odnětím svobody na pět až patnáct let, 
popřípadě vedle tohoto trestu též propadnutím majetku. 
  
(2) Stejně bude potrestán, 
kdo jednáním uvedeným v odstavci 1 vyhrožuje, nebo 
kdo takové jednání, teroristu nebo člena teroristické skupiny 
finančně, materiálně nebo jinak podporuje. 
  
(3) Odnětím svobody na dvanáct až dvacet let, popřípadě 
vedle tohoto trestu též propadnutím majetku, nebo 
výjimečným trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví nebo 
smrt, 
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tohoto článku; nebo 
(ii) učiněno s vědomím záměru této skupiny spáchat trestný 
čin uvedený v odstavci 1 tohoto článku. 
 
 
 
 
 

c) způsobí-li takovým činem, že větší počet lidí zůstal bez 
přístřeší, 
d) způsobí-li takovým činem přerušení dopravy ve větším 
rozsahu, 
e) způsobí-li takovým činem škodu velkého rozsahu, 
f) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu, 
g) ohrozí-li takovým činem závažně mezinárodní postavení 
České republiky nebo postavení mezinárodní organizace, 
jejíž je Česká republika členem, nebo 
h) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
  
(4) Příprava je trestná. 
 

Příloha Úmluvy.  
1. Úmluva o potlačování protiprávního zmocnění se letadel, 
přijatá 16. prosince 1970 v Haagu. 
2. Úmluva o potlačování protiprávních činů proti 
bezpečnosti civilního letectví, přijatá 23. září 1971 v 
Montrealu. 
3. Úmluva o zabránění a trestání trestných činů proti osobám 
požívajícím mezinárodní ochrany včetně diplomatických 
zástupců, přijatá 14. prosince 1973 Valným shromážděním 
Organizace spojených národů. 
4. Mezinárodní úmluva proti braní rukojmí, přijatá 17. 
prosince 1979 Valným shromážděním Organizace spojených 
národů. 
5. Úmluva o fyzické ochraně jaderných materiálů, přijatá 3. 
března 1980 ve Vídni. 
6. Protokol o potlačování protiprávních činů násilí na 
letištích sloužících mezinárodnímu civilnímu letectví, 
doplňující Úmluvu o potlačování protiprávních činů proti 
bezpečnosti civilního letectví, přijatý 24. února 1988 v 
Montrealu. 
7. Úmluva o potlačování protiprávních činů proti 
bezpečnosti námořní plavby, přijatá 10. března 1988 v Římě. 
8. Protokol o potlačování protiprávních činů proti 
bezpečnosti pevně ukotvených plošin umístěných na 
kontinentálním šelfu, přijatý 10. března 1988 v Římě. 
9. Mezinárodní úmluva o potlačování teroristických 
bombových útoků, přijatá 15. prosince 1997 Valným 
shromážděním Organizace spojených národů. 

 

 
 
5. Druhý protokol k Úmluvě EU o ochraně finančních zájmů Evropských společenství, 
vypracovaný na základě článku K.3 Smlouvy o Evropské unii ze dne 19. 6. 1997 (97/C 
221/02; celexové č. 41997A0719(02)) - zavazuje členy EU ve vztahu k  Úmluvě EU o 
ochraně finančních zájmů Evropských společenství ze 26. července 1995 (95/C  316/48; 
celexové č. 41995A1127(03)) a k prvnímu Protokolu k této úmluvě z 27. září 1996 (96/C 
313/02; celexové č. 41996A1023(01)). Vstoupil v platnost 19. května 2009. Česká republika  
se zavázala přistoupit na základě Aktu o přistoupení. 
 
Úmluva z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 1 - Obecná ustanovení 
 
l. Pro účely této úmluvy je podvodem poškozujícím nebo 
ohrožujícím finanční zájmy Evropských společenství 
 
a) v oblasti výdajů každé úmyslné jednání nebo opomenutí 
týkající se 
- použití nebo předložení nepravdivých, nesprávných nebo 
neúplných prohlášení nebo dokladů, které má za následek 
neoprávněné přisvojení nebo zadržování prostředků ze 
souhrnného rozpočtu Evropských společenství či rozpočtů 

§ 260 - Poškození finančních zájmů Evropských 
společenství 
 
(1) Kdo vyhotoví, použije nebo předloží nepravdivé, 
nesprávné nebo neúplné doklady nebo v takových dokladech 
uvede nepravdivé nebo hrubě zkreslující údaje vztahující se 
k příjmům nebo výdajům souhrnného rozpočtu Evropských 
společenství nebo rozpočtů spravovaných Evropskými 
společenstvími nebo jejich jménem anebo takové doklady 
nebo údaje zatají, a tím umožní nesprávné použití nebo 
zadržování finančních prostředků z některého takového 
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spravovaných Evropskými společenstvími nebo jejich 
jménem, 
- neposkytnutí informací v rozporu se zvláštní povinností se 
stejnými následky, 
- neoprávněné použití těchto prostředků pro jiné účely, než 
pro které byly původně poskytnuty; 
 
 

rozpočtu nebo zmenšení zdrojů některého takového 
rozpočtu, bude potrestán odnětím svobody až na tři léta, 
zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
  
(2) Stejně bude potrestán, kdo neoprávněně zkrátí nebo 
použije finanční prostředky, které tvoří příjmy nebo výdaje 
souhrnného rozpočtu Evropských společenství nebo rozpočtů 
spravovaných Evropskými společenstvími nebo jejich 
jménem. 
  
(3) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, způsobí-li činem uvedeným 
v odstavci 1 nebo 2 větší škodu. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) spáchá-li takový čin jako osoba, která má zvlášť uloženou 
povinnost hájit zájmy Evropských společenství, nebo 
c) způsobí-li takovým činem značnou škodu. 
  
(5) Odnětím svobody na pět až deset let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 
škodu velkého rozsahu. 

 
6. Úmluva OSN proti korupci (New York, 31. října 2003) vstoupila v platnost 14.12.2005, 
má 131 smluvních stran. ČR Úmluvu podepsala 22. 4. 2005, dosud ji neratifikovala. 
 
Úmluva z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 15 - Korupce vnitrostátních veřejných činitelů 
 
1. Každý stát, smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby pokud budou 
spáchány úmyslně, byly za trestné činy pokládány:  
(a) slib, nabídka nebo poskytnutí neoprávněné výhody 
veřejnému činiteli, ať již přímo, nebo zprostředkovaně, pro 
činitele samotného nebo pro jinou osobu či subjekt proto, aby 
tento činitel  jednal nebo se zdržel jednání při výkonu svých 
úředních povinností; 
(b) požadování nebo přijetí ze strany veřejného činitele, ať již 
přímo, nebo zprostředkovaně, neoprávněné výhody pro 
činitele samotného nebo pro jinou osobu či subjekt proto, aby 
tento činitel jednal nebo se zdržel jednání při výkonu svých 
úředních povinností. 

Postih podle § 331 a 333 odst. 1 zřejmě nepřipadá 
v úvahu, neboť v rámci právnických osob nevystupuje 
veřejný činitel, pokud jde o podplácení, jde o § 332 a 333 
odst. 2  

Článek 16 - Korupce zahraničních veřejných činitelů a 
činitelů veřejných mezinárodních organizací  
  
1. Každý stát, smluvní strana přijme taková legislativní nebo 
jiná opatření, nezbytná pro to, aby bylo možno za trestný čin 
v případě, že jde o úmyslné jednání, pokládat slib, nabídku 
nebo poskytnutí neoprávněné výhody, ať již přímo nebo 
zprostředkovaně, zahraničnímu veřejnému činiteli nebo 
činiteli veřejné mezinárodní organizace, činiteli samotnému 
nebo jiné osobě nebo subjektu proto, aby tento činitel jednal 
nebo se zdržel jednání  při výkonu svých úředních povinností 
za účelem získání nebo zachování obchodní činnosti nebo 
jiné neoprávněné výhody ve vztahu ke způsobu zahraničního 
obchodování. 
 
2. Každý stát, smluvní strana uváží přijetí takových 
legislativních a jiných opatření, nezbytných k tomu, aby se za 
trestný čin pokládalo v případě, že jde o úmyslné jednání, 
požadování nebo přijetí ze strany zahraničního veřejného 

Postih podle § 331 a 333 odst. 1 zřejmě nepřipadá 
v úvahu, neboť zahraniční veřejný činitel nevystupuje 
v rámci právnických osob, pokud jde o podplácení, jde  
o  § 332 a 333 odst. 2 ve spojení s § 334 odst. 2 a 3 
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činitele nebo činitele veřejné mezinárodní organizace, ať již 
přímo nebo zprostředkovaně, neoprávněné výhody pro 
činitele nebo úředníka samotného nebo pro jinou osobu či 
subjekt, aby tento činitel nebo úředník jednal nebo se zdržel 
jednání při výkonu svých úředních povinností. 
Článek 18 - Obchodování s vlivem 
 
Každý stát, smluvní strana uváží přijetí takových 
legislativních a jiných opatření, nezbytných k tomu, aby se za 
trestné činy v případě úmyslného spáchání mohly považovat:  
(a) slib, nabídka nebo poskytnutí neoprávněné výhody 
veřejnému činiteli nebo jakékoli jiné osobě, ať již přímo nebo 
zprostředkovaně proto, aby tento veřejný činitel nebo 
kterákoli jiná osoba zneužili svého skutečného nebo 
předpokládaného vlivu za účelem získání od státní správy 
nebo veřejného orgánu státu, smluvní strany neoprávněné 
výhody pro původního iniciátora daného aktu nebo pro 
kteroukoli jinou osobu;   
(b) požadování nebo přijetí ze strany veřejného činitele nebo 
kterékoli jiné osoby, ať již přímo nebo zprostředkovaně, 
neoprávněné výhody pro činitele samotného nebo pro jinou 
osobu proto, aby tento veřejný činitel nebo osoba zneužili 
svého skutečného nebo předpokládaného vlivu za účelem 
získání od státní správy nebo veřejného orgánu státu, smluvní 
strany neoprávněné výhody. 

§ 333 - Nepřímé úplatkářství 
  
 

Článek 21 - Korupce v soukromém sektoru 
 
Každý stát, smluvní strana uváží přijetí takových 
legislativních a jiných opatření, nezbytných k tomu, aby se za 
trestné činy v případě, že byly spáchány úmyslně v průběhu 
hospodářské, finanční nebo obchodní činnosti mohli 
pokládat: 
(a) slib, nabídka nebo poskytnutí neoprávněné výhody, ať již 
přímo nebo zprostředkovaně, jakékoli osobě, která řídí 
subjekt soukromého sektoru, anebo pracuje v jakékoli funkci 
pro tento sektor, pro osobu samotnou nebo pro jinou osobu, 
za tím účelem, aby při porušení svých povinností jednala 
nebo se zdržela jednání;  
(b) požadování nebo přijetí, ať již přímo nebo 
zprostředkovaně, neoprávněné výhody ze strany jakékoli 
osoby, která řídí subjekt soukromého sektoru, anebo pracuje 
v jakékoli funkci pro tento sektor, pro subjekt soukromého 
sektoru, pro osobu samotnou nebo pro jinou osobu, za tím 
účelem, aby při porušení svých povinností jednala nebo se 
zdržela jednání. 

§ 331 až 333 ve spojení s § 334 odst. 3 

Článek 23 - Praní výnosů z trestné činnosti 
 
1. Každý stát, smluvní strana, přijme v souladu se základními 
zásadami svého vnitrostátního práva taková legislativní a jiná 
opatření, nezbytná k tomu, aby se za trestné činy v případě, 
že byly spáchány úmyslně, mohly pokládat:  
(a) (i) přeměna nebo převod majetku při vědomí, že takový 
majetek představují výnosy z trestné činnosti, za účelem 
utajení nebo zastírání nezákonného původu majetku, anebo 
napomáhání jakékoli osobě, jež se podílela na spáchání 
předmětného trestného činu, vyhnout se právním důsledkům 
jejího jednání;  
(ii) utajení nebo zastírání skutečné povahy, zdroje, umístění, 
dispozice, pohybu nebo vlastnictví majetku nebo práv k 
majetku, při vědomí, že takový majetek představují výnosy z 
trestné činnosti;  
(b) v závislosti na základních konceptech jeho právního 
systému:  
(i) nabytí, vlastnictví nebo používání majetku, při 
vědomí v okamžiku jeho přijetí, že takový majetek je 
výnosem z trestné činnosti; 
(ii) účast, spolčení nebo spiknutí při spáchání, pokusech o 

§ 214 - Podílnictví 
§ 216 - Legalizace výnosů z trestné činnosti 
§ 366 – Nadržování 
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spáchání a napomáhání, navádění, usnadňování a poradenství 
ve vztahu ke spáchání jakéhokoli z trestných činů zjištěných 
v souladu s tímto článkem.  
 
2. Pro účely plnění nebo uplatnění odstavce 1 tohoto článku: 
(a) každý stát, smluvní strana bude usilovat o uplatnění 
odstavce 1 tohoto článku u co nejširšího rozsahu 
předmětných trestných činů;  
(b) každý stát, smluvní strana zahrne jako předmětné trestné 
činy minimálně jednotný rozsah trestných činů stanovených v 
souladu s touto Úmluvou; 
(c) pro účely pododstavce (b) shora, předmětné trestné činy 
budou zahrnovat trestné činy spáchané jak v soudní 
pravomoci daného státu, smluvní strany, tak mimo ni. Avšak 
trestné činy spáchané mimo soudní pravomoc státu, smluvní 
strany, budou představovat předmětné trestné činy pouze v 
případě, že relevantní chování je trestným činem podle 
vnitrostátního práva státu, smluvní strany, kde byl spáchán, a 
byl by trestným činem podle vnitrostátního práva státu, 
smluvní strany, plnícího nebo uplatňujícího tento článek, 
pokud by zde byl spáchán;  
(d) každý stát, smluvní strana zašle generálnímu tajemníkovi 
Organizace spojených národů kopie svých zákonů, kterými se 
tento článek uvádí v platnost, a rovněž jakékoli následné 
změny takových zákonů nebo jejich popis;  
(e) pokud to budou vyžadovat základní zásady vnitrostátního 
práva státu, smluvní strany, lze stanovit, že trestné činy 
vyložené v odstavci 1 tohoto článku se nevztahují na osoby, 
které spáchaly předmětný trestný čin. 
Článek 24 - Utajení 
 
Aniž by tím byla dotčena ustanovení článku 23 této Úmluvy, 
každý stát, smluvní strana zváží přijetí takových 
legislativních nebo jiných opatření, nezbytných k tomu, aby 
se za trestný čin v případě jeho úmyslného spáchání po 
spáchání kteréhokoli z trestných činů stanovených v souladu 
s touto Úmluvou, mohlo bez účasti na takových trestných 
činech pokládat utajení nebo pokračující zadržování majetku, 
když daná osoba si je vědoma, že takový majetek je 
výsledkem kteréhokoli z trestných činů stanovených v 
souladu s touto Úmluvou. 

§ 214 - Podílnictví  
  
(1) Kdo ukryje, na sebe nebo jiného převede anebo užívá 
a) věc nebo jinou majetkovou hodnotu, která byla získána 
trestným činem spáchaným na území České republiky nebo 
v cizině jinou osobou, nebo jako odměna za něj, nebo 
b) věc nebo jinou majetkovou hodnotu, která byla opatřena 
za věc nebo jinou majetkovou hodnotu uvedenou v písmenu 
a), 
bude potrestán odnětím svobody až na čtyři léta, peněžitým 
trestem, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty; spáchá-li však čin ve vztahu k věci, 
která pochází z trestného činu, na který zákon stanoví trest 
mírnější, bude potrestán tímto trestem mírnějším. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let nebo 
peněžitým trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 ve vztahu k věci nebo 
jiné majetkové hodnotě, která má větší hodnotu, nebo 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného větší 
prospěch. 
 
(3) Odnětím svobody na dvě léta až šest let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) spáchá-li takový čin ve vztahu k věci nebo jiné majetkové 
hodnotě pocházející ze zvlášť závažného zločinu, 
c) spáchá-li takový čin ve vztahu k věci nebo jiné majetkové 
hodnotě, která má značnou hodnotu, nebo 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
  
(4) Odnětím svobody na tři léta až osm let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 ve vztahu k věci nebo 
jiné majetkové hodnotě, která má hodnotu velkého rozsahu, 
nebo 
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b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného 
prospěch velkého rozsahu. 

Článek 25 - Maření výkonu spravedlnosti 
 
Každý stát, smluvní strana, přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která jsou nezbytná pro to, aby v případě, že budou 
spáchány úmyslně, byly za trestné činy pokládány:  
(a) využití fyzické síly, vyhrožování nebo zastrašování nebo 
slib, nabídka nebo poskytnutí neoprávněné výhody s cílem 
navádět k falešnému svědectví, nebo vměšovat se do 
podávání svědectví nebo předkládání důkazů v průběhu řízení 
v souvislosti se spácháním trestných činů, stanovených  v 
souladu s touto Úmluvou;  
(b) využití fyzické síly, vyhrožování nebo zastrašování za 
účelem vměšování se do výkonu úředních povinností soudce 
nebo osoby činné v trestním řízení v souvislosti se spácháním 
trestných činů, stanovených v souladu s touto Úmluvou. Nic 
v tomto pododstavci nebrání státům, smluvním stranám, aby 
přijaly takovou právní úpravu, která bude chránit jiné 
kategorie veřejných činitelů. 

§ 175 Vydírání  
  
(1) Kdo jiného násilím, pohrůžkou násilí nebo pohrůžkou 
jiné těžké újmy nutí, aby něco konal, opominul nebo trpěl, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až čtyři léta 
nebo peněžitým trestem. 
  
(2) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) spáchá-li takový čin nejméně se dvěma osobami, 
c) spáchá-li takový čin se zbraní, 
d) způsobí-li takovým činem značnou škodu, 
e) spáchá-li takový čin na svědkovi, znalci nebo 
tlumočníkovi v souvislosti s výkonem jejich povinnosti, 
nebo 
f) spáchá-li takový čin na jiném pro jeho skutečnou nebo 
domnělou rasu, příslušnost k etnické skupině, národnost, 
politické přesvědčení, vyznání nebo proto, že je skutečně 
nebo domněle bez vyznání. 
  
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví, 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu umožnit nebo usnadnit 
spáchání trestného činu vlastizrady (§ 309), teroristického 
útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312), nebo 
c) způsobí-li takovým činem škodu velkého rozsahu. 
  
(4) Odnětím svobody na osm až šestnáct let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 smrt. 
  
(5) Příprava je trestná. 
 
§ 324 Vyhrožování s cílem působit na orgán veřejné moci 
 
(1) Kdo jinému vyhrožuje usmrcením, ublížením na zdraví 
nebo způsobením značné škody 
a) v úmyslu působit na výkon pravomoci orgánu státní 
správy, územní samosprávy, soudu nebo jiného orgánu 
veřejné moci, nebo 
b) pro výkon pravomoci takového orgánu, bude potrestán 
odnětím svobody až na tři léta. 
  
(2) Odnětím svobody až na pět let bude pachatel potrestán, 
spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 se zbraní. 
 
§ 326 Vyhrožování s cílem působit na úřední osobu 
 
(1) Kdo jinému vyhrožuje usmrcením, ublížením na zdraví 
nebo způsobením značné škody 
a) v úmyslu působit na výkon pravomoci úřední osoby, nebo 
b) pro výkon pravomoci úřední osoby, 
bude potrestán odnětím svobody až na tři léta. 
  
(2) Odnětím svobody až na pět let bude pachatel potrestán, 
spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 se zbraní. 
 
§ 335 Zasahování do nezávislosti soudu 
 
(1) Kdo působí na soudce, aby porušil své povinnosti v 
řízení před soudem, bude potrestán odnětím svobody na šest 
měsíců až tři léta. 
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(2) Odnětím svobody na dvě léta až deset let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 v úmyslu 
a) opatřit sobě nebo jinému značný prospěch, 
b) způsobit značnou škodu, nebo 
c) jiného vážně poškodit v zaměstnání, narušit jeho rodinné 
vztahy nebo způsobit mu jinou vážnou újmu. 
  
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 v úmyslu 
a) opatřit sobě nebo jinému prospěch velkého rozsahu, nebo 
b) způsobit škodu velkého rozsahu. 
  
+ účastenství k trestnému činu podle § 346 - Křivá 
výpověď a nepravdivý znalecký posudek 
 
(1) Kdo jako znalec podá nepravdivý, hrubě zkreslený nebo 
neúplný znalecký posudek, bude potrestán odnětím svobody 
až na dvě léta nebo zákazem činnosti. 
  
(2) Kdo jako svědek nebo znalec před soudem nebo před 
mezinárodním soudním orgánem, před notářem jako 
soudním komisařem, státním zástupcem nebo před 
policejním orgánem, který koná přípravné řízení podle 
trestního řádu, anebo před vyšetřovací komisí Poslanecké 
sněmovny Parlamentu České republiky 
a) uvede nepravdu o okolnosti, která má podstatný význam 
pro rozhodnutí nebo pro zjištění vyšetřovací komise 
Poslanecké sněmovny Parlamentu České republiky, nebo 
b) takovou okolnost zamlčí, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až tři léta 
nebo zákazem činnosti. 
 
(3) Odnětím svobody na dvě léta až deset let bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 značnou 
škodu, nebo 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu jiného vážně poškodit v 
zaměstnání, narušit jeho rodinné vztahy nebo způsobit mu 
jinou vážnou újmu. 

 
7. Úmluva o počítačové kriminalitě (Budapešť, 23. listopad 2001; ETS no. 185) vstoupila 
v platnost 1. července 2004, ČR podepsala 9. 2. 2005.  
K úmluvě byl vypracován protokol (ETS no. 189), který vstoupil v platnost 1.3.2006. 
 
Úmluva z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 2 –  Neoprávněný přístup 
 
Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, která 
budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů byl trestným činem, pokud je spáchán 
úmyslně, neoprávněný přístup k celému počítačovému 
systému nebo jeho jakékoli části. Strana může stanovit, že 
bude považovat tento čin za trestný, jen pokud je spáchán 
porušením bezpečnostních opatření, s úmyslem získat 
počítačová data nebo s jiným nečestným úmyslem, nebo ve 
vztahu k počítačovému systému, který je spojen s jiným 
počítačovým systémem. 

§ 230 - Neoprávněný přístup k počítačovému systému a 
nosiči informací 
 
(1) Kdo překoná bezpečnostní opatření, a tím neoprávněně 
získá přístup k počítačovému systému nebo k jeho části, 
bude potrestán odnětím svobody až na jeden rok, zákazem 
činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové 
hodnoty. 
  
(2) Kdo získá přístup k počítačovému systému nebo k nosiči 
informací a 
a) neoprávněně užije data uložená v počítačovém systému 
nebo na nosiči informací, 
b) data uložená v počítačovém systému nebo na nosiči 
informací neoprávněně vymaže nebo jinak zničí, poškodí, 
změní, potlačí, sníží jejich kvalitu nebo je učiní 
neupotřebitelnými, 
c) padělá nebo pozmění data uložená v počítačovém systému 
nebo na nosiči informací tak, aby byla považována za pravá 
nebo podle nich bylo jednáno tak, jako by to byla data pravá, 
bez ohledu na to, zda jsou tato data přímo čitelná a 
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srozumitelná, nebo 
d) neoprávněně vloží data do počítačového systému nebo na 
nosič informací nebo učiní jiný zásah do programového nebo 
technického vybavení počítače nebo jiného technického 
zařízení pro zpracování dat, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta, zákazem 
činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové 
hodnoty. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta, zákazem 
činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty 
bude pachatel potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
nebo 2 
a) v úmyslu způsobit jinému škodu nebo jinou újmu nebo 
získat sobě nebo jinému neoprávněný prospěch, nebo 
b) v úmyslu neoprávněně omezit funkčnost počítačového 
systému nebo jiného technického zařízení pro zpracování 
dat. 
  
(4) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) způsobí-li takovým činem značnou škodu, 
c) způsobí-li takovým činem vážnou poruchu v činnosti 
orgánu státní správy, územní samosprávy, soudu nebo jiného 
orgánu veřejné moci, 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch, nebo 
e) způsobí-li takovým činem vážnou poruchu v činnosti 
právnické nebo fyzické osoby, která je podnikatelem. 
  
(5) Odnětím svobody na tři léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 škodu 
velkého rozsahu, nebo 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 

Článek 3 – Nezákonný odposlech 
 
Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, která 
budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů byl trestným činem úmyslný, 
neoprávněný, technickými prostředky provedený odposlech 
neveřejného přenosu počítačových dat do počítačového 
systému, z něj nebo v jeho rámci, včetně 
elektromagnetického vyzařování  z počítačového systému 
přenášejícího taková počítačová data. Strana může stanovit, 
že bude považovat tento čin za trestný, jen pokud je spáchán 
s nečestným úmyslem, nebo ve vztahu k počítačovému 
systému, který je spojen s jiným počítačovým systémem. 

§ 182 - Porušení tajemství dopravovaných zpráv 
 
(1) Kdo úmyslně poruší tajemství 
a) uzavřeného listu nebo jiné písemnosti při poskytování 
poštovní služby nebo přepravované jinou dopravní službou 
nebo dopravním zařízením, 
b) datové, textové, hlasové, zvukové či obrazové zprávy 
posílané prostřednictvím sítě elektronických komunikací a 
přiřaditelné k identifikovanému účastníku nebo uživateli, 
který zprávu přijímá, nebo 
c) neveřejného přenosu počítačových dat do počítačového 
systému, z něj nebo v jeho rámci, včetně 
elektromagnetického vyzařování z počítačového systému, 
přenášejícího taková počítačová data, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta nebo 
zákazem činnosti. 
  
(2) Stejně bude potrestán, kdo v úmyslu způsobit jinému 
škodu nebo opatřit sobě nebo jinému neoprávněný prospěch 
a) prozradí tajemství, o němž se dozvěděl z písemnosti, 
telegramu, telefonního hovoru nebo přenosu prostřednictvím 
sítě elektronických komunikací, který nebyl určen jemu, 
nebo 
b) takového tajemství využije. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta nebo zákazem 
činnosti bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
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b) spáchá-li takový čin ze zavrženíhodné pohnutky, 
c) způsobí-li takovým činem značnou škodu, nebo 
d) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného značný prospěch. 
  
(4) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako úřední 
osoba, 
b) způsobí-li takovým činem škodu velkého rozsahu, nebo 
c) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu. 
  
(5) Zaměstnanec provozovatele poštovních služeb, 
telekomunikační služby nebo počítačového systému anebo 
kdokoli jiný vykonávající komunikační činnosti, který 
a) spáchá čin uvedený v odstavci 1 nebo 2, 
b) jinému úmyslně umožní spáchat takový čin, nebo 
c) pozmění nebo potlačí písemnost obsaženou v poštovní 
zásilce nebo dopravovanou dopravním zařízením anebo 
zprávu podanou neveřejným přenosem počítačových dat, 
telefonicky, telegraficky nebo jiným podobným způsobem, 
bude potrestán odnětím svobody na jeden rok až pět let, 
peněžitým trestem nebo zákazem činnosti. 
  
(6) Odnětím svobody na tři léta až deset let bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 5 škodu velkého 
rozsahu, nebo 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu. 

Článek 4 –  Pozměnění dat 
 
1. Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, 
která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů bylo trestným činem, pokud je spácháno 
úmyslně, neoprávněné poškození, vymazání, snížení kvality, 
pozměnění nebo potlačení počítačových dat. 
 
2. Strana si může vyhradit právo stanovit, že bude považovat 
jednání popsané v odstavci 1 za trestné, jen pokud způsobí 
závažnou škodu. 

§ 230 - Neoprávněný přístup k počítačovému systému a 
nosiči informací 
 

Článek 5 – Zásah do systému 
 
Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, která 
budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů bylo trestným činem, pokud je spácháno 
úmyslně, neoprávněné závažné omezení funkčnosti 
počítačového systému vkládáním, přenášením, poškozením, 
vymazáním, snížením kvality, pozměněním nebo potlačením 
počítačových dat. 

§ 230 - Neoprávněný přístup k počítačovému systému a 
nosiči informací 
 

Článek 6 – Zneužití zařízení 
 
1. Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, 
která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů byly trestnými činy, pokud jsou spáchány 
úmyslně a neoprávněně: 
 
(a) výroba, prodej, opatření za účelem použití, dovoz, 
distribuce nebo jiné zpřístupnění: 
 1. zařízení, včetně počítačového programu, 
vytvořeného nebo přizpůsobeného zejména za účelem 
spáchání kteréhokoli z trestných činů stanovených podle 
článků 2 – 5; 
 2. počítačového hesla, přístupového kódu nebo 
podobných dat, pomocí nichž lze získat přístup do celého 
počítačového systému nebo do jakékoli jeho části 

§ 231 - Opatření a přechovávání přístupového zařízení a 
hesla k počítačovému systému a jiných takových dat 
 
(1) Kdo v úmyslu spáchat trestný čin porušení tajemství 
dopravovaných zpráv podle § 182 odst. 1 písm. b), c) nebo 
trestný čin neoprávněného přístupu k počítačovému systému 
a nosiči informací podle § 230 odst. 1, 2 vyrobí, uvede do 
oběhu, doveze, vyveze, proveze, nabízí, zprostředkuje, prodá 
nebo jinak zpřístupní, sobě nebo jinému opatří nebo 
přechovává 
a) zařízení nebo jeho součást, postup, nástroj nebo jakýkoli 
jiný prostředek, včetně počítačového programu, vytvořený 
nebo přizpůsobený k neoprávněnému přístupu do sítě 
elektronických komunikací, k počítačovému systému nebo k 
jeho části, nebo 
b) počítačové heslo, přístupový kód, data, postup nebo 
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s tím úmyslem, že jej bude použito pro účely spáchání 
kteréhokoli z trestných činů stanovených podle článků 2 až 
5; a  
 
(b) držení jedné z položek uvedených v odstavcích (a)1. 
nebo (a)2. shora s tím úmyslem, že bude použita pro účely 
spáchání kteréhokoli z trestných činů stanovených v článcích 
2 až 5. Strana může zákonem stanovit, že trestní 
odpovědnost vzniká až při držení několika takových položek.  
 
2. Tento článek nelze vykládat tak, že stanoví trestní 
odpovědnost v případech, kdy nejde o výrobu, prodej, 
opatření za účelem použití, dovoz, distribuci nebo jiné 
zpřístupnění nebo držení uvedené v odstavci 1 tohoto článku 
za účelem spáchání trestného činu stanoveného podle článků 
2 až 5 této Úmluvy, jako třeba při oprávněném zkoušení 
nebo ochraně počítačového systému. 
 
3. Každá strana si může vyhradit právo nepoužít odstavec 1 
tohoto článku za podmínky, že se tato výhrada nebude týkat 
prodeje, distribuce nebo jiného zpřístupnění předmětů 
uvedených v odstavci 1(a)2. 

jakýkoli jiný podobný prostředek, pomocí něhož lze získat 
přístup k počítačovému systému nebo jeho části, 
bude potrestán odnětím svobody až na jeden rok, 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty nebo 
zákazem činnosti. 
  
(2) Odnětím svobody až na tři léta, zákazem činnosti nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty bude 
pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, nebo 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let bude pachatel 
potrestán, získá-li činem uvedeným v odstavci 1 pro sebe 
nebo pro jiného prospěch velkého rozsahu. 
  
 

Článek 7 – Počítačové padělatelství   
 
Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, která 
budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů byly trestnými činy, pokud jsou spáchány 
úmyslně a neoprávněně, vkládání, pozměnění, vymazání 
nebo potlačení počítačových dat, které povede k nepravosti 
dat, a to s úmyslem, aby tato data byla považována za pravá 
nebo aby podle nich bylo pro právní účely jednáno tak, jako 
by to byla data pravá, bez ohledu na to, zda jsou tato data 
přímo čitelná a srozumitelná či nikoli. Strana může stanovit, 
že k založení trestní odpovědnosti je nezbytný úmysl podvést 
nebo podobný nečestný úmysl. 

§ 230 - Neoprávněný přístup k počítačovému systému a 
nosiči informací 
 

Článek 8 – Počítačový podvod 
 
Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, která 
budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů bylo trestným činem, pokud je spácháno 
úmyslně a neoprávněně, způsobení ztráty na majetku jinému: 
 
(a) jakýmkoli vkládáním, pozměňováním, vymazáním nebo 
potlačením počítačových dat, 
(b) jakýmkoli zásahem do fungování počítačového systému, 
 
s podvodným nebo nečestným úmyslem neoprávněně získat 
majetkový prospěch pro sebe nebo pro jiného. 

§ 230 - Neoprávněný přístup k počítačovému systému a 
nosiči informací 
 
§ 209 - Podvod  
  
(1) Kdo sebe nebo jiného obohatí tím, že uvede někoho v 
omyl, využije něčího omylu nebo zamlčí podstatné 
skutečnosti, a způsobí tak na cizím majetku škodu nikoli 
nepatrnou, bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta, 
zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 a byl-li za 
takový čin v posledních třech letech odsouzen nebo 
potrestán. 
  
(3) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, způsobí-li činem uvedeným 
v odstavci 1 větší škodu. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) spáchá-li takový čin jako osoba, která má zvlášť uloženou 
povinnost hájit zájmy poškozeného, 
c) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu, za živelní pohromy nebo jiné události vážně 
ohrožující život nebo zdraví lidí, veřejný pořádek nebo 
majetek, nebo 
d) způsobí-li takovým činem značnou škodu. 
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(5) Odnětím svobody na pět až deset let bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 škodu velkého 
rozsahu, nebo 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu umožnit nebo usnadnit 
spáchání trestného činu vlastizrady (§ 309), teroristického 
útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312). 
  
(6) Příprava je trestná. 

Článek 9 – Trestné činy související s dětskou pornografií   
 
1. Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, 
která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů bylo trestným činem, pokud je spácháno 
úmyslně a neoprávněně, následující jednání: 
(a) výroba dětské pornografie za účelem její distribuce 
prostřednictvím počítačového systému; 
(b) nabízení nebo zpřístupňování dětské pornografie 
prostřednictvím počítačového systému; 
(c) distribuce nebo přenos dětské pornografie 
prostřednictvím počítačového systému; 
(d) opatřování dětské pornografie prostřednictvím 
počítačového systému pro sebe nebo pro jiného; 
(e) uchovávání dětské pornografie v počítačovém systému 
nebo na médiu pro ukládání počítačových dat. 
 
2. Pro účely výše uvedeného odstavce 1 “dětská pornografie” 
bude zahrnovat pornografický materiál, který vizuálně 
znázorňuje: 
(a) nezletilou osobu, která se účastní sexuálně 
jednoznačného chování; 
(b) osobu, jež se zdá být nezletilou, která se účastní sexuálně 
jednoznačného chování; 
(c) realistické zobrazení představující nezletilou osobu, která 
se účastní sexuálně jednoznačného chování. 
 
3. Pro účely odstavce 2 shora bude termín “nezletilý” 
zahrnovat všechny osoby mladší 18 let. Strana však může 
stanovit nižší věkovou hranici, která ale nesmí být nižší než 
16 let.  
 
4. Každá strana si může vyhradit právo nepoužít vcelku nebo 
zčásti odstavce 1 (d) a 1 (e), a 2 (b) a 2 (c). 

§ 192 - Výroba a jiné nakládání s dětskou pornografií 
 
(1) Kdo přechovává fotografické, filmové, počítačové, 
elektronické nebo jiné pornografické dílo, které zobrazuje 
nebo jinak využívá dítě, bude potrestán odnětím svobody až 
na dva roky. 
  
(2) Kdo vyrobí, doveze, vyveze, proveze, nabídne, činí 
veřejně přístupným, zprostředkuje, uvede do oběhu, prodá 
nebo jinak jinému opatří fotografické, filmové, počítačové, 
elektronické nebo jiné pornografické dílo, které zobrazuje 
nebo jinak využívá dítě, anebo 
kdo kořistí z takového pornografického díla, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až tři léta, 
zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
  
(3) Odnětím svobody na dvě léta až šest let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, spáchá-li čin 
uvedený v odstavci 2 
a) jako člen organizované skupiny, 
b) tiskem, filmem, rozhlasem, televizí, veřejně přístupnou 
počítačovou sítí nebo jiným obdobně účinným způsobem, 
nebo 
c) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
  
(4) Odnětím svobody na tři léta až osm let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, spáchá-li čin uvedený v 
odstavci 2 
a) jako člen organizované skupiny působící ve více státech, 
nebo 
b) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 
  
 

Článek 10 - Trestné činy týkající se porušení autorského 
práva a práv souvisejících s právem autorským  
 
1. Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, 
která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů bylo trestným činem porušení autorského 
práva, jak je definováno právními předpisy této strany podle 
závazků, které přijala na základě Pařížské revize z 24. 
července 1971 Bernské Úmluvy o ochraně literárních a 
uměleckých děl, Dohody o obchodních aspektech práv k 
duševnímu vlastnictví a Smlouvy Světové organizace 
duševního vlastnictví (WIPO) o právu autorském, s 
výjimkou jakýchkoli morálních práv stanovených těmito 
úmluvami, pokud jsou tyto činy spáchány záměrně, v 
komerčním měřítku a prostřednictvím počítačového systému. 
 
2. Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, 
která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů bylo trestným činem porušení 
přidružených práv, jak jsou definována právními předpisy 
této strany podle závazků, které přijala na základě 

§ 270 - Porušení autorského práva, práv souvisejících s 
právem autorským a práv k databázi 
 
(1) Kdo neoprávněně zasáhne nikoli nepatrně do zákonem 
chráněných práv k autorskému dílu, uměleckému výkonu, 
zvukovému či zvukově obrazovému záznamu, rozhlasovému 
nebo televiznímu vysílání nebo databázi, bude potrestán 
odnětím svobody až na dvě léta, zákazem činnosti nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let, peněžitým 
trestem nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty 
bude pachatel potrestán, 
a) vykazuje-li čin uvedený v odstavci 1 znaky obchodní 
činnosti nebo jiného podnikání, 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch nebo způsobí-li tím jinému značnou škodu, nebo 
c) dopustí-li se takového činu ve značném rozsahu. 
  
(3) Odnětím svobody na tři léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
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Mezinárodní úmluvy o ochraně výkonných umělců, výrobců 
zvukových snímků a rozhlasových organizací (Římská 
Úmluva), Dohody o obchodních aspektech práv k duševnímu 
vlastnictví a Smlouvy WIPO o výkonech výkonných umělců 
a o zvukových záznamech, s výjimkou jakýchkoli morálních 
práv stanovených těmito úmluvami, pokud jsou tyto činy 
spáchány záměrně, v komerčním měřítku a prostřednictvím 
počítačového systému. 
 
3. Strana si může vyhradit právo nestanovit trestní 
odpovědnost podle odstavců 1 a 2 tohoto článku v 
omezeném rozsahu okolností, pokud jsou dostupná jiná 
účinná nápravná opatření a pokud tato výhrada neomezuje 
mezinárodní závazky strany stanovené v mezinárodních 
dokumentech uvedených v odstavcích 1 a 2 tohoto článku. 

a) získá-li činem uvedeným v odstavci 1 pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu nebo způsobí-li tím jinému 
škodu velkého rozsahu, nebo 
b) dopustí-li se takového činu ve velkém rozsahu. 

 
 
8. Dodatkový protokol k Úmluvě o počítačové kriminalitě týkající se činů rasistické  
a xenofobní povahy páchaných skrze počítačové systémy (ETS No. 189) 
 
Dodatkový protokol z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 3 – Šíření rasistických a xenofobních materiálů 
pomocí počítačového systému 
 
1. Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích 
vnitrostátních právních předpisů bylo trestným činem, pokud 
je spácháno úmyslně a neoprávněně, následující jednání: 
rozšiřování či zpřístupňování rasistického a xenofobního 
materiálu veřejnosti skrze počítačový systém. 
 
 
2    A Party may reserve the right not to attach criminal 
liability to conduct as defined by paragraph 1 of this article, 
where the material, as defined in Article 2, paragraph 1, 
advocates, promotes or incites discrimination that is not 
associated with hatred or violence, provided that other 
effective remedies are available. 
 
3    Notwithstanding paragraph 2 of this article, a Party may 
reserve the right not to apply paragraph 1 to those cases of 
discrimination for which, due to established principles in its 
national legal system concerning freedom of expression, it 
cannot provide for effective remedies as referred to in the 
said paragraph 2. 
 

§ 355 - Hanobení národa, rasy, etnické nebo jiné skupiny 
osob 
 
(1) Kdo veřejně hanobí 
  
a) některý národ, jeho jazyk, některou rasu nebo etnickou 
skupinu, nebo 
b) skupinu osob pro jejich skutečnou nebo domnělou rasu, 
příslušnost k etnické skupině, národnost, politické 
přesvědčení, vyznání nebo proto, že jsou skutečně nebo 
domněle bez vyznání, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta. 
  
(2) Odnětím svobody až na tři léta bude pachatel potrestán, 
spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
  
a) nejméně se dvěma osobami, nebo 
  
b) tiskem, filmem, rozhlasem, televizí, veřejně přístupnou 
počítačovou sítí nebo jiným obdobně účinným způsobem. 
 
§ 356 - Podněcování k nenávisti vůči skupině osob nebo k 
omezování jejich práv a svobod 
 
(1) Kdo veřejně podněcuje k nenávisti k některému národu, 
rase, etnické skupině, náboženství, třídě nebo jiné skupině 
osob nebo k omezování práv a svobod jejich příslušníků, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta. 
  
(2) Stejně bude potrestán, kdo se spolčí nebo srotí k spáchání 
činu uvedeného v odstavci 1. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta bude pachatel 
potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 tiskem, filmem, 
rozhlasem, televizí, veřejně přístupnou počítačovou sítí nebo 
jiným obdobně účinným způsobem, nebo 
  
b) účastní-li se aktivně takovým činem činnosti skupiny, 
organizace nebo sdružení, které hlásá diskriminaci, násilí 
nebo rasovou, etnickou, třídní, náboženskou nebo jinou 
nenávist. 
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Článek – Rasově nebo xenofobně motivované 
vyhrožování  
 
1. Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích 
vnitrostátních právních předpisů bylo trestným činem, pokud 
je spácháno úmyslně a neoprávněně, následující jednání: 
vyhrožování skrze počítačový systém spácháním trestných 
činů podle vnitrostátních právních předpisů (i) skupině osob 
pro jejich příslušnost ke skupině odlišitelné na základě rasy, 
barvy pleti, původu nebo přináležitosti k národnostní či 
etnické skupině, jakož i k vyznání, pokud je užito záminka; 
nebo (ii) skupině osob, která se žádnou ze zmíněných 
charakteristik neodlišuje.  

§ 352 - Násilí proti skupině obyvatelů a proti jednotlivci 
 
(1) Kdo skupině obyvatelů vyhrožuje usmrcením, ublížením 
na zdraví nebo způsobením škody velkého rozsahu, bude 
potrestán odnětím svobody až na jeden rok. 
  
(2) Kdo užije násilí proti skupině obyvatelů nebo jednotlivci 
nebo jim vyhrožuje usmrcením, ublížením na zdraví nebo 
způsobením škody velkého rozsahu pro jejich skutečnou 
nebo domnělou rasu, příslušnost k etnické skupině, 
národnost, politické přesvědčení, vyznání nebo proto, že jsou 
skutečně nebo domněle bez vyznání, bude potrestán odnětím 
svobody na šest měsíců až tři léta. 
  
(3) Stejně jako v odstavci 2 bude potrestán, kdo se spolčí 
nebo srotí ke spáchání takového činu. 
 
§ 356 - Podněcování k nenávisti vůči skupině osob nebo k 
omezování jejich práv a svobod 
 
(1) Kdo veřejně podněcuje k nenávisti k některému národu, 
rase, etnické skupině, náboženství, třídě nebo jiné skupině 
osob nebo k omezování práv a svobod jejich příslušníků, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta. 
  
(2) Stejně bude potrestán, kdo se spolčí nebo srotí k spáchání 
činu uvedeného v odstavci 1. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta bude pachatel 
potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 tiskem, filmem, 
rozhlasem, televizí, veřejně přístupnou počítačovou sítí nebo 
jiným obdobně účinným způsobem, nebo 
  
b) účastní-li se aktivně takovým činem činnosti skupiny, 
organizace nebo sdružení, které hlásá diskriminaci, násilí 
nebo rasovou, etnickou, třídní, náboženskou nebo jinou 
nenávist. 
 

Článek 5 – Rasově nebo xenofobně motivovaný útok 
 
1. Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích 
vnitrostátních právních předpisů bylo trestným činem, pokud 
je spácháno úmyslně a neoprávněně, následující jednání: 
veřejné hanobení skrze počítačový systém, (i) skupiny osob 
pro jejich příslušnost ke skupině odlišitelné na základě rasy, 
barvy pleti, původu nebo přináležitosti k národnostní či 
etnické skupině, jakož i k vyznání, pokud je užito záminka; 
nebo (ii) skupiny osob, která se žádnou ze zmíněných 
charakteristik neodlišuje.   
 
2. Smluvní strana může: 
a) požadovat, aby předpokladem pro spáchání trestného činu 
uvedeného v odstavci 1 tohoto článku bylo, že osoba nebo 
skupina osob podle odstavce 1 jsou vystaveny nenávisti, 
pohrdání nebo výsměchu; nebo 
b) může využít práva nepoužít část nebo celé ustanovení 
odstavce 1 tohoto článku.  

§ 355 - Hanobení národa, rasy, etnické nebo jiné skupiny 
osob 
 
(1) Kdo veřejně hanobí 
a) některý národ, jeho jazyk, některou rasu nebo etnickou 
skupinu, nebo 
b) skupinu osob pro jejich skutečnou nebo domnělou rasu, 
příslušnost k etnické skupině, národnost, politické 
přesvědčení, vyznání nebo proto, že jsou skutečně nebo 
domněle bez vyznání, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta. 
  
(2) Odnětím svobody až na tři léta bude pachatel potrestán, 
spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
a) nejméně se dvěma osobami, nebo 
b) tiskem, filmem, rozhlasem, televizí, veřejně přístupnou 
počítačovou sítí nebo jiným obdobně účinným způsobem. 
  

Článek 6 – Zpochybňování, hrubé zlehčování, 
schvalování nebo ospravedlňování genocidia nebo zločinů 
proti lidskosti  
 
1. Každá strana přijme taková legislativní a jiná opatření, 
která budou nezbytná k tomu, aby podle jejích vnitrostátních 
právních předpisů bylo trestným činem, pokud je spácháno 

§ 405 - Popírání, zpochybňování, schvalování  
a ospravedlňování genocidia 
 
Kdo veřejně popírá, zpochybňuje, schvaluje nebo se snaží 
ospravedlnit nacistické, komunistické nebo jiné genocidium 
nebo jiné zločiny nacistů a komunistů proti lidskosti, bude 
potrestán odnětím svobody na šest měsíců až tři léta. 
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úmyslně a neoprávněně, následující jednání: 
šíření či zpřístupňování materiálů skrze počítačový systém, 
které popírají, hrubě zlehčují, schvalují nebo ospravedlňují 
činy, které vedou ke genocidě nebo zločinům proti lidskosti 
tak, jak byly definovány mezinárodním právem a uznány 
konečnými a závaznými rozhodnutími Mezinárodního 
vojenského tribunálu zřízeného Londýnskou dohodou z 8. 
srpna 1945, nebo jakýmkoli jiným mezinárodním soudem, 
který byl zřízen náležitými mezinárodními nástroji a jehož 
příslušnost smluvní strana uznává.  
 
2. Smluvní strana může: 
a) požadovat, aby předpokladem pro spáchání trestného činu 
popírání a hrubého zlehčování uvedeného v odstavci 1 
tohoto článku byl úmysl zvyšovat nenávist, diskriminaci 
nebo násilí vůči jakémukoli jednotlivci nebo skupině osob na 
základě jejich rasy, barvy pleti, původu nebo přináležitosti k 
národnostní či etnické skupině jakož i k vyznání, pokud je 
užito jako záminka; nebo 
b) může využít práva nepoužít část nebo celé ustanovení 
odstavce 1 tohoto článku. 
 
 
9. Úmluva RE o ochraně dětí před sexuálním zneužíváním a sexuálním vykořisťováním 
(Lanzarotte, 25.10.2007; ETS no. 201), dosud nevstoupila v platnost, ČR dosud nepodepsala. 
 
Úmluva z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 18 – Sexuální zneužívání 
 
1. Každá smluvní strana příjme potřebná legislativní nebo 
jiná opatření k zajištění kriminalizace následujícího 
úmyslného jednání: 
a) účast na sexuálních praktikách s dítětem, které dle 
příslušných ustanovení národní legislativy nedosáhlo 
zákonného věku pro provádění sexuálních praktik; 
b) účast na sexuálních praktikách s dítětem, přičemž: 
- je užito donucení, násilí nebo výhružky; nebo 
- je zneužita pozice důvěry, autority nebo vlivu na dítě, 
rodinné prostředí nevynímaje; 
- je zneužita mimořádná zranitelnost dítěte, zejména v 
důsledku mentálního nebo fyzického postižení, nebo situace 
závislosti. 
 
2. Pro účely odstavce 1 stanoví každá smluvní strana věk, 
před jehož dosažením je zakázáno provozovat sexuální 
praktiky s dítětem. 
  
3. Ustanovení článku 18, odst. 1a nemají za cíl upravovat 
souhlasné provozování sexuálních praktik mezi mladistvími. 
 

§ 186  - Sexuální nátlak 
 
(1) Kdo jiného násilím, pohrůžkou násilí nebo pohrůžkou 
jiné těžké újmy donutí k pohlavnímu sebeukájení, k 
obnažování nebo jinému srovnatelnému chování, bude 
potrestán odnětím svobody na šest měsíců až čtyři léta nebo 
zákazem činnosti. 
 
(2) Stejně bude potrestán pachatel, který přiměje jiného k 
pohlavnímu styku, k pohlavnímu sebeukájení, k obnažování 
nebo jinému srovnatelnému chování zneužívaje jeho 
závislosti, jeho bezbrannosti nebo svého postavení a z něho 
vyplývající důvěryhodnosti nebo vlivu. 
 
(3) Odnětím svobody na jeden rok až pět let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 
a) na dítěti, nebo 
b) nejméně se dvěma osobami. 
 
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 se zbraní, 
b) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 na osobě ve 
výkonu vazby, trestu odnětí svobody, ochranného léčení, 
zabezpečovací detence, ochranné nebo ústavní výchovy 
anebo v jiném místě, kde je omezována osobní svoboda, 
nebo 
c) spáchá-li takový čin jako člen organizované skupiny. 
 
(5) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude pachatel 
potrestán,  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 na dítěti mladším 
čtrnácti let, nebo  
b) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví. 
 
§ 187  - Pohlavní zneužití 
 
(1) Kdo vykoná soulož s dítětem mladším čtrnácti let nebo 
kdo je jiným způsobem pohlavně zneužije, bude potrestán 
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odnětím svobody na jeden rok až osm let. 
 
(2) Odnětím svobody na dvě léta až deset let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 na dítěti 
mladším čtrnácti let svěřeném jeho dozoru, zneužívaje jeho 
závislosti nebo svého postavení a z něho vyplývající 
důvěryhodnosti nebo vlivu. 
 
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 těžkou 
újmu na zdraví. 
 
(4) Odnětím svobody na deset až šestnáct let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 smrt. 
 
(5) Příprava je trestná. 

Článek 19 – Trestné činy související s  dětskou prostitucí  
 
1. Každá smluvní strana přijme potřebná legislativní nebo 
jiná opatření k zajištění kriminalizace následujícího 
úmyslného jednání:  
a) najímání dítěte k prostituci nebo  donucení k účasti dítěte 
na prostituci; 
b) nucení dítěte k prostituci nebo  kořistění z prostituce dítěte 
nebo jiné využívání dítěte pro tyto účely; 
c) uchylování se ke zneužívání dětí k prostituci   
 
2. Pro účely tohoto ustanovení se výrazem „dětská 
prostituce“ rozumí používání dítěte k sexuálním praktikám, 
za něž je poskytována nebo slibována finanční nebo jiná 
forma odměny nebo prospěchu bez ohledu na to, zda je tato 
platba, odměna nebo prospěch vyplácen či slibován přímo 
dítěti nebo třetí osobě. 
 

§ 168  - Obchodování s lidmi  
 
(1) Kdo přiměje, zjedná, najme, zláká, svede, dopraví, 
ukryje, zadržuje nebo vydá dítě, aby ho bylo jiným užito 
a) k pohlavnímu styku nebo k jiným formám sexuálního 
zneužívání nebo obtěžování anebo k výrobě pornografického 
díla,  
b) k odběru tkáně, buňky nebo orgánu z jeho těla, 
c) k službě v ozbrojených silách, 
d) k otroctví nebo nevolnictví, nebo  
e) k nuceným pracím nebo k jiným formám vykořisťování, 
anebo  
kdo kořistí z takového jednání, 
bude potrestán odnětím svobody na dvě léta až deset let. 
 
(2) Stejně bude potrestán, kdo jinou osobu než uvedenou v 
odstavci 1 za použití násilí, pohrůžky násilí nebo jiné těžké 
újmy nebo lsti anebo zneužívaje jejího omylu, tísně nebo 
závislosti, přiměje, zjedná, najme, zláká, svede, dopraví, 
ukryje, zadržuje nebo vydá, aby jí bylo jiným užito 
a) k pohlavnímu styku nebo k jiným formám sexuálního 
zneužívání nebo obtěžování anebo k výrobě pornografického 
díla, 
b) k odběru tkáně, buňky nebo orgánu z jejího těla,  
c) k službě v ozbrojených silách, 
d) k otroctví nebo nevolnictví, nebo  
e) k nuceným pracím nebo k jiným formám vykořisťování, 
anebo 
kdo kořistí z takového jednání. 
 
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) vydá-li takovým činem jiného v nebezpečí těžké újmy na 
zdraví nebo smrti, 
c) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného značný prospěch, nebo 
d) spáchá-li takový čin v úmyslu, aby jiného bylo užito k 
prostituci. 
 
(4) Odnětím svobody na osm až patnáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 těžkou 
újmu na zdraví, 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu, nebo 
c) spáchá-li takový čin ve spojení s organizovanou skupinou 
působící ve více státech. 
 
(5) Odnětím svobody na deset až šestnáct let nebo 
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propadnutím majetku bude pachatel potrestán, způsobí-li 
činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 smrt. 
 
(6) Příprava je trestná. 
 
§ 189  - Kuplířství 
 
(1) Kdo jiného přiměje, zjedná, najme, zláká nebo svede k 
provozování prostituce, nebo 
kdo kořistí z prostituce provozované jiným,  
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až na čtyři 
léta, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
 
(2) Odnětím svobody na  dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1  
a) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch, nebo 
b) jako člen organizované skupiny. 
 
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, způsobí-li 
činem uvedeným v odstavci 1 těžkou újmu na zdraví.  
 
(4) Odnětím svobody na osm až patnáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, způsobí-li 
činem uvedeným v odstavci 1 smrt. 
 

Článek 20 – Trestní činy související s dětskou pornografií 
 
1. Každá smluvní strana přijme potřebná legislativní nebo 
jiná opatření k zajištění kriminalizace následujícího 
úmyslného, neoprávněně spáchaného, jednání:  
a) výroba dětské pornografie; 
b) nabízení nebo zpřístupňování dětské pornografie;  
c) distribuce nebo šíření dětské pornografie; 
d) získávání dětské pornografie pro vlastní potřebu nebo pro 
jinou osobu; 
e) držení dětské pornografie; 
f) vědomé získávání přístupu k dětské pornografii 
prostřednictvím informačních a komunikačních technologií.  
 
2. Pro účely tohoto ustanovení se výrazem „dětská 
pornografie“ rozumí jakýkoli materiál zobrazující dítě při 
skutečném nebo simulovaném sexuálně explicitním chování 
nebo jakékoli znázornění pohlavních orgánů dítěte, zejména 
pro  sexuální účely. 
 
3. Každá smluvní strana si může vyhradit právo nepoužít 
zcela nebo zčásti ustanovení odstavce 1a a e na výrobu a 
držení pornografického materiálu:  
– tvořeného výhradně simulovanými zobrazeními nebo 
realistickými obrazy neexistujícího dítěte; 
– zobrazujícího děti, které dosáhly věku uvedeného v článku 
18, odst. 2, přičemž tyto materiály byly pořízeny a jsou 
drženy těmito dětmi, s jejich souhlasem a výlučně pro jejich 
vlastní soukromé použití.  
 
4. Každá smluvní strana si může vyhradit právo nepoužít 
zcela nebo zčásti ustanovení odstavce 1f. 
 

§ 192  - Výroba a jiné nakládání s dětskou pornografií  
 
(1)  Kdo přechovává fotografické, filmové, počítačové, 
elektronické nebo jiné pornografické dílo, které zobrazuje 
nebo jinak využívá dítě, bude potrestán odnětím svobody až 
na dva roky. 
 
(2)  Kdo vyrobí, doveze, vyveze, proveze, nabídne, činí 
veřejně přístupným, zprostředkuje, uvede do oběhu, prodá 
nebo jinak jinému opatří fotografické, filmové, počítačové, 
elektronické nebo jiné pornografické dílo, které zobrazuje 
nebo jinak využívá dítě, anebo 
 kdo kořistí z takového pornografického díla, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až tři léta, 
zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
 
(3) Odnětím svobody na dvě léta až šest let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, spáchá-li čin 
uvedený v odstavci 2 
a) jako člen organizované skupiny, 
b) tiskem, filmem, rozhlasem, televizí, veřejně přístupnou 
počítačovou sítí nebo jiným obdobně účinným způsobem, 
nebo 
c) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
 
(4) Odnětím svobody na tři léta až osm let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, spáchá-li čin uvedený v 
odstavci 2 
a) jako člen organizované skupiny působící ve více státech, 
nebo 
b) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 
 
§ 193  - Zneužití dítěte k výrobě pornografie  
 
(1) Kdo přiměje, zjedná, najme, zláká, svede nebo zneužije 
dítě k výrobě pornografického díla nebo kořistí z účasti 
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dítěte na takovém pornografickém díle, bude potrestán 
odnětím svobody na jeden rok až pět let. 
 
(2) Odnětím svobody na dvě léta až šest let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
a) jako člen organizované skupiny, nebo 
b) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
 
(3) Odnětím svobody na tři léta až osm let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
a) jako člen organizované skupiny působící ve více státech, 
nebo 
b) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 

Článek 21 – Trestné činy související s účastí dítěte v 
pornografických představeních 
 
1. Každá smluvní strana přijme potřebná legislativní nebo 
jiná opatření k zajištění kriminalizace následujícího 
úmyslného jednání:  
a) najímání dítěte k účasti v pornografickém představení 
nebo způsobení účasti dítěte v takovém představení; 
b) nucení dítěte k účasti v pornografickém představení nebo  
kořistění z účasti dítěte v takovém představení nebo jiné 
využívání dítěte pro tyto účely; 
c) vědomé navštěvování pornografických představení,  
zahrnující účast děti.  
 
2. Každá smluvní strana si může vyhradit právo omezit 
použití ustanovení odstavce 1c na případy, kdy děti byly 
najaty nebo donuceny v souladu s ustanoveními odstavců 1a 
nebo b. 

§ 168 – Obchodování s lidmi 
 
§ 175 - Vydírání  
  
(1) Kdo jiného násilím, pohrůžkou násilí nebo pohrůžkou 
jiné těžké újmy nutí, aby něco konal, opominul nebo trpěl, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až čtyři léta 
nebo peněžitým trestem. 
  
(2) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) spáchá-li takový čin nejméně se dvěma osobami, 
c) spáchá-li takový čin se zbraní, 
d) způsobí-li takovým činem značnou škodu, 
e) spáchá-li takový čin na svědkovi, znalci nebo 
tlumočníkovi v souvislosti s výkonem jejich povinnosti, 
nebo 
f) spáchá-li takový čin na jiném pro jeho skutečnou nebo 
domnělou rasu, příslušnost k etnické skupině, národnost, 
politické přesvědčení, vyznání nebo proto, že je skutečně 
nebo domněle bez vyznání. 
  
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví, 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu umožnit nebo usnadnit 
spáchání trestného činu vlastizrady (§ 309), teroristického 
útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312), nebo 
c) způsobí-li takovým činem škodu velkého rozsahu. 
  
(4) Odnětím svobody na osm až šestnáct let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 smrt. 
  
(5) Příprava je trestná. 
 
§ 193 - Zneužití dítěte k výrobě pornografie  

Článek 22 – Korumpování dětí 
 
Každá smluvní strana přijme potřebná legislativní nebo jiná 
opatření ke kriminalizaci úmyslného  donucení dítěte, které 
dosud nedosáhlo věku uvedeného v článku 18, odst. 2,  aby 
se, pro sexuální účely, stalo svědkem sexuálního zneužívání 
nebo sexuálních praktik, a to i v případě, že se jich nebude 
přímo účastnit. 
 

§ 201  - Ohrožování výchovy dítěte 
 
(1) Kdo, byť i z nedbalosti, ohrozí rozumový, citový nebo 
mravní vývoj dítěte tím, že  
a) svádí ho k zahálčivému nebo nemravnému životu, 
b) umožní mu vést zahálčivý nebo nemravný život, 
c) umožní mu opatřovat pro sebe nebo pro jiného prostředky 
trestnou činností nebo jiným zavrženíhodným způsobem, 
nebo  
d) závažným způsobem poruší svou povinnost o ně pečovat 
nebo jinou svou důležitou povinnost vyplývající z 
rodičovské zodpovědnosti, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta.  
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(2) Kdo umožní, byť i z nedbalosti, dítěti hru na výherním 
hracím přístroji, který je vybaven technickým zařízením, 
které ovlivňuje výsledek hry a které poskytuje možnost 
peněžité výhry, bude potrestán odnětím svobody až na jeden 
rok, peněžitým trestem nebo zákazem činnosti. 
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 ze 
zavrženíhodné pohnutky, 
b) pokračuje-li v páchání takového činu po delší dobu, 
c) spáchá-li takový čin opětovně, nebo 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 

Článek 23 – Svádění dětí k sexuálním aktivitám 
 
Každá smluvní strana přijme potřebná legislativní nebo jiná 
opatření ke kriminalizaci úmyslného návrhu dospělé osoby 
učiněného prostřednictvím informačních a komunikačních 
technologií  setkat se s dítětem, které dosud nedosáhlo věku 
uvedeného v článku 18, odst. 2, za účelem spáchání 
kteréhokoli z trestných činů podle ustanovení článku 18, 
odst. 1a, nebo článku 20, odst. 1a, vůči tomuto dítěti, 
přičemž takový návrh byl následován podstatnými skutky 
vedoucími k uskutečnění navrhovaného setkání. 

Podle stávající úpravy je trestné jen jako příprava 
uvedených trestných činů (viz výše), přičemž příprava je 
trestná jen u některých z nich 

 
 
10. Úmluva RE o opatřeních proti obchodování s lidskými bytostmi (Varšava, 16.5.2005; 
ETS no. 197), vstoupila v platnost 1. 2. 2008, ČR dosud nepodepsala. 
 
Úmluva  z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 18 - Trestnost obchodování s lidskými bytostmi 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která budou nezbytná k tomu, aby jednání uvedená 
v článku 4 této Úmluvy byla trestnými činy, pokud jsou 
spáchána úmyslně. 

§ 168 - Obchodování s lidmi 
(1) Kdo přiměje, zjedná, najme, zláká, svede, dopraví, ukryje, 
zadržuje nebo vydá dítě, aby ho bylo jiným užito 
a) k pohlavnímu styku nebo k jiným formám sexuálního 
zneužívání nebo obtěžování anebo k výrobě pornografického 
díla, 
b) k odběru tkáně, buňky nebo orgánu z jeho těla, 
c) k službě v ozbrojených silách, 
d) k otroctví nebo nevolnictví, nebo 
e) k nuceným pracím nebo k jiným formám vykořisťování, 
anebo 
kdo kořistí z takového jednání, 
bude potrestán odnětím svobody na dvě léta až deset let. 
(2) Stejně bude potrestán, kdo jinou osobu než uvedenou v 
odstavci 1 za použití násilí, pohrůžky násilí nebo jiné těžké 
újmy nebo lsti anebo zneužívaje jejího omylu, tísně nebo 
závislosti, přiměje, zjedná, najme, zláká, svede, dopraví, 
ukryje, zadržuje nebo vydá, aby jí bylo jiným užito 
a) k pohlavnímu styku nebo k jiným formám sexuálního 
zneužívání nebo obtěžování anebo k výrobě pornografického 
díla, 
b) k odběru tkáně, buňky nebo orgánu z jejího těla, 
c) k službě v ozbrojených silách, 
d) k otroctví nebo nevolnictví, nebo 
e) k nuceným pracím nebo k jiným formám vykořisťování, 
anebo 
kdo kořistí z takového jednání. 
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) vydá-li takovým činem jiného v nebezpečí těžké újmy na 
zdraví nebo smrti, 
c) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného značný prospěch, nebo 
d) spáchá-li takový čin v úmyslu, aby jiného bylo užito k 
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prostituci. 
(4) Odnětím svobody na osm až patnáct let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 těžkou 
újmu na zdraví, 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu, nebo 
c) spáchá-li takový čin ve spojení s organizovanou skupinou 
působící ve více státech. 
(5) Odnětím svobody na deset až šestnáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, způsobí-li 
činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 smrt. 
(6) Příprava je trestná. 

Článek 19 - Trestnost využití služeb oběti 
 
Každá smluvní strana zváží přijetí takových legislativních a 
jiných opatření, která budou nezbytná k tomu, aby využití 
služeb, jež jsou předmětem vykořisťování podle článku 4 
odstavce a) této Úmluvy, s vědomím, že příslušná osoba je 
obětí obchodování s lidskými bytostmi, byly trestnými činy 
podle jejího vnitrostátního právního řádu. 

 

Článek 20 - Trestnost činů týkajících se cestovních 
dokladů nebo dokladů totožnosti 
 
Každá smluvní strana přijme taková legislativní a jiná 
opatření, která budou nezbytná k tomu, aby následující 
jednání, pokud jsou spáchána úmyslně a za účelem 
umožnění obchodování s lidskými bytostmi byly trestnými 
činy:  
a) padělání cestovního dokladu nebo dokladu totožnosti;  
b) obstarání nebo poskytnutí takového dokladu;  
c) zadržení, odebrání, ukrytí, poškození nebo zničení 
cestovního dokladu nebo dokladu totožnosti jiné osoby. 

§ 348 - Padělání a pozměnění veřejné listiny 
 
(1) Kdo padělá veřejnou listinu nebo podstatně změní její 
obsah v úmyslu, aby jí bylo užito jako pravé, nebo takovou 
listinu užije jako pravou, 
kdo takovou listinu opatří sobě nebo jinému nebo ji 
přechovává v úmyslu, aby jí bylo užito jako pravé, nebo 
kdo vyrobí, nabízí, prodá, zprostředkuje nebo jinak 
zpřístupní, sobě nebo jinému opatří nebo přechovává nástroj, 
zařízení nebo jeho součást, postup, pomůcku nebo jakýkoli 
jiný prostředek, včetně počítačového programu, vytvořený 
nebo přizpůsobený k padělání nebo pozměnění veřejné 
listiny, 
bude potrestán odnětím svobody až na tři léta nebo zákazem 
činnosti. 
  
(2) Odnětím svobody na jeden rok až šest let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) způsobí-li takovým činem značnou škodu, nebo 
c) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
 
(3) Odnětím svobody na tři léta až deset let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny působící ve více státech, 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu umožnit nebo usnadnit 
spáchání trestného činu vlastizrady (§ 309), teroristického 
útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312), 
c) způsobí-li takovým činem škodu velkého rozsahu, nebo 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 
  

 
 
 
11. Úmluva Rady Evropy o praní, vyhledávání, zadržování a konfiskaci výnosů ze 
zločinu a o financování terorismu, otevřená k podpisu ve Varšavě 16. 5. 2005 (Council of 
Europe Convention on Laundering, Search, Seizure and Confiscation of the Proceeds from 
Crime and on the Financing of Terrorism). ČR  ji dosud nepodepsala. Lze ji nalézt na 
http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/QueVoulezVous.asp?NT=198&CM=1&DF=6/29/
2009&CL=ENG .  

http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/QueVoulezVous.asp?NT=198&CM=1&DF=6/29/2009&CL=ENG
http://conventions.coe.int/Treaty/Commun/QueVoulezVous.asp?NT=198&CM=1&DF=6/29/2009&CL=ENG
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Úmluva  z. č. 40/2009 Sb. 
Chapter II – Financing of terrorism 
 
Article 2 – Application of the Convention to the financing 
of terrorism 
 
1. Each Party shall adopt such legislative and other measures 

as may be necessary to enable it to apply the provisions 
contained in Chapters III, IV and V of this Convention to 
the financing of terrorism. 

 
2. In particular, each Party shall ensure that it is able to search, 

trace, identify, freeze, seize and confiscate property, of a 
licit or illicit origin, used or allocated to be used by any 
means, in whole or in part, for the financing of terrorism, or 
the proceeds of this offence, and to provide co-operation to 
this end to the widest possible extent. 

 

§ 311 odst. 2 - Teroristický útok 
  
 

Article 9 – Laundering offences 
 
1. Each Party shall adopt such legislative and other measures 
as may be necessary to establish as offences under its 
domestic law, when committed intentionally: 
 
  a the conversion or transfer of property, knowing 

that such property is proceeds, for the purpose of 
concealing or disguising the illicit origin of the 
property or of assisting any person who is 
involved in the commission of the predicate 
offence to evade the legal consequences of his 
actions; 

 
 b the concealment or disguise of the true nature, 

source, location, disposition, movement, rights 
with respect to, or ownership of, property, 
knowing that such property is proceeds;  

 
  and, subject to its constitutional principles and the 

basic concepts of its legal system; 
 
 c the acquisition, possession or use of property, 

knowing, at the time of receipt, that such 
property was proceeds; 

 
 d participation in, association or conspiracy to 

commit, attempts to commit and aiding, abetting, 
facilitating and counselling the commission of 
any of the offences established in accordance 
with this article. 

 
 
 
 
 
 
 
 
2. For the purposes of implementing or applying paragraph 1 
of this article: 
 
 a it shall not matter whether the predicate offence 

was subject to the criminal jurisdiction of the 
Party; 

 
 b it may be provided that the offences set forth in 

that paragraph do not apply to the persons who 

§ 214 – Podílnictví  
§ 215 – Podílnictví z nedbalosti 
§ 216 - Legalizace výnosů z trestné činnosti  
§ 217 – Legalizace výnosů z trestné činnosti z nedbalosti 
§ 366 – Nadržování 
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committed the predicate offence; 
 
 c knowledge, intent or purpose required as an 

element of an offence set forth in that paragraph 
may be inferred from objective, factual 
circumstances. 

 
3. Each Party may adopt such legislative and other measures 
as may be necessary to establish as an offence under its 
domestic law all or some of the acts referred to in paragraph 
1 of this Article, in either or both of the following cases 
where the offender 
 
 a suspected that the property was proceeds, 
 
 b ought to have assumed that the property was 

proceeds. 
 
4. Provided that paragraph 1 of this article applies to the 

categories of predicate offences in the appendix to the 
Convention, each State or the European Community may, 
at the time of signature or when depositing its instrument 
of ratification, acceptance, approval or accession, by a 
declaration addressed to the Secretary General of the 
Council of Europe, declare that paragraph 1 of this article 
applies: 

 
 a only in so far as the predicate offence is 

punishable by deprivation of liberty or a 
detention order for a maximum of more than one 
year, or for those Parties that have a minimum 
threshold for offences in their legal system, in so 
far as the offence is punishable by deprivation of 
liberty or a detention order for a minimum of 
more than six months; and/or 

 
 b only to a list of specified predicate offences; 

and/or 
 

 c to a category of serious offences in the national 
law of the Party. 

 
5. Each Party shall ensure that a prior or simultaneous 

conviction for the predicate offence is not a prerequisite 
for a conviction for money laundering. 

 
6. Each Party shall ensure that a conviction for money 

laundering under this Article is possible where it is 
proved that the property, the object of paragraph 1.a or b 
of this article, originated from a predicate offence, 
without it being necessary to establish precisely which 
offence. 

 
7. Each Party shall ensure that predicate offences for money 

laundering extend to conduct that occurred in another 
State, which constitutes an offence in that State, and 
which would have constituted a predicate offence had it 
occurred domestically. Each Party may provide that the 
only prerequisite is that the conduct would have 
constituted a predicate offence had it occurred 
domestically. 

 
 
   
 
12. Úmluva Organizace spojených národů proti nadnárodnímu organizovanému zločinu 
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Úmluva z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 5  
 
1. Každý stát, smluvní strana, přijme taková 
legislativní a jiná opatření, která jsou nezbytná pro to, 
aby pokud budou spáchány úmyslně, byly za trestné 
činy  pokládány:  
(a)jeden nebo oba z následujících činů, a to jako 
trestný čin jiný než ten, který spočívá v pokusu 
spáchání trestné činnosti nebo v jejím uskutečnění: 
(i) dohoda s jednou nebo více dalšími osobami o 
spáchání závažného trestného činu za účelem 
souvisejícím přímo nebo nepřímo se získáním 
finančního či jiného hmotného prospěchu a, pokud to 
vyžaduje vnitrostátní právo, zahrnující též jednání 
uskutečněné jedním z účastníků v návaznosti na tuto 
dohodu, nebo jednání, na kterém se podílí 
organizovaná zločinecká skupina; 
 (ii) jednání osoby, která s vědomím buď cíle a 
celkové trestné činnosti organizované zločinecké 
skupiny, nebo jejího úmyslu spáchat dotyčné trestné 
činy, se aktivně podílí na: 
a. trestné činnosti organizované zločinecké skupiny; 
b. na jiné činnosti organizované zločinecké skupiny s 
vědomím, že její účast přispěje k dosažení výše 
uvedeného zločinného cíle; 
(b)  Organizování, řízení a usnadňování spáchání 
závažného trestného činu organizovanou zločineckou 
skupinou, napomáhání, podněcování, nebo poskytnutí 
rady ke spáchání takového trestného činu.  
 
2. Znalost, úmysl, cíl, účel nebo dohoda uvedené v 
odst.1 tohoto článku mohou být dovozovány z 
objektivních skutkových okolností.  
 
3. Státy, smluvní strany, jejichž vnitrostátní právo 
vyžaduje pro účely trestných činů stanovených v 
souladu s odstavcem 1 (a) (i) tohoto článku účast 
organizované zločinecké skupiny, zajistí, aby jejich 
vnitrostátní právo pokrývalo všechny závažné trestné 
činy spáchané organizovanými zločineckými 
skupinami. Takové státy, smluvní strany, stejně jako 
státy, smluvní strany, jejichž vnitrostátní právo 
vyžaduje kromě dohody též jednání na její podporu 
pro účely trestných činů stanovených v souladu s 
odstavcem 1 (a) (i) tohoto článku, budou o této 
skutečnosti informovat generálního tajemníka 
Organizace spojených národů při podpisu nebo 
uložení svých ratifikačních listin nebo listin o přijetí, 
schválení nebo  přístupu k této Úmluvě. 

 

Článek 6 Trestnost legalizace výnosů z trestné 
činnosti 
 
1. Každý stát, smluvní strana,  přijme v souladu se 
základními zásadami svého vnitrostátního práva 
taková legislativní a jiná opatření, která jsou  nezbytná 
pro to, aby, pokud budou spáchány úmyslně, byly za 
trestné činy pokládány: 

§ 214 - Podílnictví 
§ 216 - Legalizace výnosů z trestné činnosti 
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a) (i) přeměna nebo převod majetku, s vědomím toho, 
že tento majetek představuje výnosy z trestné činnosti, 
s cílem utajit nebo zastřít nelegální původ majetku 
nebo poskytnout pomoc každému, kdo se  podílí na 
spáchání  předmětného trestného činu, aby unikl 
právním následkům svého jednání;  
(ii) utajení nebo zastření podstaty, původu, umístění 
majetku, nakládání s ním, jeho přemístění, vlastnictví 
nebo práv k němu, s vědomím toho, že tento majetek 
představuje výnosy z trestné činnosti; 
(b) s výhradou souladu se základními zásadami svého 
právního systému: 
(i) nabytí, držba nebo užívání majetku, pokud v době 
jeho přijetí nabyvatel věděl, že takovýto majetek 
představuje výnosy z trestné činnosti; 
(ii) účast, spolčení, spiknutí za účelem spáchání 
jakéhokoliv z trestných činů, které jsou uvedeny v 
tomto článku, pokus o spáchání takových trestných 
činů a usnadňování, napomáhání, podněcování a 
poskytnutí rady ke spáchání takových trestných činů. 
  
2. Pro účely provádění nebo uplatnění odstavce 1 
tohoto článku: 
(a) Každý stát, smluvní strana, bude usilovat o 
uplatnění odstavce 1 tohoto článku na co nejširší 
rozsah předmětných trestných činů;  
(b)Každý stát, smluvní strana zahrne pod pojem 
předmětné trestné činy všechny závažné trestné činy 
definované v článku 2 této Úmluvy a trestné činy 
stanovené v souladu s články 5, 8 a 23 této Úmluvy. V 
případě států, smluvních stran, jejichž právo obsahuje 
seznam konkrétních předmětných trestných činů, musí 
tyto strany alespoň zahrnout do takového seznamu 
úplný výčet trestných činů souvisejících s 
organizovanými zločineckými skupinami; 
(c) Pro účely písmene (b) předmětné trestné činy 
budou zahrnovat trestné činy spáchané jak v soudní 
pravomoci dotyčného státu, smluvní strany, tak mimo 
ni. Trestné činy spáchané mimo soudní pravomoc 
státu, smluvní strany však budou naplňovat skutkové 
podstaty předmětných trestných činů pouze tehdy, 
pokud příslušné jednání bude trestným činem podle 
vnitrostátního práva státu, kde je spáchán, a byl by 
trestným činem podle vnitrostátního práva státu, 
smluvní strany provádějícího nebo uplatňujícího tento 
článek, pokud by byl spáchán na jeho území;   
(d) Každý stát, smluvní strana poskytne kopie svých 
právních předpisů, které provádějí tento článek, a 
všech následných změn těchto právních předpisů nebo 
informace o jejich obsahu generálnímu tajemníkovi 
Organizace spojených národů; 
(e) Jestliže to budou vyžadovat základní zásady 
vnitrostátního práva státu smluvní strany, lze stanovit, 
že trestné činy uvedené v odstavci 1 tohoto článku se 
nebudou uplatňovat (alt. nebudou uplatňovány) na 
osoby, které spáchaly předmětný trestný čin; 
(f) Na vědomí, úmysl nebo účel, které jsou 
vyžadovány jako znak skutkové podstaty trestného 
činu uvedeného v odstavci 1 tohoto článku, lze 
usuzovat na základě objektivních věcných okolností. 
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Článek 8 
Trestnost korupce 
 
1. Každý stát, smluvní strana přijme taková 
legislativní a jiná opatření, která jsou nezbytná pro to, 
aby, pokud budou spáchány úmyslně, byly  za trestné 
činy pokládány:  
(a) Slib, nabídka nebo poskytnutí neoprávněné 
výhody veřejnému činiteli, ať již přímo, nebo 
zprostředkovaně, pro činitele samotného nebo pro 
jinou osobu či subjekt proto, aby tento činitel  jednal 
nebo se zdržel jednání při výkonu svých úředních 
povinností; 
(b) Požadování nebo přijetí ze strany veřejného 
činitele, ať již přímo, nebo zprostředkovaně, 
neoprávněné výhody pro činitele samotného nebo pro 
jinou osobu či subjekt proto, aby tento činitel jednal 
nebo se zdržel jednání při výkonu svých úředních 
povinností. 
 
2. Každý stát, smluvní strana zváží přijetí takových 
legislativních a jiných opatření, která jsou nezbytná 
pro to, aby bylo možno za trestné činy pokládat 
jednání uvedené v odstavci 1 tohoto článku, bude-li se 
na něm účastnit zahraniční veřejný činitel nebo 
úředník mezivládní organizace. Obdobně pak každý 
stát, smluvní strana zváží možnost stanovit jako 
trestné činy jiné formy korupce. 
 
3. Každý stát, smluvní strana rovněž přijme taková 
nezbytná opatření , aby bylo možno za trestné činy 
považovat spolupachatelství na trestném činu 
stanoveném v souladu s tímto článkem. 
 
4. Pro účely odstavce 1 tohoto článku a článku 9 se 
„veřejným činitelem“ rozumí veřejný činitel nebo 
osoba, která poskytuje veřejnou službu, podle 
vnitrostátního práva a způsobu uplatňovaného v 
trestním právu státu, smluvní strany, ve kterém 
dotyčná osoba vykonává tuto funkci. 

§ 331 - Přijetí úplatku 
§ 332 - Podplácení 
§ 333 - Nepřímé úplatkářství 

Článek 23 Trestnost maření výkonu spravedlnosti 
 
Každý stát, smluvní strana, přijme  taková legislativní 
a jiná opatření, která jsou nezbytná pro to, aby, pokud 
budou spáchány úmyslně, byly za trestné činy 
pokládány: 
 
(a) využití fyzické síly, vyhrožování nebo zastrašování 
nebo slib, nabídka nebo poskytnutí neoprávněné 
výhody s cílem navádět k falešnému svědectví nebo 
vměšovat se do podávání svědectví nebo předkládání 
důkazů v průběhu řízení v souvislosti se spácháním 
trestných činů, na něž se vztahuje tato Úmluva; 
(b) využití fyzické síly, vyhrožování nebo 
zastrašování za účelem vměšování se do výkonu 
úředních povinností soudce nebo osoby činné v 
trestním řízení v souvislosti se spácháním trestných 
činů, na něž se vztahuje tato Úmluva. Nic v tomto 
pododstavci nebrání státům, smluvním stranám, aby 
přijaly takovou právní úpravu, která bude chránit jiné 

§ 324 - Vyhrožování s cílem působit na orgán 
veřejné moci 
§ 326 - Vyhrožování s cílem působit na úřední 
osobu 
§ 335 - Zasahování do nezávislosti soudu 
 
§ 337 - Maření výkonu úředního rozhodnutí a 
vykázání 
 
(1) Kdo maří nebo podstatně ztěžuje výkon rozhodnutí 
soudu nebo jiného orgánu veřejné moci tím, že 
  
a) vykonává činnost, která mu byla takovým 
rozhodnutím zakázána nebo pro kterou mu bylo 
odňato příslušné oprávnění podle jiného právního 
předpisu, 
b) zdržuje se na území České republiky, ačkoli mu byl 
uložen trest vyhoštění nebo bylo rozhodnuto o jeho 
správním vyhoštění, 
c) bez povolení a bez vážného důvodu se zdržuje v 
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kategorie veřejných činitelů. místě nebo obvodě, na které se vztahuje trest zákazu 
pobytu, nebo nedodržuje omezení, která mu byla 
soudem uložena v souvislosti s výkonem tohoto trestu, 
d) navštíví akci, na kterou se vztahuje trest zákazu 
vstupu na sportovní, kulturní a jiné společenské akce, 
nebo se dopustí jiného závažného jednání, aby zmařil 
účel tohoto trestu, 
e) bez závažného důvodu nenastoupí na výzvu soudu 
trest odnětí svobody nebo se jiným způsobem 
neoprávněně brání nástupu výkonu tohoto trestu, 
f) dopustí se závažného jednání, aby zmařil výkon 
nebo účel trestu, 
g) dopustí se závažného jednání, aby zmařil výkon 
nebo účel vazby, 
h) dopustí se závažného jednání, aby zmařil výkon 
nebo účel zabezpečovací detence, nebo 
i) dopustí se závažného jednání, aby zmařil výkon 
nebo účel ochranného léčení nebo ochranné výchovy, 
které byly uloženy soudem, nebo jinak, zejména 
útěkem z ústavu, pomocí při útěku, výkon takových 
rozhodnutí podstatně ztěžuje, anebo maří dohled 
uložený při ukončení ochranného léčení, 
 bude potrestán odnětím svobody až na tři 
léta. 
  
(2) Stejně bude potrestán, kdo se dopustí závažného 
nebo opakovaného jednání, aby zmařil vykázání 
provedené podle jiného právního předpisu nebo 
rozhodnutí o předběžném opatření soudu, kterým se 
ukládá povinnost dočasně opustit společné obydlí a 
jeho bezprostřední okolí a zdržet se vstupu do něj 
nebo povinnost zdržet se styku s navrhovatelem a 
navazování kontaktů s ním. 
  
(3) Kdo zmaří nebo podstatně ztíží výkon rozhodnutí 
soudu nebo jiného orgánu veřejné moci tím, že 
a) zničí, poškodí, učiní neupotřebitelnou, zatají, zcizí 
nebo odstraní věc nebo jinou majetkovou hodnotu, 
které se takové rozhodnutí týká, nebo 
b) uprchne stráži, z vazby, z výkonu trestu odnětí 
svobody nebo zabezpečovací detence, 
 bude potrestán odnětím svobody až na pět let 
nebo peněžitým trestem. 
  
(4) Kdo poté, co proti němu byla bezvýsledně použita 
opatření v občanském soudním řízení směřující k 
výkonu rozhodnutí soudu nebo soudem schválené 
dohody o výchově nezletilých dětí, včetně úpravy 
styku s dítětem, maří výkon takového rozhodnutí nebo 
dohody, nebo 
kdo se dopustí závažného jednání, aby zmařil výkon 
rozhodnutí jiného orgánu veřejné moci týkajícího se 
výchovy nezletilých dětí, 
bude potrestán odnětím svobody až na jeden rok. 
 
účastenství k § 346 - Křivá výpověď a nepravdivý 
znalecký posudek 
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13. Protokol proti nedovolené výrobě palných zbraní, jejich částí a dílů a střeliva a proti 
obchodování s nimi, doplňující Úmluvu OSN proti nadnárodnímu organizovanému 
zločinu 
 
Protokol z.č. 40/2009 Sb. 
Článek 5 Trestní odpovědnost 
1. Každý stát, smluvní strana, přijme taková 
legislativní a jiná opatření, která jsou nezbytná pro to, 
aby, pokud budou spáchány úmyslně, byly za trestné 
činy pokládány:  
(a) nedovolená výroba palných zbraní, jejich částí a 
dílů a střeliva; 
(b) nedovolené obchodování se palnými zbraněmi, 
jejich částmi a díly a střelivem; 
(c) padělání nebo nedovolené zahlazování, 
odstraňování či pozměňování značek na palných 
zbraních, které jsou povinné podle článku 8 tohoto 
protokolu. 
2. Každý stát, smluvní strana rovněž přijme nezbytná 
legislativní a jiná opatření, která jsou nezbytná proto, 
aby byla, pokud budou spáchána úmyslně,za trestný 
čin považována následující jednání: 
(a) v souladu se základními zásadami jeho právního 
řádu, pokus spáchat trestný čin nebo spolupachatelství 
trestného činu  stanoveného v souladu s odst. 1 tohoto 
článku; a 
(b) organizování nebo návod ke spáchání trestného 
činu stanoveného v souladu s odst. 1 tohoto článku, 
poskytování pomoci nebo rady při spáchání takového 
činu nebo podněcování a napomáhání ke spáchání 
takového  činu. 

§ 279 Nedovolené ozbrojování 
  
(1) Kdo bez povolení vyrobí, sobě nebo jinému opatří 
nebo přechovává střelnou zbraň nebo její hlavní části 
nebo díly nebo ve větším množství střelivo nebo 
zakázaný doplněk zbraně, bude potrestán odnětím 
svobody až na dvě léta, zákazem činnosti nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
  
(2) Stejně bude potrestán, 
kdo uvede do střelbyschopného stavu znehodnocenou 
zbraň nebo na ní provede konstrukční změny 
směřující k jejímu uvedení do střelbyschopného stavu 
nebo na zbrani provede konstrukční změny směřující 
ke zvýšení její účinnosti, nebo 
kdo padělá, pozmění, zahlazuje nebo odstraňuje 
jedinečné označení střelné zbraně, které umožňuje její 
identifikaci. 
  
(3) Kdo bez povolení 
a) vyrobí, sobě nebo jinému opatří nebo přechovává 
výbušninu v množství větším než malém, zbraň 
hromadně účinnou nebo součástky, jichž je k užití 
takové zbraně nezbytně třeba, nebo 
b) hromadí, vyrábí nebo sobě nebo jinému opatřuje 
zbraně nebo ve značném množství střelivo, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až pět 
let. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude 
pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 3 jako člen 
organizované skupiny, 
b) spáchá-li takový čin ve větším rozsahu, nebo 
c) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
 
§ 280 Vývoj, výroba a držení zakázaných bojových 
prostředků 
 
(1) Kdo vyrobí, doveze, vyveze, proveze, vyvíjí, 
přechovává nebo hromadí zbraně, bojové prostředky 
nebo výbušniny zakázané zákonem nebo mezinárodní 
smlouvou anebo s nimi jinak nakládá, bude potrestán 
odnětím svobody na dvě léta až osm let nebo 
propadnutím majetku. 
  
(2) Stejně bude potrestán, kdo provozy určené k 
vývoji, výrobě nebo skladování zbraní, bojových 
prostředků nebo výbušnin uvedených v odstavci 1 
projektuje, staví nebo užívá. 
  
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
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a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) spáchá-li takový čin ve větším rozsahu, nebo 
c) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
  
(4) Příprava je trestná. 

 
14. Protokol o prevenci, potlačování a trestání obchodování s lidmi, zejména se ženami             
a dětmi, doplňující Úmluvu Organizace spojených národů proti nadnárodnímu 
organizovanému zločinu 
 
Protokol z.č. 40/2009 Sb. 
Článek 3 Použité pojmy 
 
Pro účely tohoto Protokolu: 
(a) „Obchodování s lidmi" znamená najmutí, 
přepravu, předání,  přechovávání nebo přijetí osob za 
účelem zneužívání, a to  prostřednictvím pohrůžky 
násilím nebo použití násilí či jiných forem donucení,  
prostřednictvím únosu, podvodu, uvedení v omyl nebo 
zneužitím moci či stavu bezbrannosti nebo  
prostřednictvím poskytnutí  nebo přijetí plateb či 
výhod, s cílem získat souhlas osoby mající kontrolu 
nad jinou osobou. Zneužívání zahrnuje přinejmenším 
zneužívání prostituce jiných, jiné formy sexuálního 
zneužívání, nucenou práci nebo  služby, otroctví, nebo 
podobné praktiky jako je otroctví, nevolnictví nebo 
odnětí orgánů; 
 
(b) souhlas oběti obchodování s lidmi se  zamýšleným 
zneužíváním uvedeným v  bodu (a) tohoto článku, 
nebude brán v úvahu, jestliže byl použit jakýkoliv 
způsob ovlivnění uvedený v bodu   (a); 
 
(c) najmutí , přeprava,  předání, přechovávání nebo 
přijetí dítěte za účelem zneužívání  bude považováno 
za „obchodování s lidmi", i když nezahrnuje některý 
ze  způsobů ovlivnění uvedených v  bodu (a) tohoto 
článku; 
 
(d) „Dítě" znamená jakoukoliv osobu mladší osmnácti 
let. 
 
Článek 5 Trestnost 
 
1. Každý stát, smluvní strana přijme taková 
legislativní a jiná opatření, která  jsou nezbytná   pro 
to, aby, pokud budou spáchána úmyslně, byla za 
trestné činy  pokládána jednání uvedená v článku 3 
tohoto Protokolu.  
 
2. Každý stát, smluvní strana přijme rovněž taková 
legislativní a jiná opatření, která  jsou nezbytná   pro 
to, aby byly  za trestné činy pokládány: 
(a) v souladu se základními zásadami jeho právního 
řádu, pokus spáchat trestný čin stanovený v souladu s 
odstavcem 1 tohoto článku, 
(b) účastenství spočívající ve spolupachatelství 

§ 168 - Obchodování s lidmi 
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trestného činu stanoveného v souladu s odstavcem 1 
tohoto článku a 
(c) organizování nebo návod jiné osoby ke spáchání 
trestného činu stanoveného v souladu v odstavcem 1 
tohoto článku. 
 
15. Protokol  proti pašování přistěhovalců po zemi, po moři a letecky doplňující Úmluvu 
Organizace spojených národů proti nadnárodnímu organizovanému zločinu 
 
Prorokol z.č. 40/2009 Sb. 
Článek 6 Trestnost 
 
1. Každý stát, smluvní strana přijme taková 
legislativní a  jiná opatření, která jsou nezbytná pro to, 
aby byly, pokud  budou spáchány úmyslně a s cílem 
získat, přímo nebo nepřímo, finanční nebo jiný  
hmotný prospěch, za trestné činy pokládány: 
(a) pašování přistěhovalců; 
(b) pokud byly spáchány s cílem umožnit pašování 
přistěhovalců: 
 (i) vyrobení falešného cestovního dokladu 
nebo dokladu totožnosti; 
 (ii) obstarání, poskytnutí nebo držení 
takového dokladu; 
(c ) umožnění osobě, která není občanem dotčeného 
státu nebo na jeho území nemá trvalý pobyt, aby 
zůstala v tomto státě bez splnění  nezbytných 
požadavků pro zákonný pobyt v něm, a to způsobem 
uvedeným v písmeně b) tohoto odstavce nebo 
jakýmkoliv jiným nezákonným způsobem. 
 
2.  Každý stát, smluvní strana přijme taková 
legislativní a jiná opatření, která jsou nezbytná pro to, 
aby  byly za trestné činy pokládány: 
(a)  v souladu se základními zásadami jeho 
právního řádu pokus spáchat trestný čin stanovený v 
souladu s odstavcem 1 tohoto článku; 
(b) účastenství spočívající ve spolupachatelství  
trestného činu stanoveného v souladu s odstavcem 1 
písm. a), písm. b) bod (i) nebo písm. c) tohoto článku 
a v souladu se základními zásadami  jeho právního 
řádu účastenství spočívající ve spolupachatelství   
trestného činu stanoveného v souladu s odstavcem 1 
písm. b) bod (ii) tohoto článku; 
(c) organizování nebo návod jiné osoby ke spáchání 
trestného činu stanoveného v souladu s odstavcem 1 
tohoto článku. 
 
3. Každý stát, smluvní strana přijme taková 
legislativní a jiná opatření, která  jsou nezbytná pro to, 
aby byly pokládány za  přitěžující okolnosti k 
trestným činům stanoveným v souladu s odstavcem 1 
písm. a), písm. b) bod (i) a písm. c) tohoto článku a v 
souladu se základním  zásadami jeho právního řádu, k 
trestným činům stanoveným v souladu s odstavcem 2  
písm b) a c) tohoto článku, okolnosti: 
(a) které ohrožují nebo by mohly ohrozit životy nebo 
bezpečnost dotčených přistěhovalců; nebo 
(b) které jsou spojeny s nelidským nebo ponižujícím 

§ 340 Organizování a umožnění nedovoleného 
překročení státní hranice 
 
(1) Kdo pro jiného organizuje nedovolené překročení 
státní hranice nebo jinému umožní či mu pomáhá 
nedovoleně překročit státní hranici nebo jinému po 
nedovoleném překročení státní hranice umožní či mu 
pomáhá přepravit se přes území České republiky nebo 
takové přepravení organizuje, bude potrestán odnětím 
svobody až na dvě léta nebo zákazem činnosti. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let, 
propadnutím majetku nebo peněžitým trestem bude 
pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen 
organizované skupiny, 
b) vystaví-li takovým činem jiného nelidskému nebo 
ponižujícímu zacházení, 
c) spáchá-li takový čin za úplatu, 
d) spáchá-li takový čin opětovně, nebo 
e) spáchá-li takový čin v úmyslu zakrýt nebo usnadnit 
jiný trestný čin. 
  
(3) Odnětím svobody na dvě léta až osm let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen 
organizované skupiny a za úplatu, 
b) vydá-li takovým činem jiného v nebezpečí smrti, 
c) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví, 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného 
značný prospěch, 
e) spáchá-li takový čin se zbraní, nebo 
f) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
  
(4) Odnětím svobody na pět až dvanáct let, popřípadě 
vedle tohoto trestu též propadnutím majetku, bude 
pachatel potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 smrt, 
b) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví 
nejméně dvou osob, 
c) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného 
prospěch velkého rozsahu, nebo 
d) spáchá-li takový čin jako voják za stavu ohrožení 
státu nebo za válečného stavu. 
  
(5) Příprava je trestná. 
 
§ 341 Napomáhání k neoprávněnému pobytu na 
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zacházením, včetně zneužívání takových 
přistěhovalců. 
 
4. Nic v tomto Protokolu nebrání státu, smluvní straně 
v přijetí opatření proti osobě, jejíž jednání zakládá 
trestný čin podle jeho vnitrostátního práva. 

území republiky 
 
(1) Kdo v úmyslu získat neoprávněný majetkový nebo 
jiný prospěch pomáhá jinému k neoprávněnému 
pobytu na území České republiky, bude potrestán 
odnětím svobody až na jeden rok nebo zákazem 
činnosti. 
  
(2) Odnětím svobody až na tři léta bude pachatel 
potrestán, jestliže 
a) čin uvedený v odstavci 1 zorganizuje, 
b) spáchá takový čin jako člen organizované skupiny, 
c) spáchá takový čin opětovně, nebo 
d) spáchá takový čin v úmyslu zakrýt nebo usnadnit 
jiný trestný čin. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let, 
propadnutím majetku nebo peněžitým trestem bude 
pachatel potrestán, 
a) získá-li činem uvedeným v odstavci 1 pro sebe 
nebo pro jiného značný prospěch, nebo 
b) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let, popřípadě 
vedle tohoto trestu též propadnutím majetku, bude 
pachatel potrestán, 
a) získá-li činem uvedeným v odstavci 1 pro sebe 
nebo pro jiného prospěch velkého rozsahu, nebo 
b) spáchá-li takový čin jako voják za stavu ohrožení 
státu nebo za válečného stavu. 
 
§ 348 Padělání a pozměnění veřejné listiny 
 
(1) Kdo padělá veřejnou listinu nebo podstatně změní 
její obsah v úmyslu, aby jí bylo užito jako pravé, nebo 
takovou listinu užije jako pravou, 
kdo takovou listinu opatří sobě nebo jinému nebo ji 
přechovává v úmyslu, aby jí bylo užito jako pravé, 
nebo 
kdo vyrobí, nabízí, prodá, zprostředkuje nebo jinak 
zpřístupní, sobě nebo jinému opatří nebo přechovává 
nástroj, zařízení nebo jeho součást, postup, pomůcku 
nebo jakýkoli jiný prostředek, včetně počítačového 
programu, vytvořený nebo přizpůsobený k padělání 
nebo pozměnění veřejné listiny, 
bude potrestán odnětím svobody až na tři léta nebo 
zákazem činnosti. 
  
(2) Odnětím svobody na jeden rok až šest let bude 
pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen 
organizované skupiny, 
b) způsobí-li takovým činem značnou škodu, nebo 
c) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného 
značný prospěch. 
  
(3) Odnětím svobody na tři léta až deset let bude 
pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen 
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organizované skupiny působící ve více státech, 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu umožnit nebo 
usnadnit spáchání trestného činu vlastizrady (§ 309), 
teroristického útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312), 
c) způsobí-li takovým činem škodu velkého rozsahu, 
nebo 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného 
prospěch velkého rozsahu. 
 
§ 349 Nedovolená výroba a držení pečetidla státní 
pečeti a úředního razítka 
 
Kdo neoprávněně vyrobí, sobě nebo jinému opatří 
anebo přechovává pečetidlo státní pečeti nebo razítko 
orgánu veřejné moci s vyobrazením státního znaku 
nebo razítko, jehož otisk je povinnou součástí 
veřejných listin, anebo předmět způsobilý plnit jejich 
funkci, bude potrestán odnětím svobody až na jeden 
rok nebo zákazem činnosti. 

16. 2. opční protokol k Úmluvě o právech dítěte týkající se obchodu s dětmi, dětské 
prostituce a dětské pornografie, přijatý rezolucí Valného shromáždění OSN č. 
A/RES/54/263 z 25. května 2000. Českou republikou podepsán 26. ledna 2005. V platnost 
vstoupil 18. ledna 2002. 
 
Opční protokol z. č. 40/2009 Sb. 
Článek 3 
 
1. Každý stát, smluvní strana, zajistí, aby jeho trestní právo v 
plném rozsahu postihovalo alespoň následující činy a jednání, 
bez ohledu na to, zda jsou spáchány vnitrostátně či 
mezinárodně, jednotlivcem či organizovanou skupinou: 
 
a) V souvislosti s prodejem dětí podle článku 2: 
(i) Nabízení, předávání či přijímání dítěte jakýmikoli 
prostředky za účelem: 
a. sexuálního vykořisťování dítěte; 
b. přenosu orgánů dítěte za účelem zisku; 
c. zapojení dítěte do nucené práce; 
 
(ii) Získávání souhlasu k adopci dítěte zprostředkovatelem za 
použití nepřípustných prostředků v rozporu s platnými 
mezinárodněprávními dokumenty o adopci; 
 
b) Nabízení, získávání, zprostředkovávání či poskytování 
dítěte k dětské prostituci, podle článku 2; 
 
c) Výroba, distribuce, šíření, dovoz, vývoz, nabízení, prodej či 
držení dětské pornografie podle článku 2 k výše uvedeným 
účelům. 
 
2. V souladu s ustanoveními vnitrostátního právního řádu 
státu, smluvní strany, platí totéž pro pokus o spáchání 
kteréhokoli z těchto činů a pro spolupachatelství či účast na 
kterémkoli z těchto činů. 
 
3. Každý stát, smluvní strana, zajistí stanovení přiměřených 
trestů za tyto činy s přihlédnutím k jejich závažnosti. 
 
4. V souladu s ustanoveními svého vnitrostátního právního 
řádu přijme každý stát, smluvní strana, podle potřeby opatření 
ke stanovení odpovědnosti právnických osob za trestné činy 
uvedené v odstavci 1 tohoto článku. V souladu s právními 
zásadami státu, smluvní strany, může být tato odpovědnost 

§ 168  - Obchodování s lidmi  
 
§ 189  - Kuplířství 
 
§ 192  - Výroba a jiné nakládání s dětskou pornografií  
 
§ 193  - Zneužití dítěte k výrobě pornografie  
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právnických osob trestněprávní, občanskoprávní či 
správněprávní. 
 
5. Státy, smluvní strany, přijmou veškerá vhodná právní a 
administrativní opatření, která zajistí, aby všechny osoby 
zúčastněné na adopci dítěte jednaly v souladu s platnými 
mezinárodněprávními dokumenty. 
 
 
 
B) Právní předpisy EU 

 

1. Rámcové Rozhodnutí Rady ze dne 29. května 2000 o zvýšené ochraně trestními  
a jinými sankcemi proti padělání ve spojitosti se zaváděním eura 

 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 8 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za trestné činy 
uvedené v článcích 3 až 5, které v jejich prospěch spáchá 
jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen orgánu 
dotyčné právnické osoby, která v této právnické osobě 
působí ve vedoucím postavení na základě 
- oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu, nebo 
- pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby, 
- pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby, 
jakož i za to, že byly do trestných činů uvedených v čl. 3 
odst. 1 písm. a) a b) zapojeny jako pomocníci nebo návodci, 
nebo za pokusy jejich spáchání. 
2. Kromě případů uvedených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 
kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání některého z trestných činů uvedených v článcích 3 
až 5 ve prospěch uvedené právnické osoby osobou 
podřízenou osobě uvedené v odstavci 1. 
3. Odpovědnost právnických osob podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní stíhání fyzických osob, které jsou 
pachateli, návodci nebo pomocníky některého z trestných 
činů uvedených v článcích 3 až 5. 
 
Článek 3 - Obecné trestné činy 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že následující jednání jsou trestná: 
a) jakékoli podvodné jednání spočívající v padělání a 
pozměňování peněz za použití jakýchkoliv prostředků; 
b) podvodné uvedení padělaných peněz do oběhu; 
c) dovoz, vývoz, přeprava, přijetí nebo získání padělaných 
peněz za účelem jejich uvedení do oběhu s vědomím, že se 
jedná o padělek; 
d) padělání, přijetí, získání nebo držení 
- nástrojů, předmětů, počítačových programů a veškerých 
jiných prostředků, které jsou svou povahou určeny k 
padělání a pozměňování peněz, nebo 
- hologramů nebo jiných součástí peněz, které slouží k 
ochraně proti padělání. 
2. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že účast na jednání uvedeném v odstavci 1, návod k němu a 
pokus o jednání uvedené v odst. 1 písm. a) až c) jsou trestné. 

§ 233 - Padělání a pozměnění peněz 
 
(1) Kdo sobě nebo jinému opatří nebo přechovává padělané 
nebo pozměněné peníze nebo prvky peněz sloužící k ochraně 
proti jejich padělání, bude potrestán odnětím svobody na 
jeden rok až pět let. 
  
(2) Kdo padělá nebo pozmění peníze v úmyslu udat je jako 
pravé nebo platné anebo jako peníze vyšší hodnoty, nebo kdo 
padělané nebo pozměněné peníze udá jako pravé nebo platné 
anebo jako peníze vyšší hodnoty, bude potrestán odnětím 
svobody na tři léta až osm let. 
  
(3) Odnětím svobody na pět až deset let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, nebo 
  
b) spáchá-li takový čin ve značném rozsahu. 
  
(4) Odnětím svobody na osm až dvanáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny působící ve více státech, nebo 
  
b) spáchá-li takový čin ve velkém rozsahu. 
  
(5) Příprava je trestná. 
  
§ 234 - Neoprávněné opatření, padělání a pozměnění 
platebního prostředku 
 
(1) Kdo sobě nebo jinému bez souhlasu oprávněného držitele 
opatří, zpřístupní, přijme nebo přechovává platební 
prostředek jiného, zejména nepřenosnou platební kartu 
identifikovatelnou podle jména nebo čísla, elektronické 
peníze, příkaz k zúčtování, cestovní šek nebo záruční 
šekovou kartu, bude potrestán odnětím svobody až na dvě 
léta, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
  
(2) Kdo sobě nebo jinému opatří, zpřístupní, přijme nebo 
přechovává padělaný nebo pozměněný platební prostředek, 
bude potrestán odnětím svobody na jeden rok až pět let. 
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Článek 4 - Další trestné činy 
 
Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, že 
jednání uvedená v článku 3 jsou trestná rovněž ve vztahu k 
bankovkám nebo mincím vyráběným nebo vyrobeným za 
použití legálních prostředků nebo materiálů při porušení 
práv nebo podmínek, za kterých mohou příslušné orgány 
vydávat peníze, bez souhlasu těchto orgánů. 
 
Článek 5 - Peníze dosud nevydané, ale určené do oběhu 
 
Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, že 
jednání uvedená v článcích 3 a 4 jsou trestná, pokud 
a) se vztahují k budoucím eurobankovkám a euromincím a 
dojde k nim před 1. lednem 2002; 
b) se vztahují k bankovkám a mincím, které dosud nejsou 
vydány, ale jsou určeny k oběhu a jedná se o zákonné 
platidlo. 
 

(3) Kdo padělá nebo pozmění platební prostředek v úmyslu 
použít jej jako pravý nebo platný, nebo kdo padělaný nebo 
pozměněný platební prostředek použije jako pravý nebo 
platný, bude potrestán odnětím svobody na tři léta až osm let. 
  
(4) Odnětím svobody na pět až deset let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1, 2 nebo 3 jako člen 
organizované skupiny, nebo 
  
b) spáchá-li takový čin ve značném rozsahu. 
  
(5) Odnětím svobody na osm až dvanáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1, 2 nebo 3 jako člen 
organizované skupiny působící ve více státech, nebo 
  
b) spáchá-li takový čin ve velkém rozsahu. 
  
(6) Příprava je trestná. 
  
§ 235 - Udávání padělaných a pozměněných peněz 
 
Kdo padělané nebo pozměněné peníze, jimiž mu bylo 
placeno jako pravými, udá jako pravé, bude potrestán 
odnětím svobody až na dvě léta, zákazem činnosti nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
  
§ 236 - Výroba a držení padělatelského náčiní 
 
(1) Kdo vyrobí, nabízí, prodá, zprostředkuje nebo jinak 
zpřístupní, sobě nebo jinému opatří nebo přechovává nástroj, 
zařízení nebo jeho součást, postup, pomůcku nebo jakýkoli 
jiný prostředek, včetně počítačového programu, vytvořený 
nebo přizpůsobený k padělání nebo pozměnění peněz nebo 
prvků sloužících k ochraně peněz proti padělání anebo 
vytvořený nebo přizpůsobený k padělání nebo pozměnění 
platebních prostředků, bude potrestán odnětím svobody až na 
dvě léta, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
  
(2) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, spáchá-li čin uvedený v 
odstavci 1 při výkonu svého povolání. 
  
§ 237 - Neoprávněná výroba peněz 
 
(1) Kdo neoprávněně, s použitím zařízení nebo materiálů k 
výrobě peněz určených a držených v souladu se zákonem, 
vyrobí peníze nebo prvky sloužící k ochraně peněz proti 
padělání, nebo kdo neoprávněně vyrobené peníze nebo prvky 
sloužící k ochraně peněz proti padělání sobě nebo jinému 
opatří, uvede do oběhu nebo přechovává, bude potrestán 
odnětím svobody na jeden rok až pět let. 
  
(2) Odnětím svobody na tři léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, nebo 
  
b) spáchá-li takový čin ve značném rozsahu. 
  
(3) Odnětím svobody na pět až deset let bude pachatel 
potrestán, 
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a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny působící ve více státech, nebo 
  
b) spáchá-li takový čin ve velkém rozsahu. 
  
(4) Příprava je trestná. 
  
§ 238 - Společné ustanovení 
 
Ochrana podle § 233 až 237 se poskytuje též penězům a 
platebním prostředkům jiným než tuzemským a tuzemským a 
zahraničním cenným papírům. 
 
§ 21 - Pokus 
  
(1) Jednání, které bezprostředně směřuje k dokonání 
trestného činu a jehož se pachatel dopustil v úmyslu trestný 
čin spáchat, je pokusem trestného činu, jestliže k dokonání 
trestného činu nedošlo. 
(2) Pokus trestného činu je trestný podle trestní sazby 
stanovené na dokonaný trestný čin. 
 (3) Trestní odpovědnost za pokus trestného činu zaniká, 
jestliže pachatel dobrovolně upustil od dalšího jednání 
směřujícího k dokonání trestného činu a 
a) odstranil nebezpečí, které vzniklo zájmu chráněnému 
trestním zákonem z podniknutého pokusu trestného činu, 
nebo 
b) učinil o pokusu trestného činu oznámení v době, kdy 
nebezpečí, které vzniklo zájmu chráněnému trestním 
zákonem z podniknutého pokusu trestného činu, mohlo být 
ještě odstraněno; oznámení je nutno učinit státnímu zástupci 
nebo policejnímu orgánu, voják může místo toho učinit 
oznámení nadřízenému. 
(4) Je-li na činu zúčastněno více osob, nebrání zániku trestní 
odpovědnosti za pokus pachatele, který takto jednal, je-li čin 
dokonán ostatními pachateli nezávisle na jeho dřívějším 
přispění k činu nebo přes jeho včasné oznámení. 
 (5) Ustanovením odstavců 3 a 4 není dotčena trestní 
odpovědnost pachatele za jiný dokonaný trestný čin, který již 
jednáním uvedeným v odstavci 1 spáchal. 
 
 
§ 24 - Účastník 
 
(1) Účastníkem na dokonaném trestném činu nebo jeho 
pokusu je, kdo úmyslně 
a) spáchání trestného činu zosnoval nebo řídil (organizátor), 
b) vzbudil v jiném rozhodnutí spáchat trestný čin (návodce), 
nebo 
c) umožnil nebo usnadnil jinému spáchání trestného činu, 
zejména opatřením prostředků, odstraněním překážek, 
vylákáním poškozeného na místo činu, hlídáním při činu, 
radou, utvrzováním v předsevzetí nebo slibem přispět po 
trestném činu (pomocník). 
(2) Na trestní odpovědnost a trestnost účastníka se užije 
ustanovení o trestní odpovědnosti a trestnosti pachatele, 
jestliže trestní zákon nestanoví něco jiného. 
(3) Trestní odpovědnost účastníka zaniká, jestliže dobrovolně 
upustil od dalšího účastenství na trestném činu a 
a) odstranil nebezpečí, které vzniklo zájmu chráněnému 
trestním zákonem z podniknutého účastenství, nebo 
b) učinil o účastenství na trestném činu oznámení v době, kdy 
nebezpečí, které vzniklo zájmu chráněnému trestním 
zákonem z podniknutého účastenství, mohlo být ještě 
odstraněno; oznámení je nutno učinit státnímu zástupci nebo 
policejnímu orgánu, voják může místo toho učinit oznámení 
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nadřízenému. 
(4) Je-li na činu zúčastněno více osob, nebrání zániku trestní 
odpovědnosti účastníka, který takto jednal, je-li čin spáchán 
ostatními pachateli nezávisle na jeho dřívějším přispění k 
činu nebo přes jeho včasné oznámení. 
(5) Ustanovení odstavců 3 a 4 se nevztahuje na trestní 
odpovědnost účastníka za jiný trestný čin, který již jednáním 
uvedeným v odstavci 1 spáchal. 

 
 
2. Rámcové Rozhodnutí Rady ze dne 28. května 2001 o boji proti podvodům a padělání 
bezhotovostních platebních prostředků  

 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 7 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k tomu, aby 
zajistil, že právnické osoby mohou nést odpovědnost za 
jednání uvedená v čl. 2 písm. b), c) a d) a v článcích 3 a 4, 
které v jejich prospěch spáchá osoba jednající samostatně 
nebo jako člen orgánu této právnické osoby, která v této 
právnické osobě působí ve vedoucím postavení na základě 
- oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu nebo 
- pravomoci činit rozhodnutí jménem této právnické osoby 
nebo 
- pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby, 
jakož i za to, že byly do trestného činu zapojeny jako 
spolupachatelé nebo podněcovatelé. 
2. Kromě případů uvedených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k tomu, aby zajistil, že 
právnická osoba může nést odpovědnost, pokud spáchání 
trestného činu uvedeného v čl. 2 písm. b), c) a d) a v 
článcích 3 a 4 ve prospěch právnické osoby osobou jí 
podřízenou umožnil nedostatečný dohled nebo kontrola 
vykonávané osobou uvedenou v odstavci 1. 
3. Odpovědnost právnické osoby podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní řízení proti fyzickým osobám, které jsou 
pachateli, podněcovateli nebo spolupachateli jednání 
uvedených v čl. 2 písm. b), c) a d) a v článku 3 a 4. 
 
Článek 2 - Trestné činy související s platebními nástroji 
 
Každý členský stát přijme opatření nezbytná k tomu, aby 
zajistil, že alespoň v souvislosti s kreditními kartami, 
kartami Eurocheque, jinými kartami vydanými finančními 
institucemi, cestovními šeky, eurošeky, jinými šeky a 
směnkami je jako trestný čin kvalifikováno toto úmyslné 
jednání: 
...  
b) pozměnění či padělání platebního nástroje za účelem 
podvodného použití; 
c) přijetí, získání, přeprava, prodej nebo převod na jinou 
osobu nebo vlastnictví kradeného či jinak neoprávněně 
přisvojeného, pozměněného či padělaného platebního 
nástroje za účelem podvodného použití;  
d) podvodné použití kradeného či jinak neoprávněně 
přisvojeného, pozměněného či padělaného platebního 
nástroje. 
 
Článek 3 - Počítačové trestné činy 
 
Každý členský stát přijme opatření nezbytná k tomu, aby 
zajistil, že je jako trestný čin kvalifikováno toto úmyslné 
jednání: 
uskutečnění převodu peněz či peněžní hodnoty nebo podnět 

 § 234 - Neoprávněné opatření, padělání a pozměnění 
platebního prostředku 
 
§ 209 - Podvod  
  
(1) Kdo sebe nebo jiného obohatí tím, že uvede někoho v 
omyl, využije něčího omylu nebo zamlčí podstatné 
skutečnosti, a způsobí tak na cizím majetku škodu nikoli 
nepatrnou, bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta, 
zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové 
hodnoty. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 a byl-li za 
takový čin v posledních třech letech odsouzen nebo potrestán. 
  
(3) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, způsobí-li činem uvedeným 
v odstavci 1 větší škodu. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
  
b) spáchá-li takový čin jako osoba, která má zvlášť uloženou 
povinnost hájit zájmy poškozeného, 
  
c) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu, za živelní pohromy nebo jiné události vážně 
ohrožující život nebo zdraví lidí, veřejný pořádek nebo 
majetek, nebo 
  
d) způsobí-li takovým činem značnou škodu. 
  
(5) Odnětím svobody na pět až deset let bude pachatel 
potrestán, 
  
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 škodu velkého 
rozsahu, nebo 
  
b) spáchá-li takový čin v úmyslu umožnit nebo usnadnit 
spáchání trestného činu vlastizrady (§ 309), teroristického 
útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312). 
  
(6) Příprava je trestná. 
 
 § 230 - Neoprávněný přístup k počítačovému systému  
a nosiči informací 
 
(1) Kdo překoná bezpečnostní opatření, a tím neoprávněně 
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k jejich převodu, kterým jiné osobě způsobí protiprávní 
majetkovou ztrátu, s úmyslem zajistit neoprávněný 
ekonomický prospěch pachateli nebo třetí osobě 
- neoprávněným zadáním, pozměněním, vymazáním nebo 
potlačením počítačových údajů, zejména identifikačních 
údajů, nebo 
- neoprávněným zásahem do počítačového programu či 
systému. 
 
Článek 4 - Trestné činy související se speciálními 
zařízeními 
 
Každý členský stát přijme opatření nezbytná k tomu, aby 
zajistil, že je jako trestný čin kvalifikováno toto úmyslné 
jednání: 
neoprávněné vyrobení, přijetí, získání, prodej nebo převod 
na jinou osobu či držení 
- nástrojů, předmětů, počítačových programů a jiných 
prostředků, které byly upraveny výlučně pro spáchání 
některého z trestných činů uvedených v čl. 2 písm. b), 
- počítačových programů, jejichž účelem je spáchání 
některého z trestných činů uvedených v článku 3. 
 

získá přístup k počítačovému systému nebo k jeho části, bude 
potrestán odnětím svobody až na jeden rok, zákazem činnosti 
nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
(2) Kdo získá přístup k počítačovému systému nebo k nosiči 
informací a 
a) neoprávněně užije data uložená v počítačovém systému 
nebo na nosiči informací, 
b) data uložená v počítačovém systému nebo na nosiči 
informací neoprávněně vymaže nebo jinak zničí, poškodí, 
změní, potlačí, sníží jejich kvalitu nebo je učiní 
neupotřebitelnými, 
c) padělá nebo pozmění data uložená v počítačovém systému 
nebo na nosiči informací tak, aby byla považována za pravá 
nebo podle nich bylo jednáno tak, jako by to byla data pravá, 
bez ohledu na to, zda jsou tato data přímo čitelná a 
srozumitelná, nebo 
d) neoprávněně vloží data do počítačového systému nebo na 
nosič informací nebo učiní jiný zásah do programového nebo 
technického vybavení počítače nebo jiného technického 
zařízení pro zpracování dat, bude potrestán odnětím svobody 
až na dvě léta, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo 
jiné majetkové hodnoty. 
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta, zákazem 
činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty 
bude pachatel potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
nebo 2 
a) v úmyslu způsobit jinému škodu nebo jinou újmu nebo 
získat sobě nebo jinému neoprávněný prospěch, nebo 
b) v úmyslu neoprávněně omezit funkčnost počítačového 
systému nebo jiného technického zařízení pro zpracování dat. 
(4) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) způsobí-li takovým činem značnou škodu, 
c) způsobí-li takovým činem vážnou poruchu v činnosti 
orgánu státní správy, územní samosprávy, soudu nebo jiného 
orgánu veřejné moci, 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch, nebo 
e) způsobí-li takovým činem vážnou poruchu v činnosti 
právnické nebo fyzické osoby, která je podnikatelem. 
(5) Odnětím svobody na tři léta až osm let bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 škodu 
velkého rozsahu, nebo 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 
 
§ 232 - Poškození záznamu v počítačovém systému a na 
nosiči informací a zásah do vybavení počítače z nedbalosti 
 
(1) Kdo z hrubé nedbalosti porušením povinnosti vyplývající 
ze zaměstnání, povolání, postavení nebo funkce nebo uložené 
podle zákona nebo smluvně převzaté 
  
a) data uložená v počítačovém systému nebo na nosiči 
informací zničí, poškodí, pozmění nebo učiní 
neupotřebitelnými, nebo 
b) učiní zásah do technického nebo programového vybavení 
počítače nebo jiného technického zařízení pro zpracování dat, 
 
a tím způsobí na cizím majetku značnou škodu, bude 
potrestán odnětím svobody až na šest měsíců, zákazem 
činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
  
(2) Odnětím svobody až na dvě léta, zákazem činnosti nebo 
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propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 škodu 
velkého rozsahu. 
 
§ 236 - Výroba a držení padělatelského náčiní 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 
 

 
3. Rámcové rozhodnutí Rady ze dne 25. října 2004, kterým se stanoví minimální 
ustanovení týkající se znaků skutkových podstat trestných činů a sankcí v oblasti 
nedovoleného obchodu s drogami 
 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 7 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za trestné činy 
uvedené v článcích 2 a 3, které v jejich prospěch spáchá 
jakákoliv osoba jednající samostatně nebo jako člen orgánu 
dotyčné právnické osoby, která v této právnické osobě působí 
ve vedoucím postavení na základě  
 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu; 
 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby; 
 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
 
2.Kromě případů uvedených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 
kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání některého z trestných činů uvedených v článcích 2 a 
3 ve prospěch uvedené právnické osoby osobou podřízenou 
osobě uvedené v odstavci 1.  
 
3.Odpovědnost právnických osob podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní stíhání fyzických osob, které jsou 
pachateli, návodci nebo pomocníky některého z trestných 
činů uvedených v článcích 2 a 3.  
 
 
Článek 2 - Trestné činy související s nedovoleným 
obchodem s drogami a prekursory 
 
1.Členské státy přijmou nezbytná opatření, aby dále uvedené 
úmyslné jednání, je-li protiprávní, bylo trestné: 
 

a) výroba, zhotovování, extrahování, příprava, 
nabízení, nabízení za účelem prodeje, šíření, 
prodej, dodávání za jakýchkoliv podmínek, 
překupnictví, zasílání, tranzitní přeprava, 
převážení, dovoz nebo vývoz drog; 

 
b) pěstování opiového máku, keřů koky nebo rostlin 

Cannabis; 
 

c) držení nebo nákup drog za účelem některé  činností 
uvedených pod písmenem a); 

 

 § 283 - Nedovolená výroba a jiné nakládání  
s omamnými a psychotropními látkami a s jedy 
 
(1) Kdo neoprávněně vyrobí, doveze, vyveze, proveze, 
nabídne, zprostředkuje, prodá nebo jinak jinému opatří nebo 
pro jiného přechovává omamnou nebo psychotropní látku, 
přípravek obsahující omamnou nebo psychotropní látku, 
prekursor nebo jed, bude potrestán odnětím svobody na 
jeden rok až pět let nebo peněžitým trestem. 
  
(2) Odnětím svobody na dvě léta až deset let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, spáchá-li čin 
uvedený v odstavci 1 
  
a) jako člen organizované skupiny, 
  
b) ač byl za takový čin v posledních třech letech odsouzen 
nebo potrestán, 
  
c) ve značném rozsahu, nebo 
  
d) ve větším rozsahu vůči dítěti nebo v množství větším než 
malém vůči dítěti mladšímu čtrnácti let. 
  
(3) Odnětím svobody na osm až dvanáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 těžkou újmu na 
zdraví, 
  
b) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného značný prospěch, 
  
c) spáchá-li takový čin ve velkém rozsahu, nebo 
  
d) spáchá-li takový čin ve větším rozsahu vůči dítěti 
mladšímu čtrnácti let. 
  
(4) Odnětím svobody na deset až patnáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
  
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 těžkou újmu na 
zdraví nejméně dvou osob nebo smrt, 
  
b) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu, nebo 
  
c) spáchá-li takový čin ve spojení s organizovanou skupinou 
působící ve více státech. 
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d) zhotovování, převážení  nebo šíření prekursorů, 
pokud je známo, že jsou určeny k použití při 
nedovolené výrobě nebo zhotovení drog. 

 
2. Jednání uvedené v odstavci 1 nespadají do oblasti 
působnosti tohoto rámcového rozhodnutí, pokud se ho 
pachatelé dopustí výhradně pro svou vlastní spotřebu, jak je 
vymezena vnitrostátními právními předpisy. 
 
Článek 3 - Návod, pomoc a pokus 
 
1.Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti návodu ke spáchání některého z trestných činů 
uvedených v článku 2, pomoci při jeho spáchání či pokusu o 
jeho spáchání.  
2.Členský stát může z trestní odpovědnosti vyjmout pokus 
nabízet nebo připravovat drogy podle čl. 2 odst. 1 písm. a) a 
pokus o držení drog podle čl. 2 odst. 1 písm. c).  
 
1. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k tomu, aby 
zajistil, že právnické osoby mohou nést odpovědnost za 
jednání uvedená v čl. 2 písm. b), c) a d) a v článcích 3 a 4, 
které v jejich prospěch spáchá osoba jednající samostatně 
nebo jako člen orgánu této právnické osoby, která v této 
právnické osobě působí ve vedoucím postavení na základě 
- oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu nebo 
- pravomoci činit rozhodnutí jménem této právnické osoby 
nebo 
- pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby, 
jakož i za to, že byly do trestného činu zapojeny jako 
spolupachatelé nebo podněcovatelé. 
2. Kromě případů uvedených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k tomu, aby zajistil, že 
právnická osoba může nést odpovědnost, pokud spáchání 
trestného činu uvedeného v čl. 2 písm. b), c) a d) a v článcích 
3 a 4 ve prospěch právnické osoby osobou jí podřízenou 
umožnil nedostatečný dohled nebo kontrola vykonávané 
osobou uvedenou v odstavci 1. 
3. Odpovědnost právnické osoby podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní řízení proti fyzickým osobám, které jsou 
pachateli, podněcovateli nebo spolupachateli jednání 
uvedených v čl. 2 písm. b), c) a d) a v článku 3 a 4. 
 
 

  
(5) Příprava je trestná. 
 
§ 284 - Přechovávání omamné a psychotropní látky  
a jedu 
 
(1) Kdo neoprávněně pro vlastní potřebu přechovává v 
množství větším než malém omamnou látku konopí, 
pryskyřici z konopí nebo psychotropní látku obsahující 
jakýkoli tetrahydrokanabinol, izomer nebo jeho 
stereochemickou variantu (THC), bude potrestán odnětím 
svobody až na jeden rok, zákazem činnosti nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
  
(2) Kdo neoprávněně pro vlastní potřebu přechovává jinou 
omamnou nebo psychotropní látku než uvedenou v odstavci 
1 nebo jed v množství větším než malém, bude potrestán 
odnětím svobody až na dvě léta, zákazem činnosti nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let nebo 
peněžitým trestem bude pachatel potrestán, spáchá-li čin 
uvedený v odstavci 1 nebo 2 ve větším rozsahu. 
  
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 ve 
značném rozsahu. 
 
 
§ 285 - Nedovolené pěstování rostlin obsahujících 
omamnou nebo psychotropní látku 
 
(1) Kdo neoprávněně pro vlastní potřebu pěstuje v množství 
větším než malém rostlinu konopí, bude potrestán odnětím 
svobody až na šest měsíců, peněžitým trestem nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
  
(2) Kdo neoprávněně pro vlastní potřebu pěstuje v množství 
větším než malém houbu nebo jinou rostlinu než uvedenou v 
odstavci 1 obsahující omamnou nebo psychotropní látku, 
bude potrestán odnětím svobody až na jeden rok, peněžitým 
trestem nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové 
hodnoty. 
  
(3) Odnětím svobody až na tři léta nebo peněžitým trestem 
bude pachatel potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
nebo 2 ve větším rozsahu. 
  
(4) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 ve 
značném rozsahu. 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 

 

4. Rámcové rozhodnutí Rady 2002/629/SVV ze dne 19. července 2002 o boji proti 
obchodování s lidmi 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 4 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za protiprávní 
jednání uvedená v článcích 1 a 2, která v jejich prospěch 
spáchá jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen 

§ 168 - Obchodování s lidmi 
 
(1) Kdo přiměje, zjedná, najme, zláká, svede, dopraví, 
ukryje, zadržuje nebo vydá dítě, aby ho bylo jiným užito 
a) k pohlavnímu styku nebo k jiným formám sexuálního 
zneužívání nebo obtěžování anebo k výrobě pornografického 
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orgánu dotyčné právnické osoby, která v této právnické 
osobě působí ve vedoucím postavení na základě 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu, 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby, 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Kromě případů stanovených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 
kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání protiprávního jednání uvedeného v článcích 1 a 2 
ve prospěch právnické osoby osobou jí podřízenou. 
3. Odpovědnost právnické osoby podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní stíhání fyzických osob pro spáchání 
protiprávního jednání uvedeného v článcích 1 a 2, návod k 
němu nebo účastenství na něm. 
4. Pro účely tohoto rámcového rozhodnutí se za právnickou 
osobu považuje každý subjekt mající toto postavení podle 
platných vnitrostátních předpisů, s výjimkou států nebo 
jiných veřejnoprávních korporací při výkonu veřejné moci a 
mezinárodních organizací veřejného práva. 
 
Článek 1 - Trestné činy v oblasti obchodování s lidmi pro 
účely vyžívání jejich práce nebo pohlavního zneužívání 
 
1. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti těchto činů: 
najímání, přepravování, předávání, přechovávání nebo 
následné přijímání osoby včetně výměny nebo předání moci 
nad touto osobou, pokud: 
a) je při něm použito nátlaku, síly nebo pohrůžek včetně 
únosu, 
b) je při něm použito podvodu nebo lži nebo 
c) je při něm zneužito moci nebo bezbranného postavení, 
takže osoba nemá jinou skutečnou nebo přijatelnou možnost 
než podvolit se danému zneužívání, nebo 
d) při něm dochází k poskytování či přijímání finančních 
prostředků nebo výhod k získání souhlasu osoby, která má 
v moci jinou osobu, 
za účelem využívání práce nebo služeb této osoby, 
zahrnujícího přinejmenším nedobrovolnou nebo nucenou 
práci či služby, otroctví či praktiky podobné otroctví či 
nevolnictví, nebo 
za účelem využívání jiných osob k prostituci nebo jiným 
formám pohlavního zneužívání včetně zneužívání 
v pornografii. 
2. Souhlas oběti obchodování s lidmi se zneužíváním, ať už 
zamýšleným či skutečným, je bezvýznamný, pokud bylo 
použito kteréhokoli z prostředků uvedených v odstavci 1. 
3. Pokud se jednání uvedené v odstavci 1 dotýká dítěte, je 
postihováno jako obchodování s lidmi i tehdy, nebylo-li 
použito prostředků uvedených v odstavci 1. 
4. Pro účely tohoto rámcového rozhodnutí se za „dítě“ 
považuje každá osoba mladší 18 let. 
 
Článek 2 - Návod, pomoc, účastenství a pokus 
 
Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti návodu a pomoci, účastenství a pokusu o spáchání 
protiprávních jednání uvedených v odstavci 1. 
 

díla, 
b) k odběru tkáně, buňky nebo orgánu z jeho těla, 
c) k službě v ozbrojených silách, 
d) k otroctví nebo nevolnictví, nebo 
e) k nuceným pracím nebo k jiným formám vykořisťování, 
anebo  kdo kořistí z takového jednání, 
bude potrestán odnětím svobody na dvě léta až deset let. 
(2) Stejně bude potrestán, kdo jinou osobu než uvedenou v 
odstavci 1 za použití násilí, pohrůžky násilí nebo jiné těžké 
újmy nebo lsti anebo zneužívaje jejího omylu, tísně nebo 
závislosti, přiměje, zjedná, najme, zláká, svede, dopraví, 
ukryje, zadržuje nebo vydá, aby jí bylo jiným užito 
a) k pohlavnímu styku nebo k jiným formám sexuálního 
zneužívání nebo obtěžování anebo k výrobě pornografického 
díla, 
b) k odběru tkáně, buňky nebo orgánu z jejího těla, 
c) k službě v ozbrojených silách, 
d) k otroctví nebo nevolnictví, nebo 
e) k nuceným pracím nebo k jiným formám vykořisťování, 
anebo 
kdo kořistí z takového jednání. 
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) vydá-li takovým činem jiného v nebezpečí těžké újmy na 
zdraví nebo smrti, 
c) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného značný prospěch, nebo 
d) spáchá-li takový čin v úmyslu, aby jiného bylo užito k 
prostituci. 
(4) Odnětím svobody na osm až patnáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 těžkou 
újmu na zdraví, 
b) spáchá-li takový čin v úmyslu získat pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu, nebo 
c) spáchá-li takový čin ve spojení s organizovanou skupinou 
působící ve více státech. 
(5) Odnětím svobody na deset až šestnáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, způsobí-li 
činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 smrt. 
(6) Příprava je trestná. 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 
 
 

 
 

5. Rámcové rozhodnutí Rady 2002/475/SVV ze dne 13. června 2002 o boji proti 
terorismu ve spojení s Rámcovým rozhodnutí Rady 2008/919/SVV ze dne 28. 
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listopadu 2008, kterým se mění rámcové rozhodnutí 2002/475/SVV o boji proti 
terorismu 

 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 7 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za trestné činy 
uvedené v článcích 1 až 4, které v jejich prospěch spáchá 
jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen orgánu 
dotyčné právnické osoby, která v této právnické osobě 
působí ve vedoucím postavení na základě: 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu; 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby; 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Kromě případů uvedených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 
kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání některého z trestných činů uvedených v článcích 1 
až 4 ve prospěch uvedené právnické osoby osobou 
podřízenou osobě uvedené v odstavci 1. 
3. Odpovědnost právnických osob podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní stíhání fyzických osob, které jsou 
pachateli, návodci nebo pomocníky některého z trestných 
činů uvedených v článcích 1 až 4. 
 
Článek 1 - Teroristické trestné činy a základní práva  
a zásady 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby byla za 
teroristické trestné činy považována úmyslná jednání 
uvedená níže v písmenech a) až i), vymezená ve 
vnitrostátních právních předpisech jako trestné činy, které 
mohou vzhledem ke své povaze nebo souvislostem závažně 
poškodit zemi nebo 
— mezinárodní organizaci, byla-li spáchána s cílem 
— závažným způsobem zastrašit obyvatelstvo, nebo 
— protiprávně přinutit vládu nebo mezinárodní organizaci, 
aby jednala určitým způsobem nebo aby se jednání zdržela, 
nebo 
— závažným způsobem destabilizovat či zničit základní 
politické, ústavní, hospodářské nebo sociální struktury země 
nebo mezinárodní organizace: 
a) útoky ohrožující lidský život s možným následkem smrti; 
b) útoky ohrožující tělesnou integritu člověka; 
c) únos nebo braní rukojmí; 
d) způsobení rozsáhlého poškození vládních nebo veřejných 
zařízení, dopravního systému, infrastruktury, včetně 
informačního systému, pevné plošiny na kontinentálním 
šelfu, veřejného místa nebo soukromého majetku, které může 
ohrozit lidské životy nebo vyústit ve 
značné hospodářské ztráty; 
e) zmocnění se letadla, lodi nebo jiných prostředků veřejné 
či nákladní dopravy; 
f) výroba, držení, získání, přeprava, dodání nebo užití zbraní, 
výbušnin nebo zbraní jaderných, biologických nebo 
chemických, jakož i výzkum a vývoj biologických a 
chemických zbraní; 
g) vypouštění nebezpečných látek, zakládání požárů, 
vyvolání povodní nebo zavinění výbuchů, jejichž důsledkem 
je ohrožení lidských životů; 
h) narušení nebo přerušení dodávek vody, elektrické energie 
nebo jiného základního přírodního zdroje, jehož důsledkem 

§ 311 - Teroristický útok 
 
(1) Kdo v úmyslu poškodit ústavní zřízení nebo 
obranyschopnost České republiky, narušit nebo zničit 
základní politickou, hospodářskou nebo sociální strukturu 
České republiky nebo mezinárodní organizace, závažným 
způsobem zastrašit obyvatelstvo nebo protiprávně přinutit 
vládu nebo jiný orgán veřejné moci nebo mezinárodní 
organizaci, aby něco konala, opominula nebo trpěla,  
a) provede útok ohrožující život nebo zdraví člověka s cílem 
způsobit smrt nebo těžkou újmu na zdraví, 
b) zmocní se rukojmí nebo provede únos, 
c) zničí nebo poškodí ve větší míře veřejné zařízení, 
dopravní nebo telekomunikační systém, včetně informačního 
systému, pevnou plošinu na pevninské mělčině, energetické, 
vodárenské, zdravotnické nebo jiné důležité zařízení, veřejné 
prostranství nebo majetek s cílem ohrozit tím lidské životy, 
bezpečnost uvedeného zařízení, systému nebo prostranství 
anebo vydat majetek v nebezpečí škody velkého rozsahu, 
d) naruší nebo přeruší dodávku vody, elektrické energie nebo 
jiného základního přírodního zdroje s cílem ohrozit tím 
lidské životy nebo vydat majetek v nebezpečí škody velkého 
rozsahu, 
e) zmocní se letadla, lodi nebo jiného prostředku osobní či 
nákladní dopravy nebo nad ním vykonává kontrolu, anebo 
zničí nebo vážně poškodí navigační zařízení nebo ve větším 
rozsahu zasahuje do jeho provozu nebo sdělí důležitou 
nepravdivou informaci, čímž ohrozí život nebo zdraví lidí, 
bezpečnost takového dopravního prostředku anebo vydá 
majetek v nebezpečí škody velkého rozsahu, 
f) nedovoleně vyrábí nebo jinak získá, přechovává, dováží, 
přepravuje, vyváží či jinak dodává nebo užije výbušninu, 
jadernou, biologickou, chemickou nebo jinou zbraň, anebo 
provádí nedovolený výzkum a vývoj jaderné, biologické, 
chemické nebo jiné zbraně nebo bojového prostředku nebo 
výbušniny zakázané zákonem nebo mezinárodní smlouvou, 
nebo 
g) vydá lidi v obecné nebezpečí smrti nebo těžké újmy na 
zdraví nebo cizí majetek v nebezpečí škody velkého rozsahu 
tím, že způsobí požár nebo povodeň nebo škodlivý účinek 
výbušnin, plynu, elektřiny nebo jiných podobně 
nebezpečných látek nebo sil nebo se dopustí jiného 
podobného nebezpečného jednání, nebo takové obecné 
nebezpečí zvýší nebo ztíží jeho odvrácení nebo zmírnění, 
bude potrestán odnětím svobody na pět až patnáct let, 
popřípadě vedle tohoto trestu též propadnutím majetku. 
(2) Stejně bude potrestán, 
kdo jednáním uvedeným v odstavci 1 vyhrožuje, nebo 
kdo takové jednání, teroristu nebo člena teroristické skupiny 
finančně, materiálně nebo jinak podporuje. 
(3) Odnětím svobody na dvanáct až dvacet let, popřípadě 
vedle tohoto trestu též propadnutím majetku, nebo 
výjimečným trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví nebo 
smrt, 
c) způsobí-li takovým činem, že větší počet lidí zůstal bez 
přístřeší, 
d) způsobí-li takovým činem přerušení dopravy ve větším 
rozsahu, 
e) způsobí-li takovým činem škodu velkého rozsahu, 
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je ohrožení lidských životů; 
i) výhrůžky spácháním některého jednání uvedeného v 
písmenech a) až h). 
2. Tímto rámcovým rozhodnutím není dotčena povinnost 
respektovat základní práva a základní právní zásady 
zakotvené v článku 6 Smlouvy 
o Evropské unii. 
 
Článek 2 - Trestné činy spojené s teroristickými 
skupinami 
 
1. Pro účely tohoto rámcového rozhodnutí se „teroristickou 
skupinou“ rozumí: strukturované sdružení více než dvou 
osob existující po delší dobu, které jedná ve shodě s cílem 
páchat teroristické trestné činy. „Strukturovanou skupinou“ 
se rozumí skupina, která není nahodile vytvořena za účelem 
bezprostředního spáchání trestného činu, její členové 
nemusejí mít formálně vymezené úlohy, není nezbytná 
kontinuita členství ani rozvinutá struktura. 
2. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti těchto úmyslných jednání: 
a) vedení teroristické skupiny; 
b) účast na činnosti teroristické skupiny, včetně dodávání 
informací 
nebo materiálních zdrojů, financování činnosti jakýmkoli 
způsobem 
s vědomím, že uvedená účast napomáhá trestné činnosti 
teroristické 
skupiny. 
 
Článek 3 - Trestné činy spojené s teroristickými 
činnostmi 
 
1. Pro účely tohoto rámcového rozhodnutí se rozumí: 
a) „veřejným podněcováním ke spáchání teroristického 
trestného činu“ šíření nebo jiné zpřístupnění zprávy 
veřejnosti s úmyslem podnítit spáchání některého z trestných 
činů uvedených v čl. 1 odst. 1 písm. a) až h), pokud toto 
jednání přímo či nepřímo obhajující teroristické trestné činy 
způsobí nebezpečí, že může být spáchán jeden či více 
takových trestných činů; 
b) „náborem teroristů“ získání jiné osoby ke spáchání 
některého z trestných činů uvedených v čl. 1 odst. 1 písm. a) 
až h) nebo v čl. 2 odst. 2; 
c) „výcvikem teroristů“ poskytování pokynů ohledně výroby 
či používání výbušnin, střelných či jiných zbraní nebo 
škodlivých či nebezpečných látek nebo ohledně dalších 
konkrétních metod či postupů za účelem spáchání některého 
z trestných činů uvedených v čl. 1 odst. 1 písm. a) až h) s 
vědomím, že poskytované dovednosti jsou určeny k použití 
za tímto účelem. 
2) Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zařazení 
těchto úmyslných činů mezi trestné činy spojené s 
teroristickými činnostmi: 
a) veřejné podněcování ke spáchání teroristického trestného 
činu; 
b) nábor teroristů; 
c) výcvik teroristů; 
d) krádež s přitěžujícími okolnostmi s cílem spáchat některý 
z trestných činů uvedených v čl. 1 odst. 1; 
e) vydírání s cílem spáchat některý z trestných činů 
uvedených v čl. 1 odst. 1; 
f) padělání veřejných listin s cílem spáchat některý z 
trestných činů uvedených v čl. 1 odst. 1 písm. a) až h) a čl. 2 
odst. 2 písm. b). 
3. K trestnosti činu uvedeného v odstavci 2 není nezbytné, 
aby byl teroristický trestný čin skutečně spáchán. 

f) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu, 
g) ohrozí-li takovým činem závažně mezinárodní postavení 
České republiky nebo postavení mezinárodní organizace, 
jejíž je Česká republika členem, nebo 
h) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
(4) Příprava je trestná. 
 
§ 20 - Příprava 
  
(1) Jednání, které záleží v úmyslném vytváření podmínek pro 
spáchání zvlášť závažného zločinu (§ 14 odst. 3), zejména v 
jeho organizování, opatřování nebo přizpůsobování 
prostředků nebo nástrojů k jeho spáchání, ve spolčení, 
srocení, v návodu nebo pomoci k takovému zločinu, je 
přípravou jen tehdy, jestliže to trestní zákon u příslušného 
trestného činu výslovně stanoví a pokud nedošlo k pokusu 
ani dokonání zvlášť závažného zločinu. 
(2) Příprava je trestná podle trestní sazby stanovené na zvlášť 
závažný zločin, k němuž směřovala, jestliže trestní zákon 
nestanoví něco jiného. 
(3) Trestní odpovědnost za přípravu k zvlášť závažnému 
zločinu zaniká, jestliže pachatel dobrovolně upustil od 
dalšího jednání směřujícího k spáchání zvlášť závažného 
zločinu a 
a) odstranil nebezpečí, které vzniklo zájmu chráněnému 
trestním zákonem z podniknuté přípravy, nebo 
b) učinil o přípravě k zvlášť závažnému zločinu oznámení v 
době, kdy nebezpečí, které vzniklo zájmu chráněnému 
trestním zákonem z podniknuté přípravy, mohlo být ještě 
odstraněno; oznámení je nutno učinit státnímu zástupci nebo 
policejnímu orgánu, voják může místo toho učinit oznámení 
nadřízenému. 
(4) Je-li na činu zúčastněno více osob, nebrání zániku trestní 
odpovědnosti za přípravu pachatele, který takto jednal, je-li 
čin dokonán ostatními pachateli nezávisle na jeho dřívějším 
přispění k činu nebo přes jeho včasné oznámení. 
  
(5) Ustanovením odstavců 3 a 4 není dotčena trestní 
odpovědnost pachatele za jiný dokonaný trestný čin, který již 
jednáním uvedeným v odstavci 1 spáchal. 
  
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 
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Článek 4 - Pomoc, návod a pokus 
1. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti pomoci k trestnému činu uvedenému v čl. 1 odst. 1 
nebo článcích 2 a 3. 
2. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti návodu k trestnému činu uvedenému v čl. 1 odst. 1, 
článku 2 nebo čl. 3 
odst. 2 písm. d) až f). 
3. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti pokusu o spáchání trestného činu uvedeného v čl. 1 
odst. 1 a čl. 3 odst. 2 písm. d) až f), s výjimkou držení podle 
čl. 1 odst. 1 písm. f) a trestného činu uvedeného v čl. 1 odst. 
1 písm. i). 
4. Každý členský stát se může rozhodnout přijmout opatření 
nezbytná k zajištění trestnosti pokusu o spáchání trestného 
činu uvedeného v čl. 3 odst. 2 písm. b) a c). 
 

 
6. Rámcové rozhodnutí Rady 2002/946/SVV ze dne 28. listopadu 2002 o posílení 
trestního rámce s cílem zabránit napomáhání k nepovolenému vstupu, tranzitu  
a pobytu 
 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 2 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za protiprávní 
jednání uvedená v čl. 1 odst. 1, která v jejich prospěch 
spáchá jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen 
orgánu dotyčné právnické osoby, která v této právnické 
osobě působí ve vedoucím postavení na základě 
- oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu, 
- pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby, 
- pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Kromě případů stanovených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 
kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání protiprávního jednání uvedeného v čl. 1 odst. 1 ve 
prospěch právnické osoby osobou jí podřízenou. 
3. Odpovědnost právnické osoby podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní stíhání fyzických osob pro spáchání 
protiprávního jednání uvedeného v odstavci 1, návod k němu 
nebo účastenství na něm. 
 
Článek 1 - Sankce 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby za 
protiprávní jednání uvedená v článcích 1 a 2 směrnice 
2002/90/ES bylo možné uložit účinné, přiměřené a odrazující 
sankce, které mohou vést k vydání pachatele. 
 
 
Směrnice Rady 2002/90/ES ze dne 28. listopadu 2002, 
kterou se definuje napomáhání k nepovolenému vstupu, 
přechodu a pobytu: 
 
Článek 1 Obecné protiprávní jednání 
1. Každý členský stát přijme vhodné sankce vůči 
a) každé osobě, která úmyslně napomůže osobě, která není 
státním příslušníkem členského státu, vstoupit na území 
členského státu nebo přejít přes území takového státu v 

§ 340 TZ - Organizování a umožnění nedovoleného 
překročení státní hranice 
 
(1) Kdo pro jiného organizuje nedovolené překročení státní 
hranice nebo jinému umožní či mu pomáhá nedovoleně 
překročit státní hranici nebo jinému po nedovoleném 
překročení státní hranice umožní či mu pomáhá přepravit se 
přes území České republiky nebo takové přepravení 
organizuje, bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta 
nebo zákazem činnosti. 
 
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let, propadnutím 
majetku nebo peněžitým trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny, 
b) vystaví-li takovým činem jiného nelidskému nebo 
ponižujícímu zacházení, 
c) spáchá-li takový čin za úplatu, 
d) spáchá-li takový čin opětovně, nebo 
e) spáchá-li takový čin v úmyslu zakrýt nebo usnadnit jiný 
trestný čin. 
(3) Odnětím svobody na dvě léta až osm let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 jako člen organizované 
skupiny a za úplatu, 
b) vydá-li takovým činem jiného v nebezpečí smrti, 
c) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví, 
d) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch, 
e) spáchá-li takový čin se zbraní, nebo 
f) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
(4) Odnětím svobody na pět až dvanáct let, popřípadě vedle 
tohoto trestu též propadnutím majetku, bude pachatel 
potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 smrt, 
b) způsobí-li takovým činem těžkou újmu na zdraví nejméně 
dvou osob, 
c) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu, nebo 
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rozporu s právními předpisy dotyčného státu o vstupu nebo 
přechodu cizinců; 
b) každé osobě, která úmyslně za úplatu napomůže osobě, 
která není státním příslušníkem členského státu, k pobytu na 
území členského státu v rozporu s právními předpisy 
dotyčného státu o pobytu cizinců. 
2. Každý členský stát může rozhodnout, že neuloží sankce, 
pokud jde o jednání stanovené v odst. 1 písm. a), a použije 
své vnitrostátní právní předpisy a postupy jestliže cílem 
daného jednání bylo poskytnout dotčené osobě humanitární 
pomoc. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Článek 2 Návod, spolupachatelství a pokus 
 
Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby sankce 
uvedené v článku 1 byly též použitelné na každou osobu, 
která se dopustí jednání uvedeného v čl. 1 odst. 1 písm. a) 
nebo b) jako 
a) návodce nebo 
b) spolupachatel, nebo 
c) se o takové jednání pokusí. 
 

d) spáchá-li takový čin jako voják za stavu ohrožení státu 
nebo za válečného stavu. 
(5) Příprava je trestná. 
 
§ 341 - Napomáhání k neoprávněnému pobytu na území 
republiky 
 
(1) Kdo v úmyslu získat neoprávněný majetkový nebo jiný 
prospěch pomáhá jinému k neoprávněnému pobytu na území 
České republiky, bude potrestán odnětím svobody až na 
jeden rok nebo zákazem činnosti. 
(2) Odnětím svobody až na tři léta bude pachatel potrestán, 
jestliže 
a) čin uvedený v odstavci 1 zorganizuje, 
b) spáchá takový čin jako člen organizované skupiny, 
c) spáchá takový čin opětovně, nebo 
d) spáchá takový čin v úmyslu zakrýt nebo usnadnit jiný 
trestný čin. 
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let, propadnutím 
majetku nebo peněžitým trestem bude pachatel potrestán, 
a) získá-li činem uvedeným v odstavci 1 pro sebe nebo pro 
jiného značný prospěch, nebo 
b) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let, popřípadě vedle 
tohoto trestu též propadnutím majetku, bude pachatel 
potrestán, 
a) získá-li činem uvedeným v odstavci 1 pro sebe nebo pro 
jiného prospěch velkého rozsahu, nebo  
b) spáchá-li takový čin jako voják za stavu ohrožení státu 
nebo za válečného stavu. 
 
 
§ 21 - Pokus 
§ 23- Spolupachatel 
§ 24 - Účastník 
 
 

 

7. Rámcové rozhodnutí Rady 2003/568/SVV ze dne 22. července 2003 o boji proti 
korupci v soukromém sektoru 
 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 5 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za protiprávní 
jednání uvedená v článcích 2 a 3, která v jejich prospěch 
spáchá jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen 
orgánu dotyčné právnické osoby, která v této právnické 
osobě působí ve vedoucím postavení na základě 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu, 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby 
nebo 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Kromě případů stanovených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 
kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání protiprávních jednání uvedených v článcích 2 a 3 
ve prospěch právnické osoby osobou jí podřízenou. 
3. Odpovědnost právnické osoby podle odstavců 1 a 2 

§ 331 - Přijetí úplatku 
 
§ 332 - Podplacení 
 
§ 333 - Nepřímé úplatkářství 
 
(1) Kdo žádá nebo přijme úplatek za to, že bude svým vlivem 
nebo prostřednictvím jiného působit na výkon pravomoci 
úřední osoby, nebo za to, že tak již učinil, bude potrestán 
odnětím svobody až na tři léta. 
(2) Kdo z důvodu uvedeného v odstavci 1 jinému poskytne, 
nabídne nebo slíbí úplatek, bude potrestán odnětím svobody 
až na dvě léta. 
 
§ 334 - Společné ustanovení 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 
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nevylučuje trestní stíhání fyzických osob pro spáchání 
trestných činů uvedených v odstavcích 2 a 3, návodu k nim 
nebo účastenství na nich. 
 
Článek 2 Aktivní a pasivní korupce v soukromém 
sektoru 
 
1. Členské státy přijmou opatření nezbytná k zajištění toho, 
aby níže uvedená úmyslná jednání představovala trestný čin, 
dojde-li k němu přímo nebo pomocí prostředníka při 
profesionální činnosti: 
a) příslib, nabídka nebo poskytnutí osobě v řídícím nebo 
jiném postavení, jednající pro subjekt činný v soukromém 
sektoru, neoprávněné výhody jakéhokoliv druhu pro tuto 
osobu nebo pro třetí osobu tak, aby taková osoba provedla 
nějaký úkon nebo se zdržela provedení nějakého úkonu, a 
tím porušila své povinnosti; 
b) požadování nebo získání neoprávněné výhody 
jakéhokoliv druhu nebo přijetí příslibu takové výhody pro 
sebe nebo pro třetí osobu osobou v řídícím nebo jiném 
postavení, jednající pro subjekt činný v soukromém sektoru, 
za to, že provede nějaký úkon nebo se zdrží provedení 
nějakého úkonu, a tím poruší své povinnosti. 
2. Odstavec 1 se vztahuje na profesionální činnosti 
ziskových i neziskových subjektů. 
3. Členský stát může prohlásit, že omezí oblast působnosti 
odstavce 1 na takové jednání, které způsobuje nebo by 
mohlo způsobit narušení hospodářské soutěže v oblasti 
nákupu zboží nebo obchodních služeb. 
4. Prohlášení podle odstavce 3 se sdělí Radě v okamžiku 
přijetí tohoto rámcového rozhodnutí a platí po dobu pěti let 
od 22. července 2005. 
5. Rada přezkoumá tento článek včas před 22. červencem 
2010, aby určila, zda bude možné obnovit prohlášení podle 
odstavce 3. 
 
Článek 3 - Návod, pomoc, účastenství 
 
Členské státy přijmou nezbytná opatření, aby byly návod, 
pomoc a účastenství na jednání podle článku 2 trestnými 
činy. 
 
 
 
 
 

8. Rámcové rozhodnutí Rady 2004/68/SVV ze dne 22. prosince 2003 o boji proti 
pohlavnímu vykořisťování dětí a dětské pornografii 
 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 6 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za protiprávní 
jednání uvedená v článcích 2, 3 a 4, která v jejich prospěch 
spáchá jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen 
orgánu dotyčné právnické osoby, která v této právnické 
osobě působí ve vedoucím postavení na základě 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu; 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby nebo 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Kromě případů stanovených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 

§ 168 – Obchodování s lidmi 
 
§ 185 - Znásilnění 
 
(1) Kdo jiného násilím nebo pohrůžkou násilí nebo 
pohrůžkou jiné těžké újmy donutí k pohlavnímu styku, nebo 
kdo k takovému činu zneužije jeho bezbrannosti, bude 
potrestán odnětím svobody na šest měsíců až pět let. 
(2) Odnětím svobody na dvě léta až deset let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
(...)  
b) na dítěti, nebo 
(...) 
(3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude pachatel 
potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 na dítěti mladším 



52 

kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání protiprávních jednání uvedených v článcích 2, 3 a 4 
ve prospěch právnické osoby osobou jí podřízenou. 
3. Odpovědnost právnické osoby podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní stíhání fyzických osob pro spáchání 
trestných činů uvedených v článcích 2, 3 a 4, návodu k nim 
nebo účastenství na nich. 
Článek 2 - Trestné činy týkající se pohlavního 
vykořisťování dětí 
 
Každý členský stát přijme opatření k zajištění trestnosti 
těchto úmyslných jednání: 
a) donucování dítěte k prostituci nebo k účasti na 
pornografických dílech nebo kořistění prostřednictvím dítěte 
nebo jiné vykořisťování dítěte k takovým účelům; 
b) najímání dítěte k prostituci nebo k účasti na 
pornografických dílech; 
c) provádění sexuálních praktik s dítětem, pokud 
i) je k nim použito nátlaku, síly nebo pohrůžek; 
ii) je dítěti za jeho účast na sexuálních praktikách placeno 
nebo mu jsou poskytovány jiné odměny nebo výhody nebo 
iii) dochází ke zneužití uznávaného postavení důvěry, 
nadřízenosti nebo vlivu nad dítětem. 
 
 
Článek 3 - Trestné činy týkající se dětské pornografie 
 
1. Každý členský stát přijme opatření k zajištění trestnosti 
těchto úmyslných jednání, jsou-li prováděna neoprávněně, 
bez ohledu na to, zda jsou prováděna prostřednictvím 
počítačového systému či nikoli: 
a) výroba dětské pornografie; 
b) prodej, rozšiřování nebo další předávání dětské 
pornografie; 
c) nabízení nebo zpřístupňování dětské pornografie; 
d) pořizování nebo držení dětské pornografie. 
2. Členský stát může vyloučit trestněprávní odpovědnost za 
jednání týkající se dětské pornografie: 
a) uvedené v čl. 1 písm. b) bodu ii), pokud skutečné osobě se 
vzhledem dítěte bylo v době zobrazení ve skutečnosti 18 let 
nebo více; 
b) uvedené v čl. 1 písm. b) bodech i) a ii), pokud v případě 
výroby a držby jsou vyobrazení dětí, které dosáhly pohlavní 
dospělosti, vyráběna a držena s jejich souhlasem a výhradně 
pro jejich vlastní soukromé užívání. I za předpokladu, že byl 
souhlas prokázán, nebude na něj brán zřetel, pokud za účelem 
jeho dosažení byl zneužit například vyšší věk, dospělost, 
situace, postavení nebo zkušenosti pachatele nebo závislost 
oběti na pachateli; 
c) uvedené v čl. 1 písm. b) bodu iii), pokud je prokázáno, že 
pornografický materiál je vyroben a držen výrobcem 
výhradně pro jeho vlastní soukromé užívání, a to za 
podmínky, že k jeho výrobě nebyl použit žádný 
pornografický materiál uvedený v čl. 1 písm. b) bodě i) a ii), 
a za předpokladu, že zde nehrozí další rozšiřování materiálu. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

čtrnácti let, 
(...) 
 
§ 186 - Sexuální nátlak 
 
§ 192 - Výroba a jiné nakládání s dětskou pornografií 
 
§ 193 - Zneužití dítěte k výrobě pornografie 
 
§ 202 - Svádění k pohlavnímu styku 
 
(1) Kdo nabídne, slíbí nebo poskytne dítěti nebo jinému za 
pohlavní styk s dítětem, pohlavní sebeukájení dítěte, jeho 
obnažování nebo jiné srovnatelné chování za účelem 
pohlavního uspokojení úplatu, výhodu nebo prospěch, bude 
potrestán odnětím svobody až na dvě léta nebo peněžitým 
trestem. 
  
(2) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let bude pachatel 
potrestán, 
  
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 na dítěti mladším 
čtrnácti let, 
  
b) spáchá-li takový čin ze zavrženíhodné pohnutky, 
  
c) pokračuje-li v páchání takového činu po delší dobu, nebo 
  
d) spáchá-li takový čin opětovně. 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 
 



53 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Článek 4 Návod, pomoc, účastenství a pokus 
 
1. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti návodu, pomoci a účastenství na spáchání 
protiprávních jednání uvedených v článcích 2 a 3. 
2. Každý členský stát přijme opatření k zajištění trestnosti 
pokusů o spáchání jednání uvedených v článku 2 a čl. 3 odst. 
1 písm. a) a b). 
 
 
 
9. Rámcové rozhodnutí Rady 2005/222/SVV ze dne 24. února 2005 o útocích proti 
informačním systémům 
 
 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 8 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za trestné činy 
uvedené v článcích 2, 3, 4 a 5, které v jejich prospěch 
spáchá jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen 
orgánu dotyčné právnické osoby, která v této právnické 
osobě působí ve vedoucím postavení na základě: 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu, nebo 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby, nebo 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Kromě případů uvedených v odstavci 1 přijme každý 
členský stát opatření nezbytná k zajištění odpovědnosti 
právnických osob v případech, kdy nedostatek dohledu nebo 
kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání některého z trestných činů uvedených v článcích 2, 
3, 4 a 5 ve prospěch uvedené právnické osoby osobou jí 
podřízenou. 
3. Odpovědnost právnických osob podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje trestní stíhání fyzických osob, které jsou 
pachateli, návodci nebo účastníky při spáchání některého z 
trestných činů 
uvedených v článcích 2, 3, 4 a 5. 
 
Článek 2 - Protiprávní přístup k informačním systémům 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření k zajištění 
toho, aby neoprávněný úmyslný přístup k celému 
informačnímu systému nebo k některé jeho části byl 
trestným činem, a to alespoň pokud se nejedná o případ 
menšího významu. 
2. Každý členský stát může rozhodnout, že jednání uvedené 
v odstavci 1 je trestné, pouze pokud bylo spácháno 

§ 230 - Neoprávněný přístup k počítačovému systému  
a nosiči informací 
 
§ 231 - Opatření a přechovávání přístupového zařízení a 
hesla k počítačovému systému a jiných takových dat 
 
 
§ 232 - Poškození záznamu v počítačovém systému a na 
nosiči informací a zásah do vybavení počítače z nedbalosti 
 
(1) Kdo z hrubé nedbalosti porušením povinnosti vyplývající 
ze zaměstnání, povolání, postavení nebo funkce nebo uložené 
podle zákona nebo smluvně převzaté 
a) data uložená v počítačovém systému nebo na nosiči 
informací zničí, poškodí, pozmění nebo učiní 
neupotřebitelnými, nebo 
b) učiní zásah do technického nebo programového vybavení 
počítače nebo jiného technického zařízení pro zpracování dat, 
a tím způsobí na cizím majetku značnou škodu, bude 
potrestán odnětím svobody až na šest měsíců, zákazem 
činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
(2) Odnětím svobody až na dvě léta, zákazem činnosti nebo 
propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 škodu 
velkého rozsahu. 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 
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překonáním bezpečnostního opatření. 
 
Článek 3 - Protiprávní zásah do systému 
 
Každý členský stát přijme nezbytná opatření k zajištění 
toho, aby úmyslné závažné narušení nebo přerušení 
fungování informačního systému vložením, přenosem, 
poškozením, vymazáním, znehodnocením, pozměněním, 
potlačením nebo znepřístupněním počítačových dat, je-li 
spácháno neoprávněně, bylo trestným činem, a to alespoň 
pokud se nejedná o případy menšího významu. 
 
Článek 4 - Protiprávní zásah do dat 
 
Každý členský stát přijme nezbytná opatření k zajištění 
toho, aby úmyslné vymazání, poškození, znehodnocení, 
pozměnění, potlačení nebo znepřístupnění počítačových dat 
v informačním systému bylo trestným činem, je-li spácháno 
neoprávněně, a to alespoň pokud se nejedná o případy 
menšího významu. 
 
Článek 5 - Návod, pomoc, účastenství a pokus 
 
1. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti návodu, pomoci a účastenství na spáchání 
trestných činů uvedených v článcích 2, 3 a 4. 
2. Každý členský stát přijme opatření nezbytná k zajištění 
trestnosti pokusu o spáchání trestných činů uvedených v 
článcích 2, 3 a 4. 
3. Každý členský stát se může rozhodnout nepoužít odstavec 
2 pro trestné činy uvedené v článku 2. 
 
 
 
10. Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2008/99/ES ze dne 19. listopadu 2008  
o trestněprávní ochraně životního prostředí 
 
Směrnice TZ 40/2009 Sb. 
Článek 6 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Členské státy zajistí, aby právnické osoby mohly být 
činěny odpovědnými za trestné činy uvedené v článcích 3 
a 4, kterých se v jejich prospěch dopustí jakákoli osoba, jež v 
právnické osobě působí ve vedoucím postavení, jednající 
samostatně nebo jako člen orgánu této právnické osoby na 
základě: 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu, 
b) pravomoci činit rozhodnutí jménem této právnické osoby, 
nebo 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Členské státy rovněž zajistí, aby právnické osoby mohly 
být činěny odpovědnými v případě, kdy nedostatek dohledu 
nebo kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 1 umožnil 
spáchání trestného činu uvedeného v článcích 3 a 4 ve 
prospěch právnické osoby osobou jí podřízenou. 
3. Odpovědnost právnických osob podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje vedení trestního řízení proti fyzickým osobám, 
které jsou pachateli, návodci či pomocníky u trestných činů 
uvedených v článcích 3 a 4. 
 
Článek 3 - Trestné činy 
 
Členské státy zajistí, aby následující jednání představovala 
trestný čin, pokud jsou protiprávní a byla spáchána úmyslně 
nebo přinejmenším z hrubé nedbalosti: 

§ 281 - Nedovolená výroba a držení radioaktivní látky a 
vysoce nebezpečné látky 
 
(1) Kdo bez povolení vyrobí, doveze, vyveze, proveze, 
přechovává anebo jinému obstará radioaktivní látku nebo 
vysoce nebezpečnou látku nebo předměty určené k její 
výrobě, bude potrestán odnětím svobody na jeden rok až pět 
let, peněžitým trestem nebo zákazem činnosti. 
(2) Odnětím svobody na dvě léta až deset let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 těžkou újmu na 
zdraví, 
b) spáchá-li takový čin ve větším rozsahu, nebo 
c) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
(3) Odnětím svobody na osm až patnáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, 
a) způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 těžkou újmu na 
zdraví nejméně dvou osob nebo smrt, 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného 
prospěch velkého rozsahu, 
c) spáchá-li takový čin jako člen organizované skupiny, 
nebo 
d) spáchá-li takový čin za stavu ohrožení státu nebo za 
válečného stavu. 
(4) Příprava je trestná. 
 
§ 282 - Nedovolená výroba a držení jaderného materiálu 
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a) vypouštění, emise nebo uvolňování množství materiálu 
nebo ionizujícího záření do ovzduší, půdy nebo vody, které 
způsobují nebo mohou způsobit smrt nebo těžkou újmu na 
zdraví osob, podstatné zhoršení kvality ovzduší, kvality půdy 
či kvality vody nebo podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách; 
b) sběr, přeprava, zpracovávání nebo odstraňování odpadů, 
včetně provozního dohledu nad těmito postupy a následné 
péče o zařízení pro odstraňování a včetně úkonů, jež přebírají 
obchodníci nebo zprostředkovatelé (nakládání s odpady), 
které způsobují nebo mohou způsobit smrt nebo těžkou újmu 
na zdraví osob, podstatné zhoršení kvality ovzduší, kvality 
půdy či kvality vody nebo podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách; 
c) přeprava odpadu, pokud tato činnost spadá do oblasti 
působnosti čl. 2 bodu 35 nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1013/2006 ze dne 14. června 2006 o přepravě 
odpadů [6] a probíhá v množství jiném než zanedbatelném, ať 
již je provedena jednorázově nebo v několika zásilkách, které 
spolu zřejmě souvisejí; 
d) provozování zařízení, ve kterém je prováděna nebezpečná 
činnost nebo v němž se skladují nebo používají nebezpečné 
látky či přípravky a které mimo samotné zařízení způsobuje 
nebo může způsobit smrt nebo těžkou újmu na zdraví osob, 
podstatné zhoršení kvality ovzduší, kvality půdy či kvality 
vody nebo podstatnou škodu na živočiších či rostlinách; 
e) výroba, zpracování, manipulace, použití, držení, 
skladování, přeprava, dovoz, vývoz nebo ukládání jaderných 
materiálů nebo jiných nebezpečných radioaktivních látek, 
které způsobují nebo mohou způsobit smrt nebo těžkou újmu 
na zdraví osob, podstatné zhoršení kvality ovzduší, kvality 
půdy či kvality vody nebo podstatnou škodu na živočiších či 
rostlinách; 
f) usmrcování, ničení, držení nebo odchyt jedinců chráněných 
druhů volně žijících živočichů nebo planě rostoucích rostlin, 
kromě případů, kdy se toto jednání týká zanedbatelného 
množství jedinců těchto druhů a má zanedbatelný dopad na 
stav daných druhů z hlediska ochrany; 
g) obchodování s jedinci chráněných druhů volně žijících 
živočichů nebo planě rostoucích rostlin nebo s jejich částmi 
nebo odvozeninami, kromě případů, kdy se toto jednání týká 
zanedbatelného množství jedinců těchto druhů a má 
zanedbatelný dopad na stav daných druhů z hlediska ochrany; 
h) každé jednání, které způsobí významné poškození 
stanoviště v chráněné lokalitě; 
i) výroba, dovoz, vývoz, uvádění na trh nebo používání látek 
poškozujících ozonovou vrstvu. 
 
Článek 4 - Návod a pomoc 
 
Členské státy zajistí, aby návod a pomoc k úmyslnému 
jednání uvedenému v článku 3 bylo možné trestat jako trestný 
čin. 
 

a zvláštního štěpného materiálu 
 
(1) Kdo bez povolení vyrobí, doveze, vyveze, proveze, 
přechovává anebo jinému obstará výchozí jaderný materiál 
nebo předměty určené k jeho výrobě, bude potrestán 
odnětím svobody na dva roky až deset let. 
(2) Kdo bez povolení vyrobí, doveze, vyveze, proveze, 
přechovává anebo jinému obstará zvláštní štěpný materiál 
nebo předměty určené k jeho výrobě, bude potrestán 
odnětím svobody na osm až patnáct let. 
(3) Příprava je trestná. 
 
§ 293 - Poškození a ohrožení životního prostředí 
 
(1) Kdo úmyslně znečistí nebo jiným způsobem poškodí 
půdu, vodu, ovzduší, les nebo jinou složku životního 
prostředí tím, že poruší zákony o ochraně životního 
prostředí nebo jeho složek nebo zákony o ochraně a 
využívání přírodních zdrojů nebo zákony o chemických 
látkách nebo chemických přípravcích, na zvláště chráněném 
území, v evropsky významné lokalitě, v ptačí oblasti nebo 
ve vodním zdroji, u něhož je stanoveno ochranné pásmo, 
nebo na větším území mimo tyto lokality, a tím ohrozí 
společenstva nebo populace volně žijících živočichů nebo 
planě rostoucích rostlin, nebo kdo úmyslně takové 
poškození životního prostředí zvýší nebo ztíží jeho 
odvrácení nebo zmírnění, bude potrestán odnětím svobody 
až na tři léta nebo zákazem činnosti. 
(2) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
trestem bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 opětovně, 
b) spáchá-li takový čin jako osoba, která má zvlášť uloženou 
povinnost chránit životní prostředí, 
c) způsobí-li takovým činem trvalé nebo dlouhodobé 
poškození životního prostředí, nebo 
d) způsobí-li takovým činem poškození životního prostředí, 
k jehož odstranění je třeba vynaložit náklady ve značném 
rozsahu. 
(3) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 
a) poškození zvláště chráněného území, evropsky významné 
lokality, ptačí oblasti nebo vodního zdroje, u něhož je 
stanoveno ochranné pásmo, tak, že tím zanikne nebo je 
značně oslaben důvod pro zvláštní ochranu takového území, 
nebo 
b) poškození životního prostředí, k jehož odstranění je třeba 
vynaložit náklady ve velkém rozsahu.  
 
§ 294 - Poškození a ohrožení životního prostředí  
z nedbalosti 
 
(1) Kdo z nedbalosti znečistí nebo jiným způsobem poškodí 
půdu, vodu, ovzduší, les nebo jinou složku životního 
prostředí tím, že poruší zákony o ochraně životního 
prostředí nebo jeho složek nebo zákony o ochraně a 
využívání přírodních zdrojů nebo zákony o chemických 
látkách nebo chemických přípravcích, na zvláště chráněném 
území, v evropsky významné lokalitě, v ptačí oblasti, ve 
vodním zdroji, u něhož je stanoveno ochranné pásmo, nebo 
na větším území mimo tyto lokality, a tím ohrozí 
společenstva nebo populace volně žijících živočichů nebo 
planě rostoucích rostlin, nebo 
kdo z nedbalosti takové poškození životního prostředí zvýší 
anebo ztíží jeho odvrácení nebo zmírnění, 
bude potrestán odnětím svobody až na šest měsíců nebo 
zákazem činnosti. 
(2) Odnětím svobody až na dvě léta nebo zákazem činnosti 
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bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 proto, že porušil 
důležitou povinnost vyplývající z jeho zaměstnání, povolání, 
postavení nebo funkce nebo uloženou mu podle zákona, 
b) způsobí-li takovým činem trvalé nebo dlouhodobé 
poškození životního prostředí, nebo 
c) způsobí-li takovým činem poškození životního prostředí, 
k jehož odstranění je třeba vynaložit náklady ve značném 
rozsahu. 
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let nebo 
peněžitým trestem bude pachatel potrestán, způsobí- li 
činem uvedeným v odstavci 1 
a) poškození zvláště chráněného území, evropsky významné 
lokality, ptačí oblasti nebo vodního zdroje, u něhož je 
stanoveno ochranné pásmo, tak, že tím zanikne nebo je 
značně oslaben důvod pro zvláštní ochranu takového území, 
nebo 
b) poškození životního prostředí, k jehož odstranění je třeba 
vynaložit náklady ve velkém rozsahu. 
  
§ 297 - Neoprávněné vypuštění znečišťujících látek 
 
(1) Kdo v rozporu s mezinárodní smlouvou, byť i z hrubé 
nedbalosti, vypustí nebo, ač je k tomu povinen, nezabrání 
vypuštění ropné, jedovaté kapalné nebo jiné obdobné 
znečišťující látky z lodi nebo jiného námořního plavidla, 
bude potrestán odnětím svobody na šest měsíců až tři léta, 
zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné 
majetkové hodnoty. 
(2) Odnětím svobody na jeden rok až pět let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
a) jako člen organizované skupiny, nebo 
b) opětovně. 
(3) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 
a) těžkou újmu na zdraví, 
b) závažné a rozsáhlé poškození jakosti vody, živočišných 
nebo rostlinných druhů nebo jejich částí, nebo 
c) poškození životního prostředí, k jehož odstranění je třeba 
vynaložit náklady ve velkém rozsahu. 
(4) Odnětím svobody na tři léta až deset let bude pachatel 
potrestán, způsobí-li činem uvedeným v odstavci 1 smrt. 
 
§ 298 - Neoprávněné nakládání s odpady 
 
(1) Kdo, byť i z nedbalosti, poruší jiný právní předpis 
upravující nakládání s odpady tím, že přepraví odpad přes 
hranice státu bez oznámení nebo souhlasu příslušného 
orgánu veřejné moci, anebo v takovém oznámení nebo 
žádosti o souhlas nebo v připojených podkladech uvede 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje nebo podstatné údaje 
zamlčí, bude potrestán odnětím svobody až na jeden rok 
nebo zákazem činnosti. 
(2) Kdo, byť i z nedbalosti, v rozporu s jiným právním 
předpisem ukládá odpady nebo je odkládá, přepravuje nebo 
jinak s nimi nakládá, a tím způsobí poškození nebo ohrožení 
životního prostředí, k jehož odstranění je třeba vynaložit 
náklady ve značném rozsahu, bude potrestán odnětím 
svobody až na dvě léta nebo zákazem činnosti. 
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta nebo 
zákazem činnosti bude pachatel potrestán, 
a) spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 jako člen 
organizované skupiny, 
b) získá-li takovým činem pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch, nebo 
c) spáchá-li takový čin opětovně. 
(4) Odnětím svobody na jeden rok až pět let nebo peněžitým 
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trestem bude pachatel potrestán, 
a) získá-li činem uvedeným v odstavci 1 nebo 2 pro sebe 
nebo pro jiného prospěch velkého rozsahu, nebo 
b) týká-li se takový čin nebezpečného odpadu. 
 
§ 299 - Neoprávněné nakládání s chráněnými volně 
žijícími živočichy a planě rostoucími rostlinami 
 
(1) Kdo v rozporu s jiným právním předpisem usmrtí, zničí, 
zpracovává, doveze, vyveze, proveze, přechovává, nabízí, 
zprostředkuje, sobě nebo jinému opatří jedince zvláště 
chráněného druhu živočicha nebo rostliny nebo exemplář 
chráněného druhu a spáchá takový čin na více než dvaceti 
pěti kusech živočichů, rostlin nebo exemplářů, bude 
potrestán odnětím svobody až na tři léta, zákazem činnosti 
nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové hodnoty. 
(2) Stejně bude potrestán, kdo v rozporu s jiným právním 
předpisem usmrtí, zničí, zpracovává, doveze, vyveze, 
proveze, přechovává, nabízí, zprostředkuje, sobě nebo 
jinému opatří jedince kriticky ohroženého druhu živočicha 
nebo rostliny nebo exemplář druhu přímo ohroženého 
vyhubením nebo vyhynutím. 
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až pět let nebo 
peněžitým trestem bude pachatel potrestán, spáchá- li čin 
uvedený v odstavci 1 nebo 2 
a) jako člen organizované skupiny, nebo 
b) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného značný 
prospěch. 
(4) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 nebo 2 
a) ve spojení s organizovanou skupinou působící ve více 
státech, nebo 
b) v úmyslu získat pro sebe nebo pro jiného prospěch 
velkého rozsahu. 
§ 300 - Neoprávněné nakládání s chráněnými volně 
žijícími živočichy a planě rostoucími rostlinami z 
nedbalosti 
 
Kdo z nedbalosti poruší jiný právní předpis tím, že usmrtí, 
zničí, opakovaně doveze, vyveze nebo proveze, nebo sobě 
nebo jinému opatří jedince zvláště chráněného druhu 
živočicha nebo rostliny nebo exemplář chráněného druhu ve 
větším rozsahu než dvaceti pěti kusů nebo jedince kriticky 
ohroženého druhu živočicha nebo rostliny nebo exemplář 
druhu přímo ohroženého vyhubením nebo vyhynutím, bude 
potrestán odnětím svobody až na jeden rok, zákazem 
činnosti nebo propadnutím věci nebo jiné majetkové 
hodnoty. 
  
§ 301 - Odnímání nebo ničení živočichů a rostlin 
 
Kdo, byť i z nedbalosti, poruší jiný právní předpis nebo 
rozhodnutí orgánu veřejné moci tím, že odnímá z přírody 
nebo ničí volně žijící živočichy nebo planě rostoucí rostliny 
v takovém množství, že tím ohrožuje místní populaci těchto 
živočichů nebo rostlin, bude potrestán odnětím svobody až 
na dvě léta, zákazem činnosti nebo propadnutím věci nebo 
jiné majetkové hodnoty. 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 

 
 
11. Rámcové rozhodnutí Rady 2008/913/SVV ze dne 28. listopadu 2008 o boji proti 
některým formám a projevům rasismu a xenofobie prostřednictvím trestního práva 
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Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 1 -Trestné činy související s rasismem a xenofobií 
Každý členský stát přijme nezbytná opatření k zajištění 
toho, aby níže uvedené úmyslné jednání bylo trestné: 
a) veřejné podněcování k násilí nebo nenávisti namířené 
proti 
skupině osob nebo proti příslušníkovi této skupiny 
vymezené 
podle rasy, barvy pleti, náboženského vyznání, původu 
nebo národnostního či etnického původu; 
b) spáchání činu uvedeného v písmenu a) veřejným šířením 
nebo distribucí tiskovin, obrazového nebo jiného materiálu; 
c) veřejné schvalování, popírání nebo hrubé zlehčování 
zločinů 
genocidia, zločinů proti lidskosti a válečných zločinů 
vymezených 
v článcích 6, 7 a 8 statutu Mezinárodního trestního 
soudu, namířených proti skupině osob nebo proti 
příslušníkovi 
této skupiny vymezené podle rasy, barvy pleti, 
náboženského 
vyznání, původu nebo národnostního či etnického 
původu, jsou-li projevy jednání takové, že mohou vést 
k podněcování k násilí nebo nenávisti proti této skupině 
osob nebo proti příslušníkovi této skupiny; 
d) veřejné schvalování, popírání nebo hrubé zlehčování 
zločinů 
uvedených v článku 6 Charty Mezinárodního vojenského 
tribunálu přiložené k Londýnské dohodě ze dne 8. srpna 
1945, namířených proti skupině osob nebo proti 
příslušníkovi 
této skupiny vymezené podle rasy, barvy pleti, 
náboženského 
vyznání, původu nebo národnostního či etnického 
původu, jsou-li projevy jednání takové, že mohou vést 
k podněcování k násilí nebo nenávisti proti této skupině 
osob nebo proti příslušníkovi této skupiny. 
CS L 328/56 Úřední věstník Evropské unie 6.12.2008 
2. Členské státy si mohou pro účely odstavce 1 zvolit, že 
budou trestat pouze jednání, jehož projevy by 
pravděpodobně 
vedly k narušení veřejného pořádku, nebo jednání, které je 
výhružné, ponižující nebo urážlivé. 
3. Pro účely odstavce 1 se odkaz na náboženské vyznání má 
vztahovat přinejmenším na jednání, které je záminkou pro 
směřování činů proti skupině osob nebo proti příslušníkovi 
této skupiny vymezené podle rasy, barvy pleti, původu nebo 
národnostního či etnického původu. 
4. Každý členský stát může v okamžiku přijetí tohoto 
rámcového 
rozhodnutí nebo později učinit prohlášení, že popírání 
nebo hrubé zlehčování trestných činů uvedených v odst. 1 
písm. c) nebo d) bude trestné pouze tehdy, pokud bylo 
o spáchání uvedených trestných činů rozhodnuto 
pravomocným 
rozhodnutím vnitrostátního soudu tohoto členského 
státu nebo mezinárodního soudu nebo výhradně 
pravomocným 
rozhodnutím mezinárodního soudu. 
 
Článek 5 - Odpovědnost právnických osob 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření k zajištění 
toho, aby právnická osoba mohla být činěna odpovědnou 
za jednání uvedené v článcích 1 a 2, jehož se dopustí v její 
prospěch jakákoli osoba jednající samostatně nebo jako člen 
orgánu dotyčné právnické osoby, která působí v této 

 
§ 352 - Násilí proti skupině obyvatelů a proti jednotlivci 
 
§ 356 - Podněcování k nenávisti vůči skupině osob nebo k 
omezování jejich práv a svobod 
 
 
§ 364 - Podněcování k trestnému činu 
 
Kdo veřejně podněcuje k trestnému činu, bude potrestán 
odnětím svobody až na dvě léta. 
 
§ 405 - Popírání, zpochybňování, schvalování  
a ospravedlňování genocidia 
 
§ 21 - Pokus 
  
§ 24 - Účastník 
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právnické osobě ve vedoucím postavení na základě 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu; 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby nebo 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Kromě případů uvedených v odstavci 1 tohoto článku 
přijme každý členský stát nezbytná opatření k zajištění toho, 
aby právnická osoba mohla být činěna odpovědnou v 
případech, kdy nedostatek dohledu nebo kontroly ze strany 
osoby uvedené v odstavci 1 tohoto článku umožnil spáchání 
skutků uvedených v článcích 1 a 2 ve prospěch této 
právnické osoby osobou jí podřízenou. 
3. Odpovědnost právnických osob podle odstavců 1 a 2 
tohoto článku nevylučuje vedení trestního řízení proti 
fyzickým osobám, které jsou pachateli nebo spolupachateli 
jednání uvedeného v článcích 1 a 2. 
 
Článek 2 - Návod, pomoc a účastenství 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření k zajištění 
trestnosti návodu k jednání uvedenému v čl. 1 odst. 1 písm. 
c) a d). 
2. Každý členský stát přijme nezbytná opatření k zajištění 
trestnosti pomoci a účastenství na jednání uvedeném  
v článku 1. 
 
12. Rámcové rozhodnutí Rady 2008/841/SVV ze dne 24. října 2008 o boji proti 
organizované trestné činnosti. Členské státy jsou povinny zajistit implementaci do 11. 5. 
2010.  
 
Rámcové rozhodnutí TZ 40/2009 Sb. 
Článek 5 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, 
že právnické osoby lze činit odpovědnými za trestné činy 
uvedené v článku 2, které v jejich prospěch spáchá jakákoli 
osoba jednající samostatně nebo jako člen orgánu dotyčné 
právnické osoby, která v této právnické osobě působí ve 
vedoucím postavení na základě: 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu; 
b) pravomoci přijímat rozhodnutí jménem této právnické 
osoby; 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Každý členský stát přijme dále nezbytná opatření, aby 
zajistil, že právnické osoby lze činit odpovědnými v 
případech, kdy nedostatek dohledu nebo kontroly ze strany 
osoby uvedené v odstavci 1 umožnil spáchání některého z 
trestných činů uvedených v článku 2 ve prospěch uvedené 
právnické osoby osobou podřízenou této osobě. 
3. Odpovědností právnických osob podle odstavců 1 a 2 není 
dotčeno trestní stíhání fyzických osob, které jsou pachateli 
některého z trestných činů uvedených v článku 2 nebo 
spáchání těchto trestných činů napomáhají. 
4. Pro účely tohoto rámcového rozhodnutí se právnickou 
osobou rozumí subjekt, který má podle příslušné právní 
úpravy právní subjektivitu, s výjimkou států nebo jiných 
veřejných orgánů při výkonu státní moci a s výjimkou 
veřejných mezinárodních organizací. 
 
Čl. 2 - Trestné činy týkající se účasti na zločinném 
spolčení 
 
Každý členský stát přijme nezbytná opatření, aby zajistil, že 
za trestné činy budou považovány jeden nebo oba 

§ 361 TZ - Účast na organizované zločinecké skupině 
 
(1) Kdo založí organizovanou zločineckou skupinu,  kdo se 
činnosti organizované zločinecké skupiny účastní, nebo kdo 
organizovanou zločineckou skupinu podporuje, bude 
potrestán odnětím svobody na dvě léta až deset let nebo 
propadnutím majetku. 
(2) Odnětím svobody na tři léta až dvanáct let nebo 
propadnutím majetku bude pachatel potrestán, spáchá-li čin 
uvedený v odstavci 1 ve vztahu k organizované zločinecké 
skupině určené nebo zaměřené k páchání vlastizrady (§ 309), 
teroristického útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312). 
(3) Odnětím svobody na pět až patnáct let nebo propadnutím 
majetku bude pachatel potrestán, je-li vedoucím činitelem 
nebo představitelem organizované zločinecké skupiny 
určené nebo zaměřené k páchání vlastizrady (§ 309), 
teroristického útoku (§ 311) nebo teroru (§ 312). 
(4) Ustanovení § 107 a 108 se na pachatele činu uvedeného v 
odstavcích 1až 3 neužijí.) 
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z následujících způsobů jednání související se zločinným 
spolčením: 
a) jednání jakékoli osoby, která se úmyslně a se znalostí 
buď cíle a obecné činnosti spolčení, nebo záměru spolčení 
dopustit se předmětných trestných činů aktivně účastní 
trestné činnosti spolčení, včetně poskytování informací 
nebo hmotných prostředků, získávání nových členů i 
jakékoli formy financování jeho činností, přičemž je jí 
známo, že tato účast přispěje k uskutečnění trestné činnosti 
tohoto spolčení; 
b) jednání jakékoli osoby, které spočívá v dohodě s jednou 
nebo několika osobami týkající se výkonu určité činnosti, 
která by v případě, že by byla provedena, vyústila ve 
spáchání trestného činu uvedeného v článku 1, i když se tato 
osoba neúčastní vlastního výkonu činnosti. 
 
 
13. Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/52/ES ze dne 18. června 2009  
o minimálních normách pro sankce a opatření vůči zaměstnavatelům neoprávněně 
pobývajících státních příslušníků třetích zemí 
 
Směrnice TZ 40/2009 Sb. 
Článek 11 - Odpovědnost právnických osob 
 
1. Členské státy zajistí, aby právnické osoby mohly být 
činěny odpovědnými za trestný čin uvedený v článku 9, 
kterého se v jejich prospěch dopustí jakákoli osoba, jež v 
právnické osobě působí ve vedoucím postavení, jednající 
samostatně nebo jako člen orgánu této právnické osoby na 
základě: 
a) oprávnění zastupovat tuto právnickou osobu; 
b) pravomoci činit rozhodnutí jménem této právnické 
osoby nebo 
c) pravomoci vykonávat kontrolu v rámci této právnické 
osoby. 
2. Členské státy rovněž zajistí, aby právnické osoby mohly 
být činěny odpovědnými v případě, kdy nedostatek 
dohledu nebo kontroly ze strany osoby uvedené v odstavci 
1 umožnil spáchání trestného činu uvedeného v článku 9 
ve prospěch právnické osoby osobou jí podřízenou. 
3. Odpovědnost právnických osob podle odstavců 1 a 2 
nevylučuje vedení trestního řízení proti fyzickým osobám, 
které jsou pachateli, návodci či pomocníky u trestného 
činu uvedeného v článku 9. 
 
Čl. 9 - Trestný čin 
 
1. Členské státy zajistí, aby porušení zákazu uvedeného v 
článku 3 představovalo trestný čin, pokud bylo spácháno 
úmyslně, a to za každé z těchto okolností vymezených 
vnitrostátními právními předpisy: 
a) k porušení dochází i nadále nebo je soustavně 
opakováno; 
b) porušení se týká současného zaměstnávání velkého 
počtu neoprávněně pobývajících státních příslušníků 
třetích zemí; 
c) k porušení dochází za obzvláště vykořisťujících 
pracovních podmínek; 
d) porušení se dopustí zaměstnavatel, který, i když nebyl 
obviněn z trestného činu podle rámcového rozhodnutí 

§ 342 TZ – Neoprávněné zaměstnávání cizinců 
 
 
(1) Kdo ve větším rozsahu neoprávněně zaměstná nebo 
zprostředkuje zaměstnání cizinců zdržujících se 
neoprávněně na území České republiky, nebo kdo ve větším 
rozsahu neoprávněně zaměstná nebo zprostředkuje 
zaměstnání cizinců, kteří nemají platné povolení k 
zaměstnání podle jiného právního předpisu, bude potrestán 
odnětím svobody až na šest měsíců, propadnutím věci nebo 
jiné majetkové hodnoty nebo zákazem činnosti. 
  
(2) Odnětím svobody až na jeden rok bude pachatel 
potrestán, spáchá-li čin uvedený v odstavci 1 
  
a) jako člen organizované skupiny, 
  
b) za úplatu, nebo 
  
c) opětovně. 
  
(3) Odnětím svobody na šest měsíců až tři léta bude 
pachatel potrestán, získá-li činem uvedeným v odstavci 1 
pro sebe nebo pro jiného značný prospěch. 
  
(4) Odnětím svobody na jeden rok až pět let, popřípadě 
vedle tohoto trestu též propadnutím majetku, bude pachatel 
potrestán, získá-li činem uvedeným v odstavci 1 pro sebe 
nebo pro jiného prospěch velkého rozsahu. 
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2002/629/SVV ani nebyl za takový čin odsouzen, využívá 
práce nebo služeb neoprávněně pobývajícího státního 
příslušníka třetí země, o kterém je mu známo, že je obětí 
obchodování s lidmi; 
e) porušení se týká neoprávněného zaměstnání nezletilé 
osoby. 
2. Členské státy zajistí, aby návod a pomoc k úmyslnému 
jednání uvedenému v článku 1 bylo možné trestat jako 
trestný čin. 
 
Čl. 3 - Zákaz neoprávněného zaměstnávání 
1. Členské státy zakazují zaměstnávání neoprávněně 
pobývajících státních příslušníků třetích zemí. 
2. Porušení tohoto zákazu podléhá sankcím a opatřením 
stanoveným v této směrnici. 
3. Členský stát může rozhodnout, že zákaz uvedený v 
odstavci 1 neuplatní na neoprávněně pobývající státní 
příslušníky třetích zemí, jejichž vyhoštění bylo odloženo a 
kteří smějí pracovat v souladu s vnitrostátními právními 
předpisy. 
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